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SANTIWAT CHANDAI: THE USE OF NORTHERN THAI CULTURE IN MALA KHAMCHAN'S NOVELS. 

THESIS ADVISOR: ASST. PROF. ARADA KIRANADANA, 200 pp. 

This thesis aims to study the use of northern Thai culture in Mala Khamchan's nine novels, namely Chao 

Chan Phom Hom Niras Prathat In Kwaen, Dong Kon Dib, Mueng Lub Lae, Tai Lah Fa Lang, Dab Ooparaj, Soi 

Sukantha, Prai Amprang, Nang Tham and Dab Rajabutra. Mala Khamchan use northern Thai culture in his plots, 

characterization, theme, setting and language uses. All these techniques help create the atmosphere of northern 

Thai culture in the novels enhancing the literary values of his works. 

It is found that Mala Khamchan creates these novels by inserting the northern Thai culture into various 

parts of the story, such as creating the plot from beliefs found in the region, for example, the belief of holy sword, 

the belief of ghost or the belief of shaman. Some novels originate from the way of living of northern people while 

some originate from local legend or history. In characterization, Mala Khamchan starts from giving local northern 

name to each character. Moreover each character; upper class characters, ord inary villagers or non-human being 

characters, follow the belief, thought and way of life of northern people. Since all the novels concern with the life of 

northern people, Mala Khamchan, thus, presents the viewpoint of general belief of northern people, reflecting the 

way of life in northern Thai society. Mala Khamchan creates scenes and atmosphere harmonizing with plots and 

characters by mixing the existing places with the invented scenes in the novels as well as harmoniously inserting 

the local lifestyle such as culture, rites, and local art works into the novels. Lastly, Mala Khamchan uses northern 

dialect and idiom in the narration, description, and conversation. He also frequently inserts interesting metaphors, 

literature, folk poetry, folk wisdoms, in order to create northern atmosphere in the novels. 

The harmonious use of northern Thai culture in the novel writing of Mala Khamchan made all his novels 

enjoyable and interesting, leading the reader into the charming atmosphere of northern Thai culture. Mala 

Khamchan beautifully presents the meaning of his novels through the art of language use and thus renders unique 

and beauty to his works. 
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กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานิพนธนี้สําเร็จไดดวยความกรุณาอยางยิ่งของ ผูชวยศาสตราจารยอารดา               
กีระนันท อาจารยปรึกษาวิทยานิพนธ ที่ไดสละเวลาใหคําแนะนําแนวทางการวิจัยที่ทรงคุณคา 
ตลอดจนตรวจทาน แกไขวิทยานิพนธดวยความวิริยะโดยไมเห็นแกความเหน็ดเหนื่อย นอกจากนี้
อาจารยยังไดบําเพ็ญตนเปนตัวอยางของ “ครู” ผูทํางานวิชาการอยางเปนระบบ ผูวิจัยจึงขอกราบ
ขอบพระคุณเปนอยางสูงไว ณ ที่นี้ 

ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ รองศาสตราจารยอิงอร  สุพันธุวณิช ประธาน
กรรมการสอบวิทยานิพนธ และ รองศาสตราจารยสุกัญญา   สุจฉายา กรรมการสอบวิทยานิพนธ 
ที่ไดกรุณาใหคําแนะนําอันเปนประโยชนเพื่อเติมเต็มวิทยานิพนธนี้ใหสมบูรณยิ่งขึ้น รวมถึง       
รองศาสตราจารย ดร. สุจิตรา  จงสถิตยวัฒนา ที่ชวยขัดเกลาและแกไขบทคัดยอภาษาอังกฤษให
เรียบรอยและสมบูรณยิ่งขึ้น 

ผูวิจัยขอขอบคุณเพื่อนรวมงานที่กลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย โรงเรียนสาธิต
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ฝายมัธยม ที่ไดจัดสรรเวลาใหผูวิจัยไดศึกษาในระดับมหาบัณฑิตและ
ชวยแบงเบาภาระบางสวนของผูวิจัยตลอดระยะเวลาที่ศึกษา รวมถึงไดถามไถความคืบหนา
เกี่ยวกับการทําวิทยานิพนธดวยความเอื้ออาทรเสมอมา 

ผูวิจัยขอขอบพระคุณ พอครูมาลา  คําจันทร ที่ไดสละเวลาใหสัมภาษณดวย
ความเต็มใจ ขอขอบคุณ เชษฐภัทร  ตระการ เพื่อนรักที่รวมเดินทางไปเก็บขอมูลกับผูวิจัยที่จังหวัด
เชียงใหม ขอขอบคุณ จุฑามณี   คชสารมณี ที่ชวยเหลือเร่ืองบทคัดยอภาษาอังกฤษ และ 
ขอขอบคุณเพื่อนรวมรุนทุกคนที่เปนกําลังใจใหแกผูวิจัยมาโดยตลอด 

ผูวิจัยขอขอบพระคุณ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ที่ไดจัดสรร
ทุนอุดหนุนวิทยานิพนธแกผูวิจัย ทําใหวิทยานิพนธนี้สําเร็จลงไดดวยดี 

ทายที่สุดผูวิจัยขอรําลึกถึงพระคุณบิดา-มารดา ที่เลี้ยงดูผูวิจัยดวยความรักและ
สอนใหรูจัก “ความเพียร” และ “ความอดทน” อันเปนพื้นฐานที่สําคัญยิ่งในการใชชีวิต  
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บทที่ ๑ 
 

บทนํา 
 
ความเปนมาของปญหา 

 
มาลา   คําจันทร เปนนามปากกาของ นายเจริญ   มาลาโรจน เกิดที่บานดอย ต.เมืองพาน 

อ.พาน จ.เชียงราย   มาลา   คําจันทร เปนคนทองถิ่นภาคเหนือใชชีวิตอยูในสังคมภาคเหนือไมนอย
กวา ๕๐ ป ดวยความที่เปนผูสนใจในศิลปวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ จึงตัดสินใจเขาศึกษาระดับ
บัณฑิตศึกษาสาขาวิชาจารึกภาษาไทย  คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร นําเสนอ
วิทยานิพนธเร่ือง “วิเคราะหวรรณกรรมไทยลื้อ เร่ือง คําขับลังกาสิบหัว”  มาลา   คําจันทร มีพื้นฐาน
ภูมิรูเกี่ยวกับวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางถองแท จนสามารถกลาวไดวาเปนปราชญทองถิ่น 
จากพื้นฐานและความสนใจดังกลาวทําให มาลา คําจันทร มีหนาที่การงานทีเ่กีย่วของกบัวฒันธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือ เชน เปนที่ปรึกษาโฮงฮอมผญาลานนา เปนครูใหญโฮงเฮียนสืบสานภูมิปญญา
ลานนา เปนตน 
 

มาลา  คําจันทร เปนนักประพันธที่มีชื่อเสียงเพราะในชวงเวลา ๒๖ ป ในวงการวรรณกรรม
ไดสรางสรรควรรณกรรมไวหลายประเภท เชน สารคดี เร่ืองสั้น นวนิยาย นิทาน ผลงานวรรณกรรม
ของ มาลา   คําจันทร สวนใหญมักจะใชขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือมาใชในการ
สรางสรรคเร่ืองทําใหเร่ืองมีลักษณะเฉพาะที่แสดงความเปนทองถิ่นภาคเหนือ ผลงานวรรณกรรม  
ที่ทําใหมาลา   คําจันทร มีชื่อเสียงและเปนที่ รูจักในวงกวางคือ วรรณกรรมเยาวชนเรื่อง      
หมูบานอาบจันทร ซึ่งไดรับรางวัลดีเดนบันเทิงคดีสําหรับเด็กกอนวัยรุน จากคณะกรรมการพฒันา
หนังสือแหงชาติ ประจําป พ.ศ. ๒๕๒๓ หลังจากนั้น มาลา   คําจันทร ยังไดรับรางวัลอีกไมต่ํากวา 
๕ คร้ัง๑  ซึ่งวรรณกรรมที่ไดรับรางวัลในชวงแรกของชีวิตการประพันธเปนวรรณกรรมเยาวชนทั้งสิ้น 

                                                 
๑
 วรรณกรรมเยาวชนของมาลา   คําจันทรที่ไดรับรางวัลดีเดนระดับชาติมี ๕ เร่ือง  ดังนี้ 

๑) หมูบานอาบจันทร รางวัลดีเดนบันเทิงคดีสําหรับเด็กกอนวัยรุนจากคณะกรรมการพัฒนา
หนังสือแหงชาติ พ.ศ. ๒๕๒๓ 

๒) ลูกปา  รางวัลดีเดนบันเทิงคดีสําหรับเด็กกอนวัยรุนจากคณะกรรมการพัฒนาหนังสือ
แหงชาติ พ.ศ. ๒๕๒๓ และ รางวัลจากคณะกรรมการสงเสริมและประสานงานเยาวชน
แหงชาติ พ.ศ. ๒๕๒๕ 



 

๒
ในชวงแรกของการสรางสรรคงานวรรณกรรม มาลา   คําจันทร ประสบความสําเร็จในการ

สรางสรรควรรณกรรมเยาวชน ในชวงตอมา มาลา   คําจันทร ไดสรางสรรคผลงานหลากหลาย
ประเภทมากขึ้นทั้งสารคดี นิทาน นวนิยาย และนวนิยายเรื่องแรกของมาลา   คําจันทร คือ นวนยิาย
เร่ือง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ก็ประสบความสําเร็จอยางสูงเพราะไดรับ
รางวัลวรรณกรรมสรางสรรคยอดเยี่ยมแหงอาเซียน (ซีไรต) ประจําปพ.ศ. ๒๕๓๔ อันสงผลให     
ชื่อของ มาลา   คําจันทร โดงดังขึ้นมาอีกครั้งและทําใหนวนิยายเรื่องนี้เปนที่สนใจของนักวิชาการ 
และ นักวิจารณวรรณกรรมเปนจํานวนมาก 
 

มีนักวิชาการหลายคนแสดงทัศนะเกี่ยวกับงานเขียนของ มาลา   คําจันทร ดังนี้ 
สมพร    วรรธนะสาร    วารนาโด  นักวิชาการภาควิชาภาษาอังกฤษ   คณะมนุษศาสตร 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม กลาวถึงงานเขียนของ มาลา  คําจันทร  ในบทความเรื่อง “วรรณกรรม      
อิงตํานานและวัฒนธรรมทองถิ่นของ มาลา   คําจันทร” วา 
 

ในบรรดาวรรณกรรมไทย ทั้งที่เปนวรรณกรรมสมัยเกาและวรรณกรรม
สมัยใหมมีวรรณกรรมที่สะทอนความคิดจิตใจ ประเพณี ความเชื่อ ภาษา และ
วัฒนธรรมของผูคนในทองถิ่นภาคเหนือหรือลานนาอยูนอยมาก โดยเฉพาะ
วรรณกรรมที่ไดรับความสนใจและอานกันอยางแพรหลาย หากภาคอีสานมี   
คําพูน   บุญทวี เปนกระจกเงาสะทอนภาพชีวิตของคนไทยในทองถิ่นนั้น         
ในปจจุบัน มาลา คําจันทร เห็นจะเปนตัวแทนสะทอนภาพผูคนในภาคเหนือได
เปนอยางดี 

 (สมพร วรรธนะสาร  วารนาโด,  ๒๕๔๖: ๒๐) 
 

                                                                                                                                             
๓) เขี้ยวเสือไฟ   รางวัลดีเดนบันเทิงคดีสําหรับเด็กกอนวัยรุนจากคณะกรรมการพัฒนา

หนังสือแหงชาติ พ.ศ. ๒๕๓๒ 
๔) หุบเขากินคน   รางวัลดีเดนบันเทิงคดีสําหรับเด็กกอนวัยรุนจากคณะกรรมการพัฒนา

หนังสือแหงชาติ พ.ศ. ๒๕๓๓ 
๕) แมวนอยตกปลา   รางวัลดีเดนบันเทิงคดีสําหรับเด็กประถมศึกษา จากคณะกรรมการ

พัฒนาหนังสือแหงชาติ พ.ศ. ๒๕๓๔ 
 



 

๓
นักวิจารณวรรณกรรมผูมีชื่อเสียงและมีผลงานวิจารณวรรณกรรมตีพิมพในนิตยสาร 

วารสาร อยางสม่ําเสมอ คือ ไพลิน   รุงรัตน ไดกลาวถึงงานวรรณกรรมของมาลา   คําจันทร         
ไวอยางนาสนใจวา 
 

วรรณกรรมของมาลา   คําจันทร สะทอนชีวิตของคนภาคเหนือทั้งที่เปน
คนไทยและเชื้อชาติอ่ืนๆที่อยูทางภาคเหนือของประเทศไทยไดอยางละเอียด
และไดบรรยากาศ เพราะ มาลา   คําจันทร เปนคนภาคเหนือสวนลักษณะเดน
ในนวนิยายของมาลา   คําจันทร ก็คืออารมณและบรรยากาศของเรื่องนั้น      
ไดสะทอนภาพชีวิตและตัวตนของคนภาคเหนือไดอยางชัดเจน 

(ไพลิน   รุงรัตน ๒๕๓๐: ๑๘   อางถึงใน จันทนา   อินทรัตน, ๒๕๓๖: ๒) 
 
ในบรรดางานวรรณกรรมของ มาลา   คําจันทร ทุกประเภท มักปรากฏขอมูลทางวัฒนธรรม

ทองถิ่นภาคเหนือยูอยางสม่ําเสมอ ทั้งนี้เพราะตัวนักเขียนเองเปนผูที่มีภูมิลําเนาและใชชีวิตอยูใน
สังคมภาคเหนือทําใหผลงานมีบรรยากาศและลักษณะเฉพาะของทองถิ่นภาคเหนือ แมแต          
ตัวนักเขียนเอง ก็แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับงานเขียนของตนวา  
 

งานเขียนในเชิงวรรณศิลปเทาที่ผมไดทํามาทั้งหมด ทั้งที่เปนเรื่องสั้น
เร่ืองยาว ดูมันจะหนีไมพนแวดวงชีวิตของชาวภาคเหนือ  ไปจากวิถีชีวิตของ
ผูคนเหลานี้ผมคงเขียนไมได ไมใชการถอมตัวที่พูดเชนนี้ และไมใชการอวดโอ
ความดีงามของทองถิ่นภูมิกําเนิดของตนเองเปนดวยวาวิถีชีวิตแบบอื่น ลักษณะ
จําเพาะทางวัฒนธรรมทองถิ่นอื่น ผมรูจักนอยหากเทียบกับถิ่นเกิดของตัวเอง  
อาจพูดไดวาผมไมรูจัก ผมไมอาจเอื้อมจะไปแตะตองมีคนในทองถิ่นนั้นๆอีก
มากมายที่รูดีกวาผม เกงกวาผมในเชิงนี้ 

(มาลา   คําจันทร, ๒๕๔๕: ๑๔๔) 
 
 นักเขียนที่เขียนวรรณกรรมโดยใชขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นเปนขอมูลสําคัญในการ
สรางสรรคเร่ืองมีอยูไมมากนัก โดยเฉพาะภาคเหนือที่สามารถสังเกตเห็นไดอยางชัดเจนก็คือ    
มาลา   คําจันทร   ในขณะที่ภาคอีสานมีนักเขียนที่ใชแนวการเขียนแบบนี้ดวย เชน คําพูน บุญทวี 
ลาว คําหอม ฯลฯ  ซึ่งไดสอดแทรกขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคอีสานในงานเขียนอยาง
สม่ําเสมอ มีนักวิชาการนําเสนอบทความวิจัยเกี่ยวกับการวิเคราะหขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นใน
งานวรรณกรรม เชน บทความเรื่อง “บทบาทของขอมูลทางคติชนในเรื่องสั้นของนักเขียนอีสาน”      



 

๔
ของ  ธัญญา   สังขพันธานนท  นักวิชาการภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก  คณะ
มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยมหาสารคาม ซึ่งไดนําเสนอแงมุมการศึกษา             
ที่นาสนใจ ดังนี้ 
 

ประเด็นที่เกี่ยวของกันระหวางเรื่องสั้นกับคติชนวิทยาไมเพียงเฉพาะแต
การพิจารณาถึงอิทธิพลของขอมูลทางคติชนที่ปรากฏในวรรณกรรมประเภท
เรื่องสั้นของไทยโดยผูแตงนํามาประยุกตใชในการเขียนเทานั้น หากแต          
ยังพยายามชี้ใหเห็นวาในความเปนจริงแลวอิทธิพลของคติชนวิทยามีมากกวา
การ “ยืม” เนื้อหา หรือ “ขอมูล”๒ มารับใชการเขียนเรื่องสั้นอยางพื้นๆเทานั้น 
หากแตยังหมายถึง “บทบาท” ของขอมูลทางคติชนที่มีตอการแตงเรื่องสั้นทั้งใน
แงเทคนิคกลวิธีและรวมไปถึงการแสดงโลกทัศนของผูแตงดวย 

  (ธัญญา   สังขพันธานนท, ๒๕๔๑: ๓๒) 
 
แนวคิดของ ธัญญา   สังขพันธานนท สามารถนํามาประยุกตใชไดอยางเหมาะสมกับงาน

ของ มาลา   คําจันทร เพราะงานวรรณกรรมของมาลา   คําจันทร โดยสวนมากเปนเรื่องเกี่ยวกับ
ทองถิ่นภาคเหนือ  เปนวรรณกรรมที่สะทอนภาพสังคมทองถิ่นภาคเหนือไดอยางชัดเจน              
โดยสวนมากมักกลาวถึงรายละเอียดของวัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อ และ วิถีชีวิตความเปนอยู
ของผูคนในภาคเหนือ ลักษณะเดนประการสําคัญที่ทําใหวรรณกรรมของมาลา  คําจันทร              
มีเอกลักษณเฉพาะทองถิ่น คือ การนําขอมูลทางวัฒนธรรมภาคเหนือมาใชในการดําเนินเรื่อง     
โดยขอมูลเหลานี้กระจายแทรกอยูในสวนตางๆของวรรณกรรม เปนการนําสิ่งที่นักเขียนมีความรูดี 
คลุกคลี  และ  ผูกพัน  มาใชเปนขอมูลในการแตงวรรณกรรมหลายเรื่องทําใหวรรณกรรม                 
มีลักษณะเฉพาะทองถิ่น มีคุณคา และ นาสนใจ  

 
เนื่องจากมาลา   คําจันทร มีผลงานวรรณกรรมที่มีคุณคาเปนจํานวนมากทําใหมีผูนํา

ผลงานวรรณกรรมของมาลา    คําจันทร  มาวิ เคราะหวิจารณอยางหลากหลาย  ไดแก            
จันทนา   อินทรัตน(๒๕๓๖) เสนอวิทยานิพนธเร่ือง “การวิเคราะหนวนิยายของ มาลา   คําจันทร” 
โดยใชขอมูลเฉพาะวรรณกรรมเยาวชนจํานวนทั้งหมด ๙ เร่ือง  สุกัญญา  เชาวน้ําทิพย (๒๕๔๙) 
เสนอวิทยานิพนธเร่ือง “อัตลักษณของชาวลานนาที่ปรากฏในนวนิยายของมาลา  คําจันทร” โดยมุง
                                                 

๒ผูเขียนบทความหมายถึงการกระทําในลักษณะที่นักเขียนบางคนนําเอาขอมูลทางคติชนมาใชเพื่อ 
ประโยชนในการแตงอยางตรงไปตรงมา เชน การนําเอานิทานพนบานมาดัดแปลงเปนเรื่องส้ัน หรือการหยิบยก
เอาเพลงพื้นบาน เพลงกลอมเด็กมาสอดแทรกในเนื้อหาบางตอนของเรื่องที่เขียนขึ้น 



 

๕
วิเคราะหอัตลักษณและกลวิธีการนําเสนออัตลักษณจากวรรณกรรม ๑๓ เร่ืองทั้งนวนิยายและ
วรรณกรรมเยาวชน นิภาภัทร  เทศหมวก (๒๕๔๙)  เสนอวิทยานิพนธเร่ือง “ภาพสะทอนวิถีชีวิต  
ชาวเหนือในเรื่องสั้นของมาลา  คําจันทร” โดยมุงวิเคราะหภาพสะทอนวิถีชีวิตชาวเหนือและกลวิธี
การนําเสนอจากรวมเรื่องสั้น ๔ เร่ือง  และ สมพร วรรธนะสาร  วารนาโด (๒๕๔๖) ไดศึกษา
วรรณกรรมของมาลา   คําจันทร และนําเสนอในรูปแบบของบทความวิจัย โดยขอมูลวรรณกรรม   
ที่ใชวิเคราะหกวาครึ่งเปนวรรณกรรมเยาวชน จะสังเกตเห็นไดวาขอมูลวรรณกรรม ของ มาลา         
คําจันทร ที่มีการนํามาวิเคราะหวิจารณกอนหนานี้สวนใหญมักเปนวรรณกรรมเยาวชนและเรื่องสั้น 
 

อยางไรก็ตามผูวิจัยพบวายังมีนวนิยายเรื่องยาวอีกกลุมหนึ่งซึ่งเปนเรื่องที่นาสนใจนํามา
วิเคราะห เชน  เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน  ดงคนดิบ เมืองลับแล           
ใตหลาฟาหลั่ง  ดาบอุปราช   สรอยสุคันธา ไพรอําพราง นางถ้ํา ดาบราชบุตร เพราะจาก
การสํารวจนวนิยายกลุมนี้ในเบื้องตนพบวา มาลา   คําจันทร มิเพียงแตนําขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือมากลาวถึงอยางผิวเผินเทานั้นแตไดนํามาใชอยางจริงจังเห็นไดชัดจากการสรางสรรค
สวนตางๆของนวนิยาย  กลวิธีการใชขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร 
นาจะมีประเด็นสําคัญที่ควรศึกษาและเปนงานวิจัยที่มีคุณคา แตยังไมมีผูใดนํามาศึกษาวิจัยโดย
ละเอียดมากอน ดังนั้นผูวิจัยจึงสนใจศึกษากลวิธีที่ มาลา   คําจันทร สอดแทรกขอมูลวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือในการสรางสรรคนวนิยายในสวนตางๆอยางกลมกลืนทําใหเปนที่นาสนใจของ
ผูอานอยางกวางขวาง  
 
วัตถุประสงค 
 

๑. เพื่อวิเคราะหขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือที่ปรากฏในนวนิยาย ของ 
มาลา  คําจันทร  

๒. เพื่อศึกษากลวิธีการสรางสรรคนวนิยายโดยใชขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ 
 
สมมติฐาน 
 
 มาลา  คําจันทร ใชกลวิธีการสรางสรรคนวนิยายเกือบทุกเรื่องโดยนําขอมูลทางวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือมาผสมผสานในสวนตางๆของเรื่อง ไดแก  การสรางเนื้อเร่ือง การสรางตัวละคร 
การสรางฉากและบรรยากาศ และ การใชภาษา ทําใหนวนิยายดังกลาวมีบรรยากาศที่แสดง
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือและมีคุณคายิ่งขึ้น 



 

๖
ขอบเขตของการวิจัย 
 
 ผูวิจัยคัดเลือกวรรณกรรมของมาลา   คําจันทร เฉพาะที่มีลักษณะเปนนวนิยายและมีการ
นําขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือมาใชในการสรางสรรคเร่ือง ทั้งนี้จะไมนําวรรณกรรม
เยาวชนมาใชในการวิจัย จํานวนทั้งหมด ๙เรื่อง๓ เรียงตามลําดับการพิมพคร้ังแรก ดังนี้ 

๑. เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน (๒๕๓๔) 
๒. ดงคนดิบ (๒๕๓๕) 
๓. เมืองลับแล (๒๕๓๙) 
๔. ใตหลาฟาหลั่ง(๒๕๔๐) 
๕. ดาบอุปราช (๒๕๔๑)๔  
๖. สรอยสุคันธา (๒๕๔๓) 
๗. ไพรอําพราง (๒๕๔๔) 
๘. นางถ้ํา (๒๕๔๕) 
๙. ดาบราชบุตร (๒๕๔๗) 

 
วิธีดําเนินการวิจัย 
 

๑. กําหนดโครงรางวิทยานิพนธ 
๒. ศึกษาวิเคราะหนวนิยายของมาลา   คําจันทร โดยละเอียด 
๓. ศึกษาเปรียบเทียบกับวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือจากแหลงขอมูลตางๆ 
๔. ศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
๕. นําขอมูลมาสังเคราะหเกี่ยวกับประเด็นที่ศึกษา 
๖. สรุปผลและนําเสนอในรูปแบบวิทยานิพนธ 

 
 
 
 
                                                 

 
๓ มีนวนิยาย ๑ เร่ืองที่มีลักษณะเปนจินตนิยาย คือ คีตา ลาวุ ผูวิจัยไมไดนับรวมในการศึกษาครั้งนี้

เนื่องจากเปนเรื่องราวของชนเผาสมมติ 
๔ มาลา   คําจันทร ไดปรับเนื้อเรื่องบางสวนขึ้นใหมจากวรรณกรรมเยาวชนเรื่อง นกแอนฟา และ     บาน

ไรชายดง ซึ่งสํานักพิมพมติชนไดจัดพิมพในป พ.ศ. ๒๕๔๑ โดยใชชื่อนวนิยายวา ดาบอุปราช 



 

๗
งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 
วิทยานิพนธ 

จันทนา   อินทรัตน.  การวิเคราะหนวนิยายของ มาลา   คําจันทร.  วิทยานิพนธปริญญา
มหาบัณฑิต, สาขาวิชาการศึกษามหาบัณฑิต  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ   ประสานมิตร. 
๒๕๓๖. 

งานวิจัยนี้วิเคราะหนวนิยายของมาลา คําจันทร โดยเนนการศึกษาวิเคราะหความสัมพันธ
ระหวางนวนิยายของมาลา คําจันทร กับ สภาพสังคมชนบทภาคเหนือ ผลการศึกษาวิจัยพบวา  
งานวรรณกรรมของมาลา คาํจันทร แสดงสีสันของทองถิ่นภาคเหนือเพราะมีการถายทอดวฒันธรรม 
ประเพณี วิถีชีวิต ของคนในภาคเหนือซ่ึงมีปรากฏในวรรณกรรมทุกเลมที่นํามาศึกษา ขอมูลที่ใช
ศึกษามี ๙ เร่ือง ซึ่งเปนเปนวรรณกรรมเยาวชนทั้งหมด ไดแก  หมูบานอาบจันทร    เด็กบานดอย  
ไอคอม ลูกปา นกแอนฟา วิถีคนกลา บานไรชายดง เขี้ยวเสือไฟ และ หุบเขากินคน 
 
 สุกัญญา    เชาวน้ํ าทิพย .  อัตลักษณของชาวลานนาที่ปรากฏในนวนิยายของ              
มาลา  คําจันทร. วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต, สาขาวิชาการศึกษามหาบัณฑิต มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ  ประสานมิตร. ๒๕๔๙. 
 วิทยานิพนธนี้มุงเนนวิเคราะหอัตลักษณและกลวิธีการนําเสนออัตลักษณของชาวลานนา
ในนวนิยายของมาลา  คําจันทร ผลการศึกษาวิจัยพบวา นวนิยายของมาลา  คําจันทร มีอัตลักษณ
ของชาวลานนาปรากฏอยูในทุกเรื่อง โดยนําเสนออัตลักษณเหลานั้นผานมุมมองของผูเขียน        
ตัวละคร  บทสนทนา  ฉากและภาษาลานนา  ขอมูลที่ ใชศึกษามีทั้ งสิ้น  ๑๓  เ ร่ือง  ไดแก                  
เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน สรอยสุคันธา เมืองลับแล ไพรอําพราง เด็กบานดอย   
ไอคอม ลูกปา เขี้ยวเสือไฟ นกแอนฟา บานไรชายดง ดาบอุปราช ใตหลาฟาหลั่ง และ ดงคนดิบ 
 
 นิภาภัทร   เทศหมวก. ภาพสะทอนวิถีชีวิตชาวเหนือในเรื่องสั้นของมาลา  คําจันทร. 
วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต, สาขาวิชาการศึกษามหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  
ประสานมิตร. ๒๕๔๙. 
 วิทยานิพนธนี้มุงศึกษาวิเคราะหภาพสะทอนวิถีชีวิตชาวเหนือในเรื่องสั้นของมาลา          
คําจันทร ผลการศึกษาพบวาเรื่องสั้นของมาลา   คําจันทร สะทอนวิถีชีวิตของชาวเหนือในดาน
ตางๆตอไปนี้ ไดแก ดานสังคมและเศรษฐกิจ ดานวัฒนธรรม ดานศาสนา ดานการศึกษา                  
และ ดานการเมืองการปกครอง มาลา  คําจันทรนําเสนอภาพสะทอนดังกลาวดวยการสะทอนผาน



 

๘
มุมมองผู เขียน ตัวละคร และ ฉาก ขอมูลที่ใชศึกษาเปนรวมเรื่องสั้นจํานวน  ๔ เลม ไดแก           
ทางที่ตองเดิน  ลมเหนือและปาหนาว  ไฟพรางเทียน  และ นาคบาศ 
 
บทความ 

สมพร วรรธนะสาร  วารนาโด.  วรรณกรรมอิงตํานานและวัฒนธรรมทองถิ่นของ มาลา   
คําจันทร.  วารสารมนุษยศาสตรสาร ๔ ( กรกฎาคม - ตุลาคม ๒๕๔๖): ๒๐ – ๓๖. 

บทความนี้เปนบทความขนาดสั้นที่นําเสนอผลการวิเคราะหนวนิยายของ มาลา   คําจันทร
โดยนําเสนอผลการวิเคราะหเปน ๓ ประเด็นสําคัญ ดังนี้  โครงสรางสังคมของชุมชนในชนบท
ภาคเหนือ  จารีตประเพณีและวัฒนธรรมความเชื่อตางๆ  นิทาน นิยาย ตํานานและภาษาทองถิ่น  

 
ธัญญา   สังขพันธานนท.  บทบาทของขอมูลทางคติชนในเรื่องสั้นของนักเขียนอีสาน.  

วารสารมหาวิทยาลัยมหาสารคาม ๑๗ (มิถุนายน – ตุลาคม ๒๕๔๑): ๓๑ – ๔๗. 
ประเด็นสําคัญที่ธัญญานําเสนอในบทความนี้ คือ ขอมูลทางคติชนกับบทบาททาง

วรรณกรรม โดยมีกรณีศึกษาเปนผลงานเรื่องสั้นของนักเขียนอีสานสองคนไดแก รมย   รติวัน และ 
ลาว   คําหอม ซึ่งเปนนักเขียนเรื่องสั้นอีสานในยุคแรกๆปรากฏวามีขอมูลทางคติชนแทรกอยูในเรื่อง
เปนจํานวนมาก ตางจากนักเขียนอีสานในสมัยตอมาที่ไมคอยใหความสนใจกับขอมูลทางคติชน
มากเทาที่ควร  
 
ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 

๑. เขาใจบทบาทของขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือในการสรางสรรคนวนิยายของ 
มาลา         คําจันทร จนทําใหประสบความสําเร็จ 

๒. สามารถเขาใจนวนิยายของ มาลา   คําจันทร ไดลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น โดยอาศัยแงมุม
การศึกษาวรรณกรรมจากขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ 

๓. เปนแนวทางในการศึกษางานเขียนประเภทที่มีขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นเปน
สวนประกอบ 

  
 
 
 
 



 

๙
ขอตกลงเบื้องตน 
 

๑. ภาคเหนือ หมายถึง บริเวณที่มีพื้นที่ครอบคลุม ๘ จังหวัด ดังนี้ เชียงใหม เชียงราย ลําปาง 
ลําพูน แพร นาน พะเยา  และ แมฮองสอน  ทั้งนี้ผูวิจัยปรับขอบเขตการแบงพื้นที่ดังกลาว
จากสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ และ พิจารณาจากการใชภาษาและตัวอักษร
รวมกันเปนหลัก 

๒. วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ หมายถึง ส่ิงที่แสดงออกเกี่ยวกับวิถีชีวิตของผูคนและ
สภาพแวดลอมในภาคเหนือ ผูวิจัยไดจัดกลุมขอมูลวัฒนธรรมภาคเหนือโดยยึดตามการ
แบงกลุมวัฒนธรรมตามสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ เปนสําคัญ แตไดมีการ
ปรับเปลี่ยนเพื่อความเหมาะสม ดังนี้  

๑. ความเชื่อคานิยมประเพณีและพิธีกรรม 
๒. อาชีพ 
๓. การปกครองและสังคม 
๔. อาหารการกินสุขภาพอนามัยและการรักษาโรค 
๕. การแตงกายและเครื่องประดับ 
๖. ภาษาและวรรณกรรม 
๗. ศิลปะการแสดงและการละเลน 
๘. ธรรมชาติ ส่ิงแวดลอม และ สถานที่ 
๙. ศิลปกรรม 
๑๐. ประวัติศาสตร บุคคลสําคัญ และ ตํานาน 
๑๑. กลุมชาติพันธุ 

๓. มาลา   คําจันทร  เปนนามปากกาของ เจริญ   มาลาโรจน ในวิทยานิพนธนี้ผูวิจัยจะอางถึง
ผูแตงนวนิยายที่นํามาศึกษาวา “มาลา   คําจันทร”  ตลอดการเขียนวิทยานิพนธ  

 
 



บทที่ ๒ 
 

วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือและขอมูลวัฒนธรรมในนวนิยาย 
 
 ในบทนี้ผูวิจัยจะใหขอมูลกวางๆเกี่ยวกับ ความหมายของวัฒนธรรม การแบงประเภท
วัฒนธรรม ตลอดจนลักษณะวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ และ วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือที่
ปรากฏในนวนิยายของ มาลา   คําจันทร ทั้งนี้เพื่อเปนการสรางความเขาใจเบื้องตนเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ รวมถึงเปนการสํารวจขอมูลวัฒนธรรมที่ปรากฏในนวนิยายของ มาลา       
คําจันทร อันจะนําไปสูการวิเคราะหในบทที่ ๓ ตอไป 
 
๒.๑ ความหมายของวัฒนธรรม 
 

วัฒนธรรม เปนคําที่มีความหมายกวางขวาง และไดมีนักวิชาการใหความหมายของคําวา 
วัฒนธรรม หลากหลายตามสาขาวิชา ซึ่งสามารถประมวลได ดังนี้ 
 

วัฒนธรรมเปนมรดกทางสังคมที่ครอบคลุมทุกสิ่งทุกอยางที่แสดงออก
ถึงวิถีชีวิตของมนุษย โดยแตละสังคมมีวัฒนธรรมเฉพาะของตนเอง เพราะเปน
วิถีชีวิตที่แตกตางกันของแตละกลุมสังคม (สุพัตรา สุภาพ, ๒๕๔๒: ๓๔) 
 

วัฒนธรรมคือส่ิงที่มนุษยสรางขึ้น กําหนดขึ้น มิใช ส่ิงที่มนุษยทํา
ตามสัญชาตญาณ อาจเปนการประดิษฐวัตถุส่ิงของขึ้นใช หรืออาจเปนการ
กําหนดพฤติกรรมและ/หรือความคิด ตลอดจนวิธีการหรือระบบการทํางาน 
ฉะนั้นวัฒนธรรมก็คือ ระบบในสังคมมนุษยที่มนุษยสรางขึ้นมิใชระบบที่เกิดขึ้น
โดยธรรมชาติตามสัญชาตญาณ (อมรา   พงศาพิชญ, ๒๕๔๗: ๒๕) 
 
จากการประมวลทัศนะของนักวิชาการสาขาตางๆที่ใหความหมายและคําอธิบายเกี่ยวกับ

คําวา “วัฒนธรรม” ผูวิจัยสามารถสรุปไดวา “วัฒนธรรม หมายถึง วิถีชีวิตของมนุษยในแตละสังคม 
เปนสิ่งที่มนุษยสรางขึ้น ซึ่งอาจอยูในรูปแบบตางๆ เชน การสรางสรรคระบบ การประดิษฐวัตถุ
ส่ิงของที่สอดคลองกับวิถีชีวิต เพราะฉะนั้นจึงกลาวไดวาวัฒนธรรมเปนระบบอันสําคัญยิ่งที่ถือเปน
มรดกทางสังคม” 
 



 

๑๑
๒.๒ การแบงประเภทวัฒนธรรม 
 
 เมื่อไดอธิบายความหมายของวัฒนธรรมแลว จะเห็นไดวาคําวาวัฒนธรรมมีความหมายที่
กวางขวาง หลากหลายมิติ เพราะฉะนั้นจึงมีการจัดประเภทวัฒนธรรมเพื่อใหมองเห็นภาพไดอยาง
ชัดเจนมากยิ่งขึ้น นักวิชาการไดจัดแบงประเภทวัฒนธรรม ซึ่งสามารถประมวลได ดังนี้ 
 
 นักวิชาการดานมานุษยวิทยา คือ อมรา   พงศาพิชญ (๒๕๔๗) และ นักวิชาการดานสังคม
วิทยา คือ สุพัตรา   สุถาพ (๒๕๔๒) มีความเห็นสอดคลองกันในการจัดแบงประเภทของวัฒนธรรม 
ซึ่งนักวิชาการทั้งสองคนไดแบงประเภทวัฒนธรรมออกเปน ๒ ประเภทใหญ คือ วัฒนธรรมวัตถุ 
และ วัฒนธรรมที่ไมใชวัตถุ ดังนั้นผูวิจัยจึงไดนําเสนอความคิดเห็นของนักวิชาการเพียงทานเดียว 
คือ สุพัตรา  สุภาพ (๒๕๔๒: ๓๕) ซึ่งไดแบงประเภทวัฒนธรรมไว ดังนี้ 
 

วัฒนธรรมแบงออกเปน ๒ สวน คือ  
๑. วัฒนธรรมวัตถุ  (material culture) ซึ่งไดแกส่ิงประดิษฐและ

เทคโนโลยีตางๆ เชน ตูเย็น  หมอหุงขาว แกวน้ํา มีด โตะ รถ 
เครื่องบิน โทรทัศน จรวด บาน วัด หอประชุม เปนตน 

๒. วัฒนธรรมที่ไมเกี่ยวกับวัตถุ (non – material culture) หมายถึง 
อุดมการณคานิยม  แนวความคิดในเรื่องการแขงขันอยางมีเหตุผล 
ประเพณี การปฏิบัติสืบตอกันมา และเปนที่ยอมรับกันในชนกลุม
ของตนวาดีงาม เหมาะสม เชน ศาสนา ความเชื่อ ความสนใจ 
ทัศนคติ ความรู ความสามารถ ซึ่งเปนนามธรรม (abstract) ที่
มองเห็นไมได    

 
การแบงประเภทวัฒนธรรมขางตนเปนการแบงประเภทอยางกวางที่สุด ซึ่งมีขอบเขตที่

กวางขวางครอบคลุมวัฒนธรรมทุกประเภท แตอยางไรก็ตาม ไดมีนักวิชาการดานมนุษยศาสตร คอื 
วาสนา  บุญสม (๒๕๔๑: ๑๗) แบงประเภทวัฒนธรรมที่ละเอียดมากยิ่งขึ้น โดยจําแนกใหเห็น
รายละเอียดและตัวอยางของวัฒนธรรมในดานตางๆที่พบเห็นในสังคมไทย ดังนี้   

 
 
 

 



 

๑๒
วัฒนธรรมที่พบเห็นในสังคมไทยมีหลายประเภท ดังนี้ 
๑. ดานภาษา มีแบบแผนทางภาษาที่ใชส่ือความเขาใจระหวาง

มนุษย ไมวาจะเปนภาษาทาทาง  การพูดจา  หรือการใช          
ลายลักษณอักษร 

๒. ดานขนบ ธรรมเนียม ประเพณี มีแนวทางการปฏิบัติของบุคคล
ในสังคมเพื่อใหเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน  มีความรู สึกนึกคิด
คลายกัน และกระทําสิ่งตางๆในทางเดียวกัน 

๓. ดานจริยธรรม มีแนวทางประพฤติปฏิบัติที่ถูกตองเหมาะสมของ
บุคคลในสังคม เพื่อพัฒนาจิตใจใหเปนคนดีมีศีลธรรม และ     
อยูรวมกันอยางรมเย็นเปนสุข 

๔. ดานการแตงกาย  มีแนวนิยมการแตงกายของแตละเพศ          
แตละวัย เพื่อใหดูสวยงามเหมาะสมตามกาลเทศะ 

๕. ดานการสรางวัสดุอุปกรณตางๆ มีแบบแผนการสราง    เครื่องใช
ไมสอย เครื่องประดับที่ประณีตสวยงาม คงทน เหมาะแกยุคสมัย 

๖. ดานความบันเทิง มีแบบอยางการแสดงและการละเลนเพื่อความ
เพลิดเพลินใจ เชน การเตนกํารําเคียว การขี่มากานกลวย การชัก
มาชมเมือง การแขงเรือ เปนตน 

๗. ดานศิลปะ มีแบบอยางการแสดงออกอยางงดงามแหงอารมณ
สะเทือนใจ เกิดจากความนึกคิดที่สูง สามารถโนมนาวใจผูชม 
ผูฟง ผูอาน ใหคลอยตามหรือกลอมเกลาจิตใจใหผองใสไมวาจะ
เปนสถาปตยกรรม ประติมากรรม จิตรกรรม ดุริยางคศิลป และ
วรรณคดีไทย  

 
 
ในป พ.ศ. ๒๕๔๒ มูลนิธิโครงการสารานุกรมวัฒนธรรมไทย โดย ธนาคารไทยพาณิชย   ได

จัดทําสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ๔ ภาค ไดแก ภาคเหนือ ภาคกลาง ภาคอีสาน และ ภาคใต กลาว
เฉพาะการจัดทําสารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ มีประธานโครงการสารานุกรมวัฒนธรรมไทย 
ภาคเหนือ คือ ศาสตราจารย ดร. อุดม   รุงเรืองศรี ศาสตราจารยประจําภาควิชาภาษาไทย คณะ
มนุษยศาสตร  มหาวิทยาลัยเชียงใหม ผลสําเร็จของการจัดทําสารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ
มีทั้งสิ้น ๑๖ เลม คณะกรรมการจัดทําสารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ ไดแบงหมวดหมู
วัฒนธรรมออกเปน ๑๗ หมวด ดังนี้ 



 

๑๓
๑. หมวดความเชื่อและประเพณี 
๒. หมวดอาชีพ 
๓. หมวดเครื่องมือเครื่องใช 
๔. หมวดการปกครองและสังคม 
๕. หมวดอาหารการกิน 
๖. หมวดการแตงกายและเครื่องประดับ 
๗. หมวดสุขภาพอนามัย 
๘. หมวดภาษา 
๙. หมวดวรรณกรรม 
๑๐. หมวดศิลปกรรม 
๑๑. หมวดศิลปะการแสดง 
๑๒. หมวดการละเลนและกีฬา 
๑๓. หมวดสถานที่ 
๑๔. หมวดกลุมชาติพันธุ 
๑๕. หมวดธรรมชาติและส่ิงแวดลอม 
๑๖. หมวดมาตราชั่ง ตวง วัด 
๑๗. หมวดบุคคลสําคัญ 

 
เมื่อพิจารณาเนื้อหานวนิยายแลว ผูวิจัยไดแบงประเภทวัฒนธรรมตามแนวการแบงของ

สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ เปนหลักในการจัดกลุมวัฒนธรรม  แตไดปรับบางหัวขอ
รวมกันเพื่อใหสอดคลองกับเนื้อหาที่ปรากฏในนวนิยาย การกําหนดหมวดหมูตอไปนี้จะใชเปน
แนวทางในการพิจารณาขอมูลทางวัฒนธรรมที่ มาลา   คําจันทร นํามาใชในการสรางสรรค         
นวนิยาย ซึ่งผูวิจัยไดจัดหมวดหมูวัฒนธรรมออกเปน ๑๑ หมวด ดังนี้ 

๑. ความเชื่อคานิยมประเพณีและพิธีกรรม 
๒. อาชีพ 
๓. การปกครองและสังคม 
๔. อาหารการกินสุขภาพอนามัยและการรักษาโรค 
๕. การแตงกายและเครื่องประดับ 
๖. ภาษาและวรรณกรรม 
๗. ศิลปะการแสดงและการละเลน 
๘. ธรรมชาติ ส่ิงแวดลอม และ สถานที่ 



 

๑๔
๙. ศิลปกรรม 
๑๐. ประวัติศาสตร บุคคลสําคัญ และ ตํานาน 
๑๑. กลุมชาติพันธุ 
 

๒.๓ สภาพภูมิประเทศและการแบงเขตวัฒนธรรมภาคเหนือ 
 

ภาคเหนือเปนภาคที่อยูทางตอนบนสุดของประเทศไทย  ลักษณะทางภูมิศาสตร            
ของภาคเหนือ  สามารถแบงไดเปน ๓ ลักษณะกวางๆ ไดแก เขตทิวเขา ประกอบดวย ทิวเขา     
แดนลาว ทิวเขาถนนธงชัย ทิวเขาผีปนน้ํา ทิวเขาหลวงพระบาง เปนตน เขตทิวเขาเหลานี้เปน     
เสนแบงพรมแดนทางธรรมชาติที่สําคัญ และ เปนที่อยูของชาวไทยภูเขาเผาตางๆ  เขตที่ราบหุบเขา          
มีลักษณะเปนที่ราบแคบ ๆ อยูระหวางแนวเทือกเขาและหุบเขา มีแมน้ําไหลผาน มีดินอุดมสมบูรณ 
ถือเปนเขตเกษตรกรรมที่สําคัญของภาคเหนือ และ เขตแองที่ราบ มีความสําคัญในแงเปนที่ตั้ง    
ถิ่นฐานสําคัญของชุมชนชาวภาคเหนือ 
 

จังหวัดที่อยูในภาคเหนือของประเทศไทยตามการแบงภาคทางภูมิศาสตร มี ๙ จังหวัด 
ไดแก แมฮองสอน เชียงราย เชียงใหม ลําพูน ลําปาง พะเยา แพร นาน และอุตรดิตถ ภาคเหนือ     
มีอาณาเขตและพรมแดนติดตอกับประเทศเพื่อนบานและภาคอื่นๆในประเทศไทย ดังนี้  ทิศเหนือ 
ดินแดนที่อยูเหนือสุดของภาคคือ อําเภอแมสาย จังหวัดเชียงราย มีอาณาเขตติดตอกับประเทศ
พมาและประเทศลาว มีเทือกเขาแดนลาว แมน้ําสาย และ แมน้ํารวกกั้นเขตแดน ทิศตะวันออก 
ดินแดนที่อยูทางตะวันออกสุดของภาค คือ อําเภอปว จังหวัดนาน มีอาณาเขตติดตอกับประเทศ
ลาว มีเทือกเขาหลวงพระบางกั้นเขตแดน ทิศตะวันตก ดินแดนที่อยูทางทิศตะวันตกสุดของภาค คอื
อําเภอแมสะเรียง จังหวัดแมฮองสอน มีอาณาเขตติดตอกับประเทศพมา มีแมน้ําเมยและแมน้ํา
สาละวินกั้นเขตแดน ทิศใต ดินแดนที่อยูทางตอนใตสุดของภาคคือ อําเภอพิชัย หวัดอุตรดิตถ 
 

กลาวในแงเขตวัฒนธรรม เขตวัฒนธรรมภาคเหนือหรือวัฒนธรรมลานนา   มีการจัดแบง  
ที่แตกตางกันออกไปตามทัศนะของนักวิชาการ นักวิชาการสวนหนึ่งระบุขอบเขตของภาคเหนือ
เพียงจังหวัดในประเทศไทย แตนักวิชาการอีกสวนหนึ่งใหทัศนะวาเขตวัฒนธรรมภาคเหนือนาจะ
หมายรวมถึงอาณาเขตในประเทศเพื่อนบานใกลเคียงดวย ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

 
 



 

๑๕
นักวิชาการแหงภาควิชารัฐศาสตร คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม คือ ธเนศวร   

เจริญเมือง (๒๕๓๖: ๙) ใหความเห็นเกี่ยวกับการแบงเขตวัฒนธรรมภาคเหนือ ดังนี้ 
 

อาณาจักรลานนามีบริเวณที่ตั้งอยูในดินแดน ๘ จังหวัดของภาคเหนือ
ตอนบนของไทยในปจจุบัน ไดแก เชียงใหม เชียงราย พะเยา ลําพนู ลาํปาง แพร 
นาน และ แมฮองสอน 
 
นักวิชาการอีกคนหนึ่งซึ่งเปนขาราชการกระทรวงตางประเทศและไดประจําที่จังหวัด

เชียงใหม คือ ไพโรจน  สาลีรัตน (๒๕๔๙:๑๑) ใหทัศนะเกี่ยวกับเขตวัฒนธรรมภาคเหนือ             
ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 

ดินแดนลานนา คืออาณาบริเวณที่ประกอบไปดวยกลุมเมืองตางๆ
บริเวณภาคเหนือตอนบนของประเทศไทย แลนเลยเขาไปในเขตแดนประเทศ
เพื่อนบานบางสวน เชน รัฐฉานในเมียนมาร สิบสองปนนาในจีน หลวงพระบาง
ในลาว และเวียดนาม บางสวนที่อยูในประเทศไทย คือ ลําพูน ลําปาง เชียงใหม 
เชียงราย พะเยา แพร นาน แมฮองสอน 

 
มูลนิธิโครงการสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ (๒๕๔๒: (๙)) กลาวถึงขอบเขตในการ

จัดทําสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 
 

หากจะกลาวในแงภูมิศาสตรปจจุบันแลว งานในสารานุกรมฯนี้จะเปน
ประมวลความรูที่ครอบคลุมพื้นที่ในเขตจังหวัด เชียงราย เชียงใหม ตาก นาน 
แพร แมฮองสอน ลําพูน ลําปาง อุตรดิตถ พะเยา และบริเวณชายขอบประเทศ
ไทยทางภาคเหนือซ่ึงเชื่อมตอเขตเชียงตุง เชียงรุง และ หลวงพระบาง 

 
จากการประมวลทัศนะของนักวิชาการในการแบงเขตภูมิศาสตรวัฒนธรรมภาคเหนือ 

ผูวิจัยไดนําขอมูลทั้งหมดมาสังเคราะหและมีความเห็นวา “เขตวัฒนธรรมภาคเหนือหรือวัฒนธรรม
ลานนา นาจะครอบคลุมพื้นที่ ๘  จังหวัดตอไปนี้ ไดแก เชียงราย เชียงใหม นาน แพร แมฮองสอน 
ลําพูน ลําปาง  และ พะเยา โดยพิจารณาจากภาษาและตัวอักษรที่ใชรวมกันเปนสําคัญ” 

 
 



 

๑๖
๒.๔ ภูมิหลังทางประวัติศาสตรภาคเหนือ 
 

อาณาจักรลานนา เปนอาณาจักรที่มีความเปนมาทางประวัติศาสตรที่ยาวนาน ลานนาเปน
อาณาจักรโบราณที่สําคัญยิ่งซึ่งมีอาณาบริเวณอยูในภาคเหนือของประเทศไทยในปจจุบัน สังเขป
ประวัติศาสตรลานนาที่จะนํา เสนอตอไปนี้  ผูวิจัยไดส รุปความจาก  สรัสวดี   อองสกุล          
(๒๕๔๒: ๕๙๑๖-๕๙๓๖) ซึ่งเขียนบทความเรื่อง ลานนา (ประวัติศาสตร) ในสารานุกรมวัฒนธรรม
ไทยภาคเหนือ และ บทเรียนออนไลนเร่ือง E-LANNA ของสถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชยีงใหม
(๒๕๔๙) ผูวิจัยไดแบงชวงเวลาทางประวัติศาสตรออกเปน ๕ ชวงสําคัญ ไดแก สมัยกอนกอตั้ง
อาณาจักรลานนา สมัยอาณาจักรลานนา สมัยลานนาในปกครองของพมา สมัยลานนาตกเปน
เมืองประเทศราชของสยาม  และ  สมัยรวมหัวเมืองประเทศราชลานนาเขากับสวนกลาง                
ซึ่งรายละเอียดเหตุการณทางประวัติศาสตรแตละชวง  สรุปไดดังนี้ 
 
สมัยกอนกอต้ังอาณาจักรลานนา (กอนพ.ศ. ๑๘๓๙) 
 
 กอนกําเนิดอาณาจักรลานนา บริเวณตอนบนของภาคเหนือมีชุมชนสําคัญเกิดขึ้น ๒ แหง 
ไดแก ชุมชนชาวลัวะบริเวณลุมแมน้ําปง และ ชุมชนชาวโยนกบริเวณลุมแมน้ํากก 
 
 ชาวลัวะเปนกลุมชนที่นับถือดอยสุเทพ เนื่องเพราะเชื่อวาผีบรรพบุรุษของชาวลัวะ คือ       
ผีปูแสะยาแสะ สิงสถิตอยู  ชุมชนชาวลัวะแบงกลุมคนไดเปน ๒ กลุม คือ กลุมผูปกครองและกลุม
ไพรหรือสามัญชน ผูนําคนสําคัญของลัวะที่รูจักกันโดยทั่วไป ไดแก ขุนหลวงวิรังคะ การลมสลาย
ของชุมชนชาวลัวะเกิดขึ้นเพราะการขยายตัวของชุมชนชาวละโวมาสูบริเวณนี้โดยการนําของ    
พระนางจามเทวี ขุนหลวงวิรังคะสูรบกับพระนางจามเทวีแตพายแพ  ถือเปนการสิ้นสุดของชุมชน
ชาวลัวะ  
 
 ชุมชนชาวยวนหรือโยนหรือโยนกในแถบลุมแมน้ํากก ปรากฏเรื่องราวในตํานานเชียงแสน
หรือตํานานสิงหนวัติกุมารวา ชุมชนชาวยวนไดรับความเดือดรอนเพราะการรุกรานของขอม      
พญาพรหมเปนผูนําในการขับไลพวกขอมออกไปไดและมีกษัตริยปกครองตอมาหลายองค ตํานาน
เชียงแสนกลาวถึงการสิ้นสุดของเวียงโยนกวา ลมจมเปนหนองน้ํา เชื่อกันวาเวียงโยนกที่ลมไปอยูใน
อําเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย ราวพุทธศตวรรษที่ ๑๒ เกิดอาณาจักรเงินยางโดยการนําของ     
ปูเจาลาวจก ตนราชวงศลาวหรือลวจังกราช ตามตํานานพื้นเมืองเชียงใหมเลาวาปูเจาลาวจก
เนรมิตบันไดเงินเสด็จลงมาจากสวรรคพรอมบริวารเพื่อลงมาสรางบานแปลงเมือง ราชวงศลาว      



 

๑๗
มีกษัตริยสืบตอมา ๒๕ พระองคมีพญามังรายเปนกษัตริยลําดับที่ ๒๕ ซึ่งตอมาพญามังราย        
ไดกอต้ังอาณาจักรลานนาและราชวงศมังรายขึ้น 
 
สมัยอาณาจักรลานนา(พ.ศ. ๑๘๐๔-๒๑๐๑) 
 
 อาณาจักรลานนาถือกําเนิดขึ้นในตนพุทธศตวรรษที่ ๑๙  เกิดจากการรวมแควนโยนกและ
แควนหริภุญชัยและขยายอาณาเขตไปในดินแดนใกลเคียง เชน พะเยา แพร นาน เปนตน ในชวงที่
ลานนาเปนอาณาจักรสามารถแบงชวงเวลาทางประวัติศาสตรออกไดเปน ๓ ชวง ไดแก สมัย
แรกเริ่มกอต้ังอาณาจักร สมัยเจริญรุงเรือง และ สมัยแหงความเสื่อมและการลมสลาย 
 

สมัยแรกเริ่มกอตั้งอาณาจักรลานนา พญามังรายใชวิธีการรวบรวมหัวเมืองนอยใหญมาไว
ในพระราชอํานาจตั้งแตพระองคยังครองเมืองเงินยาง โดยอางสิทธิธรรมในการเปนผูสืบเชื้อสาย
โดยตรงจากปูเจาลาวจก เมื่อรวบรวมหัวเมืองไดจํานวนหนึ่งแลวพญามังรายไดยายศูนยกลางจาก
เมืองเงินยางมาสรางเมืองเชียงรายในปพ.ศ. ๑๘๐๕ หลังจากนั้นมีการยายศูนยกลางการปกครอง
เพื่อความเหมาะสมมาเปนลําดับ จนกระทั่งในปพ.ศ.๑๘๓๙ ไดสรางเวียงเชียงใหมข้ึนเปน
ศูนยกลางนับแตนั้นเปนตนมา ราชวงศมังรายก็ไดปกครองเชียงใหมมาโดยตลอดเปนระยะเวลา 
๒๐๐ ปเศษ ในชวงนี้เชียงใหมมีความเจริญแทบทุกดานและเปนศูนยกลางของอาณาจักรลานนา 
จนถึง พ.ศ. ๒๑๐๑ เมื่ออาณาจักรลานนาตกอยูภายใตการปกครองของพมา  

 
อาณาจักรลานนาสมัยเจริญรุงเรือง ตรงกับชวงกลางราชวงศมังราย  และถือวาอาณาจักร

ลานนาในรัชสมัยพระเจาพระเจาติโลกราชและพระเมืองแกวมีความเจริญสูงสุด ความเจริญรุงเรือง
ของอาณาจักรลานนาที่สําคัญที่สุด คือ ดานพระพุทธศาสนา นิกายสําคัญของพระพุทธศาสนาใน
ลานนามี ๓ นิกาย ไดแก นิกายเถรวาทซึ่งเปนนิกายดั้งเดิมอันไดรับอิทธิพลจากหริภุญชัย นิกาย
รามัญจากสุโขทัย และ นิกายสิงหลหรือลังกาวงศใหมซึ่งไดรับอิทธิพลจากพระภิกษุที่ไปศึกษา
พระพุทธศาสนาจากลังกา ความขัดแยงระหวางนิกายรามัญและสิงหลในการตีความพระธรรมวินัย
นําไปสูแรงผลักดันใหมีการคนควาและศึกษาพระธรรมคําสอนอยางกวางขวาง หลักฐานสําคัญ     
ที่แสดงความเจริญของพระพุทธศาสนาไดแก การสรางศาสนสถานจํานวนมากในเวียงเชียงใหม 
การสังคายนาพระไตรปฎกที่วัดเจ็ดยอด เมื่อ พ.ศ. ๒๐๒๐ ผลงานวรรณกรรมพุทธศาสนาจํานวน
มาก เชน ปญญาสชาดก ชินกาลมาลีปกรณ เปนตน ความรุงเรืองทางศาสนามีความเกี่ยวของกับ
ความรุงเรืองทางเศรษฐกิจ กลาวคือ การสรางศาสนสถานจํานวนมากเปนสิ่งสะทอนความรุงเรือง
ทางเศรษฐกิจ เศรษฐกิจของลานนาในยุคเจริญรุงเรืองขึ้นอยูกับการคาขายเปนหลัก เชียงใหมเปน



 

๑๘
ศูนยกลางและทางผานของการลําเลียงสินคา ความเจริญทางการคามีผลโดยตรงตอความมั่นคง
ของอาณาจักรลานนา ในยุคนี้ลานนามีกองกําลังที่เขมแข็งสามารถแผอิทธิพลไปถึงดินแดน
ใกลเคียง ไดแก เชียงตุง เชียงรุง เปนตน 

 
สมัยแหงความเสื่อมและการลมสลายของอาณาจักรลานนา ปจจัยสําคัญที่กอใหเกิดความ

เสื่อมและการลมสลาย คือ เมืองตางๆในอาณาจักรลานนามีโอกาสในการแยกตัวเปนอิสระสูง
เพราะเปนเมืองในหุบเขา ประกอบกับกษัตริยออนแอ และ ขุนนางขัดแยงกันเอง เหตุผลดังกลาว
สงผลตอเศรษฐกิจทําใหเศรษฐกิจตกตํ่า สวนปจจัยภายนอกที่สําคัญไดแก การขยายอิทธิพลของ
ราชวงศตองอูแหงพมา ดังนั้น อาณาจักรลานนาจึงลมสลายลงและอยูภายใตการปกครองของพมา
ตั้งแต พ.ศ. ๒๑๐๑ เปนตนมา 
 
สมัยลานนาในปกครองของพมา(พ.ศ. ๒๑๐๑ – ๒๓๑๗) 
 

ลานนาตกอยูภายใตการปกครองของพมาเปนเวลา ๒๑๖ ป แตอํานาจของพมาในลานนา
ก็เปนไปอยางไมสม่ําเสมอ กลาวคือ มีบางชวงที่อยุธยายกกองทัพขึ้นมายึดเชียงใหมได หรือ บาง
ชวงที่เชียงใหมแยกตนเปนอิสระแตก็เปนเพียงระยะเวลาสั้นๆ โดยสวนใหญแลวพมาเปนผูปกครอง
ลานนา ลานนาในสมัยตกเปนเมืองขึ้นของพมาแบงไดเปน ๒ สมัย สมัยแรก ประมาณรอยปแรก
ลานนามีฐานะเปนมณฑลหนึ่งของพมา พมายังคงใหเจาเมืองเดิมปกครองไดโดยอยูภายใตการ
ดูแลของกษัตริยพมาคือ บุเรงนอง แตพมาจะควบคุมนโยบายที่สําคัญ และเขมงวดเรื่องการเกณฑ
แรงงานทําสงครามและการสงสวย สมัยที่สอง ประมาณรอยปหลังของการยึดครองลานนา พมาถือ
วาลานนาเปนดินแดนสวนหนึ่งกษัตริยพมาจึงสงขุนนางพมามาปกครองรวมกับชาวลานนา กลาว
ไดวาขุนนางพมาคือผูมีอํานาจอยางแทจริงในการปกครองลานนา การขูดรีดของขุนนางพมาทําให
ชาวลานนาไมพอใจและเกิดการตอตานเปนระยะจนกระทั่งถึง พ.ศ. ๒๓๑๗ พญาจาบานและ   
พระเจากาวิละจึงไดรวมกันสวามิภักดิ์ตอพระเจาตากสินและสามารถขับไลพมาออกไปไดสําเร็จ 
 
สมัยลานนาตกเปนเมืองประเทศราชของสยาม (พ.ศ. ๒๓๑๗-๒๔๒๗) 
 
 พระเจาตากสินปูนบําเหน็จตอบแทนความดีความชอบของพระยาจาบาน  และ            
พระเจากาวิละ โดย แตงตั้งพญาจาบานเปนพระยาวิเชียรปราการครองเมืองเชียงใหม และ ใหพระ
เจากาวิละครองเมืองลําปาง และลานนาตกอยูในฐานะเมืองประเทศราชของสยามนับต้ังแตนั้นเปน
ตนมา เมื่อส้ินพระยาวชิรปราการในปลายยุคธนบุรีพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก



 

๑๙
มหาราชทรงโปรดเกลาฯแตงตั้งพระเจากาวิละครองเมืองเชียงใหมแทน ในยุคของพระเจากาวิละ
กลาวไดวาเปนยุค “เก็บผักใสซา เก็บขาใสเมือง” คือรวบรวมประชาชนกลุมตางๆ เชน ล้ือ ยอง   
เปนตน ที่หลบหนีภัยใหเขามาตั้งถิ่นฐานในเชียงใหม มีการสรางบานแปลงเมืองทําใหบานเมืองมี
ความเจริญรุงเรืองมากเชนเดียวกับในสมัยราชวงศมังราย เมืองสําคัญในยุคนี้มี ๓ เมืองคือ 
เชียงใหม ลําพูน ลําปาง นโยบายของรัฐบาลกลางของสยามใชวิธีการผูกใจเจานายเมืองเหนือมิใช
การกดขี่ เจาเมืองจึงมีอิสระในการปกครองเชนเดิม รัฐบาลกลางใชวิธีการควบคุมทางออมไดแก 
การแตงตั้งเจาขันหาใบ ซึ่งเปนขาราชการระดับสูง และ ลานนาตองสงสวยทุกป สงเครื่องราช
บรรณาการทุก ๓ ป เปนตน อยางไรก็ตามในสมัยพระเจากาวิโลรสสุริยวงศ เจาหลวงองคที่ ๖ แหง
ลานนา มีปญหาสําคัญเกิดขึ้น ๒ ประการคือ ปญหาเรื่องการใหสัมปทานปาไมซ้ําซอน และ ความ
วุนวายทางหัวเมืองชายแดน รัชกาลที่ ๕ จึงยกเลิกระบบการปกครองแบบประเทศราชและไดจัดตั้ง
การปกครองแบบมณฑลเทศาภิบาลขึ้นแทน มีขาหลวงพิเศษซึ่งแตงตั้งจากกรุงเทพฯไปปกครอง 
กลาวไดวาลานนาถูกผนวกเขาเปนสวนหนึ่งของดินแดนสยามโดยวิธีการปกครองแบบรวมศูนยที่
องคพระมหากษัตริย  
 
สมัยรวมหัวเมืองประเทศราชลานนาเขากับสวนกลาง (พ.ศ.๒๔๒๗-ปจจุบัน) 
 
 การรวมหัวเมืองประเทศราชลานนาเขาสูสวนกลางเปนการจัดการปกครองแบบรวมศูนย
อํานาจ มีการดําเนินการสําคัญ ๒ ประการ คือ ประการที่ ๑ การยกเลิกฐานะเมืองประเทศราชและ
ตําแหนงเจาเมือง ประการที่ ๒ การทําใหชาวลานนารูสึกวาตนเปนพลเมืองไทยโดยการปฏิรูป
การศึกษาในลานนาใหมีการเรียนในโรงเรียนแทนการเรียนอักษรพื้นเมืองในวัด เหตุการณชวงนี้ตรง
กับสมัยพระเจาอินทวิชยานนท เจาหลวงเชียงใหมองคที่ ๗ ซึ่งนับเปนเจาหลวงองคสุดทายที่มี
อํานาจในการปกครองบานเมือง ตอมารัฐบาลกลางไดจัดการปกครองลานนาเปนแบบมณฑล
เทศาภิบาลอํานาจการปกครองเปนของขาหลวงไมใชเจาเมืองอีกตอไป ในสมัยรัชกาลที่ ๗มีการ
กําหนดนโยบายยกเลิกตําแหนงเจาเมืองฝายเหนือทุกองค ซึ่งเจาแกวนวรัฐ เจาหลวงเชียงใหมองค
สุดทายถึงแกพิราลัยในป พ.ศ. ๒๔๘๒ จึงนับเปนการสิ้นสุดของตําแหนงเจาหลวงเชียงใหม มีเพียง
ผูสืบสายสกุล ณ เชียงใหม ณ ลําพูน ณ ลําปาง และ ณ นาน 
 
 หลังเปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยเปนระบอบประชาธิปไตย
ในป พ.ศ. ๒๔๗๕ รัฐบาลไดยกเลิกการปกครองแบบเทศาภิบาลทั่วประเทศ ๑๘ แหง เหลือหนวย
การปกครองระดับจังหวัดเปนหนวยสูงสุด  มณฑลพายัพหรืออาณาจักรลานนาเดิมจึงกลายเปน
จังหวัดตางๆในภาคเหนือ หลังการยกเลิกการปกครองแบบมณฑลเทศาภิบาลมีการกระจาย



 

๒๐
ความสําคัญสู เมืองหลักในภาคตางๆโดยกําหนดใหเชียงใหมเปนเมืองหลักในภาคเหนือ 
เพราะฉะนั้นตั้งแต พ.ศ. ๒๕๓๐ เปนตนมาเชียงใหมจึงเติบโตขึ้นอยางมาก 
 
๒.๕   ลักษณะเดนของวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ 
 

จากพัฒนาการทางดานประวัติศาสตรที่ยาวนานของอาณาจักรลานนา แสดงใหเห็นถึงการ
ปะปนของคนหลายเชื้อชาติในบริเวณดินแดนลานนา นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นถึงการปรับตัวใน
สภาพการณตางๆของชาวลานนาไดเปนอยางดี ผูวิจัยเห็นวา ปจจัยทางดานประวัติศาสตรมีสวน
หลอหลอมใหวัฒนธรรมลานนามีลักษณะเดนเฉพาะตัว ซึ่งสามารถสรุปได ดังนี้ 
 

ดานภาษาและวรรณกรรม  ชาวลานนามีภาษาพูดที่มีเอกลักษณเรียกวา “คําเมือง” 
นอกจากนี้ยังมีตัวอักษรทองถิ่นเรียกวา “ตัวเมือง” ซึ่งนิยมใชในการจารึกวรรณกรรมทองถิ่นทุกๆ
ประเภท 
 

ดานอาหารการกิน ชาวลานนามีความเปนอยูอยางเรียบงาย วัตถุดิบที่นํามาใชปรุงอาหาร
มักไดจากธรรมชาติใกลตัว อาหารพื้นเมืองมักไมนิยมใชกะทิ น้ํามัน และ เครื่องเทศ อาหารพืน้เมอืง
ลานนาที่มีชื่อเสียงในปจจุบัน เชน ไสอ่ัว แคปหมู น้ําพริกหนุม เปนตน  
 

ดานการแตงกาย แตเดิมชาวลานนาทอผาไวใชในครัวเรือนและตัดเสื้อผาใชเอง หญิงมัก
นิยมนุงผาถุง สวนชายนิยมนุงกางเกงขากวางหรือเรียกวา “เตวโยง” ลักษณะการแตงกายของชาว
ลานนาไดรับอิทธิพลจากไทใหญ พมา และ ไทยภาคกลาง 
 

ดานดนตรีและการแสดง เครื่องดนตรีที่มีบทบาทมากในสังคมลานนา คือ ซึง สมัยกอนชาย
หนุมมักดีดซึงประกอบการจอยระหวางเดินทางไปเรือนหญิงสาว สวนศิลปะการแสดงในอดีตมัก
เปนไปเพื่อพิธีกรรมมากกวาความบันเทิง เชน การฟอนเชิง เปนตน 
 

ดานศิลปกรรม รูปแบบเรือนลานนาที่มีเอกลักษณมาก คือ เรือนกาแล ซึ่งมีรูปแบบ
เฉพาะตัวที่กาแลที่ติดบนหนาจั่ว นอกจากนี้ศิลปกรรมที่โดดเดนของลานนามีอีกหลายอยาง เชน 
เจดีย วัด เปนตน  
 



 

๒๑
ดานการละเลน การละเลนของชาวลานนาโดยเฉพาะการละเลนของเด็ก หรือ “ละออน” มี

หลายชนิด เชน ปริศนาคําทาย หรือ “คําตวาย” การเลนชิงชา หรือ “สุกจิ้งจา” เปนตน การละเลน
ของเด็กลานนาคลายคลึงกับการละเลนของเด็กในภาคอื่นๆ 
 

ดานหัตถกรรม งานฝมือของชาวลานนามีชื่อเสียงมาตั้งแตอดีตถึงปจจุบัน โดยมีบอเกิดมา
จากการทําขึ้นเพื่อใชในชีวิตประจําวัน เชน การทอผา การจักสาน การแกะสลัก เปนตน เมื่อสภาพ
สังคมเปลี่ยนไป งานหัตถกรรมสวนมากในปจจุบันเปนไปเพื่อการคา งานหัตถกรรมที่มีชื่อเสียงของ
ชาวลานนา เชน ผาทอ เครื่องเขิน กระดาษสา งานแกะสลัก เปนตน 
 
 ลักษณะเดนทางวัฒนธรรมทองถิ่นลานนาเหลานี้ ถือเปนสิ่งที่มีคุณคาเพราะเกิดจากภูมิ
ปญญาสั่งสมที่ยาวนาน ลักษณะเดนทางวัฒนธรรมที่หลากหลายเหลานี้เปนขอมูลสําคัญที่ มาลา  
คําจันทร นํามาใชในการสรางสรรคนวนิยายไดอยางมีคุณคา 
 
๒.๖ ขอมูลวัฒนธรรมในนวนิยายของมาลา คําจันทร 
 

มาลา   คําจันทร เกิดและเติบโตอยูในวัฒนธรรมภาคเหนือมาโดยตลอด วัฒนธรรมเหลานี้
มีสวนในการหลอหลอมและสรางสรรคบุคลิกภาพของนักเขียน และที่สําคัญมาลา   คําจันทร ยังได
นําขอมูลวัฒนธรรมเหลานี้มาเปนสวนสําคัญในการสรางสรรคนวนิยายอีกดวย ขอมูลวัฒนธรรม   
ที่ปรากฏในนวนิยายของ มาลา   คําจันทร มีหลากหลายกระจายแทรกอยูทุกสวนของนวนิยาย 
ดังนั้นผูวิจัยจึงไดจัดหมวดหมูวัฒนธรรมในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร โดยยึดตามสารานุกรม
วัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ เปนสําคัญและมีการปรับเปลี่ยนเพื่อความเหมาะสม และสํารวจขอมูล
วัฒนธรรมเบื้องตนในนวนิยาย ดังปรากฏในรายละเอียดตอไปนี้  
 

ความเชื่อคานิยมประเพณีและพิธีกรรม 
  

นวนิยายของมาลา   คําจันทร มีขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือที่เกี่ยวของกับ
ความเชื่อ คานิยม ประเพณี และ พิธีกรรม อยูเปนจํานวนมาก ผูวิจัยเห็นวา ทั้งความเชื่อ คานิยม 
ประเพณี และ พิธีกรรม ตางมีความสัมพันธเกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงกันจึงไดจัดใหเปนหมวดหมูเดียวกัน 
ซึ่งความเชื่อ คานิยม ประเพณี และ พิธีกรรม ที่สําคัญที่ปรากฏในนวนิยายของ มาลา   คําจันทร มี
ดังนี้ 

 



 

๒๒
ความเชื่อเร่ืองพระธาตุประจําปเกิด 
 

ความเชื่อเร่ืองพระธาตุประจําปเกิดเปนความเชื่อที่แพรหลาย กวางขวาง แนบแนนอยูใน
ดินแดนลานนา คนลานนาเชื่อวาคนแตคนจะมีพระธาตุประจําปเกิดของตน หรือเรียกอีกอยางหนึ่ง
วา “ชุธาตุ” ดังที่ บุปผา  คุณยศยิ่ง (๒๕๔๒: ๑๘๘๓) ไดอธิบายความหมายของ  “ชุธาตุ” ไวใน
สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ ดังนี้ 

 
ชุธาตุ หมายถึง  อาการที่วิญญาณซึ่งกําลังจะเกิดมานั้น แปรสภาพ

จากความเปน ดาวกลาย มาเปน ดาวหลน เพื่อลงมาชุหรือพักผอนอยูกับธาตุ
หรือเจดียซึ่งเปนปูชนียวัตถุที่กําหนดไวสําหรับผูที่จะมาเกิดในแตละปกอนจะ     
เขาพรอมขวัน คือสถิตอยูที่กระหมอมของพอกอนการปฏิสนธิในครรภมารดา 
ทั้งนี้ผูที่เกิดในแตละปจะตองบูชาศาสนวัตถุที่ตนไดลงมาชุอยูแหงนั้นเปนพิเศษ
เฉพาะตน  
 
ปนักษัตรที่บุคคลเกิดทั้ง ๑๒ ป จะมีพระธาตุประจําปเกิดกําหนดไวสําหรับสักการะบูชา ใน

จํานวนนี้พบวามีพระธาตุองคสําคัญในดินแดนลานนา ๘ แหง ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ๑ แหง 
ประเทศพมา ๒ แหง และ ประเทศอินเดีย ๑ แหง ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
ปชวด  บูชาพระธาตุจอมทอง จังหวัดเชียงใหม 
ปฉลู  บูชาพระธาตุลําปางหลวง จังหวัดลําปาง 
ปขาล  บูชาพระธาตุชอแฮ จังหวัดแพร 
ปเถาะ  บูชาพระธาตุแชแหง จังหวัดนาน 
ปมะโรง  บูชาพระพุทธสิหิงค จังหวัดเชียงใหม 
ปมะเส็ง  บูชาโพธิบัลลังกที่พระพุทธเจาตรัสรู พุทธคยา ประเทศอินเดีย 
ปมะเมีย บูชาพระธาตุตะโคง เมืองรางกุง ประเทศพมา 
ปมะแม  บูชาพระธาตุดอยสุเทพ จังหวัดเชียงใหม 
ปวอก  บูชาพระธาตุพนม จังหวัดนครพนม 
ประกา  บูชาพระธาตุหริภุญชัย จังหวัดลําพูน 
ปจอ บูชาพระธาตุมหาจุฬามณี บนสวรรคชั้นดาวดึงส บางตํารากําหนดใหบูชา       

พระธาตุอินทรแขวนที่ประเทศพมาแทน 
ปกุน  บูชาพระธาตุดอยตุง จังหวัดเชียงราย 
 



 

๒๓
ชาวลานนาเชื่อวาหากบุคคลไดไปไหวพระธาตุประจําปเกิดอยางนอยครั้งหนึ่งในชีวิต     

จะเกิดสิริมงคลแกตนเอง ทําใหพบความสุขความเจริญตลอดชีวิต เชนเดียวกับเจาจันทที่ตอง
เดินทางไปไหวพระธาตุอินทรแขวนไมวาหนทางที่ไปสูพระธาตุอินทรแขวนจะลําบากแคไหนก็ตาม 
ซึ่งพระธาตุประจําปเกิดแตละปก็จะมีคาถาในการไหวพระธาตุที่แตกตางกันดวย มาลา   คําจันทร  
นําความเชื่อเรื่องพระธาตุประจําปเกิดอันเปนความเชื่อที่สําคัญยิ่งในแถบลานนามาสรางสรรค  
เนื้อเร่ืองในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ดังนี้ 
 

เจาจันท เกิดเมื่อป เปกเส็ด  พ .ศ .  ๒๔๔๑  คนเกิดป เส็ดหรือปจอ             
มีพระธาตุมหาจุฬามณีบนสวรรคเปนพระธาตุประจําปเกิด แตกอนเดิมมา        
รีตรอยโบราณกําหนดวา คนเกิดปใดควรไดไหวพระธาตุประจําปเกิดอยางนอย
สักครั้ งหนึ่ ง ในชี วิต  คนเกิดป เส็ดพระธาตุประ จําป เกิดอยู บนชั้ นฟ า               
ตาวติงสาโลก ไปไหวบไดก็ควรนอมใจยอมือไหวบหนําใจเสียแทก็พึงควรไหว
พระธาตุอินทรแขวน  

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๓๙) 
 

เจาจันทเกิดปเปกเส็ดหรือปจอมีพระธาตุจุฬามณีเปนพระธาตุประจําปเกิด แตเชื่อกันวา
พระธาตุจุฬามณีมีที่ตั้งอยูบนสวรรคชั้นดาวดึงส ซึ่งมนุษยไมสามารถไปถึงได เพราะฉะนั้นจึง
กําหนดใหไหวพระธาตุอินทรแขวนแทน ทั้งนี้สืบเนื่องมาจากความเชื่อที่วา พระธาตุอินทรแขวนเปน
ฝมือการเนรมิตของพระอินทรจึงมีความเกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงกันกับพระธาตุจุฬามณี 
 
 พระธาตุอินทรแขวนมีที่ตั้งอยูในประเทศพมา สวนเจาจันทเปนเจานายผูหญิงที่อยู
เชียงใหม การคมนาคมในสมัยนั้นเปนไปดวยความยากลําบาก ทั้งระยะทางที่ไกลและเต็มไปดวย
อันตรายจากชนเผาขาวาลาหัวคน แตดวยความเชื่ออยางแนบแนนเรื่องการไหวพระธาตุประจํา     
ปเกิดประกอบกับศรัทธาเที่ยงมั่นที่ตองการตัดผมหอมบูชาพระธาตุเพื่อแกบนที่หายปวยและเสี่ยง
บุญเสี่ยงกรรมเรื่องความรักดวยการปูผมหอมลอดพระธาตุ เจาจันทจึงตองเดินทางไปสักการะ   
พระธาตุอินทรแขวนโดยการนําทางของพอเลี้ยง เมื่อเดินทางไปถึงพระธาตุอินทรแขวนแลวเจาจันท
ไดนําเครื่องสักการะมาเตรียมบูชาพระธาตุอินทรแขวนตามความนิยมของชาวลานนา ดัง
รายละเอียดตอไปนี้ 
 

เจาจันทคอยคลี่หนาออกผา  สติใหมไดคืนมาก็คอยลืมตา อัสสาสะ  
อ้ันลม กมเกลากราบประณมแนบพื้นยอยื่นขึ้นกายเกลาเกศา ยามนั้นฝูงไพรขา



 

๒๔
ชุมคน เขาก็ขนเอาเครื่องสักการะ กลวย ออย น้ํามันหอม น้ํามันงา เทียน ธง 
ราชวัตร ฉัตรชอ เขามากอกองสุม ยามนั้นพอเลี้ยงก็เขามาใกลสมทบ 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๗๒) 
  
 เหตุผลสําคัญอีกสองประการที่เจาจันทเดินทางไปพระธาตุอินทรแขวนนอกจากความเชื่อ
เร่ืองการสักการะพระธาตุประจําปเกิดจะกอใหเกิดความสุขความเจริญแกตัวเองแลวยังตองการ แก
บนดวยการตัดผมหอมบูชาพระธาตุที่พระธาตุเคยชวยใหรอดตาย และ ตองการปูผมหอมลอดพระ
ธาตุเพื่อเสี่ยงบุญเสี่ยงกรรมเรื่องความรักอันจะสงผลสําคัญตอชีวิตของเจาจันทอยางยิ่งอีกดวย 
ดวยเหตุผลดังกลาวนี้ทําใหเจาจันทเลี้ยงผมหอมยาววาและบํารุงรักษาอยางดี ดังที่ มาลา           
คําจันทร บรรยายไว ดังนี้ 
 

 ปฏิบัติตัวสรางสัจจะบารมีมาหาป บเคยตัดผม ทะนุถนอมลูบเลี้ยงจน
ผมบนหัวหอมรื่นไปทุกเสน ผมหลนเอาใสผอบเก็บไวก็ยังหอมเจ็ดวัน 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๒๑) 
 

ความเชื่อเร่ืองผี 
 

ความเชื่อเร่ืองผีเปนความเชื่อที่มีความสําคัญและมีอิทธิพลตอวิถีของชาวลานนามาก 
ตั้งแต เกิด แก เจ็บ ตาย และพิธีกรรมอ่ืนๆ ผีในความเชื่อของชาวลานนามีหลากหลาย ทั้งผี           
ที่หมายถึงสภาพหลังความตาย ผีที่หมายถึงเจาที่หรืออารักษตางๆ เปนตน หากจะแบงประเภทของ
ผีตามความเชื่อของชาวลานนาอยางกวางที่สุด อาจแบงได ๒ ประเภท ไดแก ผีดี และ ผีราย 
อยางไรก็ตาม อุดม  รุงเรืองศรี (๒๕๔๒: ๔๐๘๒)  ไดจัดกลุมของผีเพื่อใหเห็นภาพไดชัดเจนขึ้นใน
สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ  ดังนี้ 

 
๑. ผี ที่มีสภาพเปนกลาง มีลักษณะเปนตัวแทนอํานาจของธรรมชาติ     

อยูดวย เชน ผีฟา (เทวดา) แถน-ผีแถน สาง(พรหม) ผีน้ํา ผีขุนน้ํา        
ผีเจาที่ 

๒. ผี ที่ใหความคุมครองแกมนุษย ไดแก ผีมด ผีเมง ผีด้ํา ผีปูยา ผีเรือน-   
ผีบานผีเรือน 

๓. ผี ที่ใหความคุมครองแกสถานที่ เชน เชนเมือง-เชนบานเชนเมือง  ผีเส้ือ
เมือง  ผี เสื้อวัด  ผี เสื้อบาน  ผี เสื้อนา  ผี เสื้อหวย  ผีฝาย  ผีทางนา              



 

๒๕
ผีคางพอน พบวานอกจากผีคางพอนแลว ยังเรียกผีกลุมดังกลาวนี้วา  
ผีอารักษ-ผีอาฮัก-ผีอะฮัก อีกดวย 

๔. ผี ที่สถิตอยูตามสถานที่ตางๆและมักเปนผีที่ใหโทษ เชน ผีปา ผีดอย    
ผีโปง ผีดง ผีปกกะโหลง 

๕. ผี ที่สถิตอยูตามสถานที่ทิ้งราง เชน ผีน้ําบอหาง ผีวัดหาง ผีคุมหาง 
๖. ผี ที่ชวยเหลือมนุษยในการรักษาพยาบาลและการพยากรณ เชน        

ผีเจานาย ผียาหมอหนึ้ง-ผีปูดํายาดํา ผีกะโหลง 
๗. ผีราย หรือผีที่ใหโทษแกมนุษย เชน ผีกละ ผีกละยักษ ผีโพรง ผีมาบอง 

ผีอ่ีคอย พราย เปรต สาง (ผีที่ตายจากสภาพผีหรือผีเกาแกดั้งเดิมแตให
โทษแกคน) 

๘. ผี ที่หมายถึงมนุษยซึ่งมีสภาพต่ํากวามาตรฐานของคนโดยทั่วไป เชน  
ผีบา ผีปวย ผีแมน ผีอ่ีลู ผีโขน 

๙. ผี ที่หมายถึงสัตวบางชนิดที่มีลักษณะคลายคนในขอบเขตหนึ่ง เชน    
ผีชะแคร ผีอ่ีคอย 

๑๐. ผี ที่บอกสภาพหรือลักษณะการตายของคน เชน ผีหัวกุด ผีตายโหง     
ผีตายเกาเนาเมิน 

 
นวนิยายของ มาลา   คําจันทร แทบทุกเร่ืองไดกลาวถึงผีและลักษณะของผีไว  เชน     

ดาบราชบุตร กลาวถึงผีเจานายผูมีบทบาทในการชวยเหลือตัวเอกของเรื่องเมื่ออยูในภาวะคับขัน
ใหรอดพนจากอันตราย หรือผีเจานายใน สรอยสุคันธา ที่ชวยชี้ชองบองทางใหฝายคําหนีจากเรอืน
พอพญาเขื่อนคําไปได สวนผีที่มีบทบาทสําคัญในเรื่อง ดงคนดิบ ไดแก ผีกละ อันเปนเหตุให      
คําหอมถูกกีดกันจากแมของนอยหลาไมใหรักกันเพราะเชื่อวาคําหอมสืบเชื้อสายมาจากผีกละ 
นอกจากผีที่มีบทบาทสําคัญตอเร่ืองเหลานี้แลว มาลา   คําจันทรยังกลาวถึงผีอีกหลายชนิด เชน 
กลาวถึงผีขุนน้ํา ผีพราย ในเรื่องเมืองลับแล ผีอ่ีคอย ในเร่ือง ดาบราชบุตร ผีกระสือ ในเรื่อง     
ใตหลาฟาหลั่ง แมกระทั่งผีที่อยูในรูปแบบสัญลักษณ คือ นางถ้ํา ในเรื่อง นางถ้ํา เปนตน  

 
จะเห็นไดวาผีในระบบความเชื่อของคนลานนาสามารถจัดจําแนกไดหลากหลายประเภท 

และผีแตละประเภทก็มีบทบาทที่แตกตางกันมากบางนอยบางตามแตโครงเรื่องที่ผูเขียนกําหนด 
ดังนั้น ผูวิจัยจึงไดเลือกผีที่มีความสําคัญตอเหตุการณในเรื่อง และ ผีที่มีความสําคัญตอวิถี
ชีวิตประจําวันของชาวบานมานําเสนอไวในหัวขอนี้  ดังนี้      
 



 

๒๖
ผีกละ 
 
 ผีกละเปนผีชนิดหนึ่งที่อยูในระบบความเชื่อเร่ืองผีของชาวลานนา อุดม  รุงเรืองศรี
(๒๕๔๒: ๔๐๘๒) อธิบายความหมายของคําวา ผีกละ ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ ดังนี้ 
  

ผีกละหรือ ผีกะ เปนผีที่มักเขาสิงคนเพื่อเพื่อเรียกรองจะกินอาหาร    
อันเปนลักษณะของความตะกละ จึงเรียกผีชนิดนี้วา ผีกละ ซึ่งทั่วไปมักจะเขียน 
ผีกะ โดยมากเมื่อผีกละเขาสิงบุคคลใดก็จะแสดงกิริยาอาการที่ผิดปกติไป    
เมื่อคนอ่ืนสังเกตเห็นก็จะถามถึงจุดประสงคที่ผีกละมาเขาสิงนั้น โดยมากผีกละ
มักจะบอกวาตองการกินอาหารจําพวกชิ้นลาบและ แกงออม เปนตน ซึ่งเมื่อคน
จัดใหกินแลวผีกละก็จะออกจากรางของคนนั้นไป  

 
ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ มาลา   คําจันทร ไดกลาวถึงผีกละที่มาเขาสิงคนทําใหคนที่ถูก

เขาสิงมีพฤติกรรมที่เปลี่ยนแปลงไป เชน ผูหญิงที่ถูกผีกละเขาสิงจะมีเร่ียวแรงมากเกินชายหลาย
คนที่จะสามารถควบคุมได นอกจากนี้ยังมีพฤติกรรมการกินที่แปลกไปกลาวคือ อยากกินลาบเลือด
และเหลา ดังนี้ 
 

คนถูกผีสิงผมยุงสยายปรกหนารุยรายทั้งดิ้นทั้งรองโครมครามวาเจ็บ   
กูเจ็บ  ผูชายแข็งแรงสามสี่คนชวยกันยึดแขนขานางไว คนหนึ่งจับแขนขวา     
อีกคนเอาเขากดแขนซาย คนที่สามกับส่ีชวยกันกดทับหนาขานาง เร่ียวแรงคน
ถูกสิงเหมือนจะเพิ่มพูนกวาปรกติอีกหลายเทา ฟาดแขนเหวี่ยงขาจนคนบาคน
แรงทั้งหลายซวดเซ ดวงตาของนางขุนขวาง มุมปากมีน้ําลายไหลยืด ปลุกปล้ํา
ทุลักทุเลกันพักใหญจึงจับนางมัดไดสําเร็จ  

(ดงคนดิบ, ๖) 
 
ผียังคงซดลาบซดเหลาจนปากเปรอะเลอะกินไมเหมือนคน ผีกินชัดๆ 

คนกินเอาสามนิ้วหยิบลาบ แตผีกินเอานิ้วทั้งหาขยุมลาบใสปาก ตาผีขุนขวาง
กลอกกลับไปมาเหมือนกลัวคนเขาแยง กินอิ่มก็เรอเอิ้กเสียงดัง  

(ดงคนดิบ, ๑๑) 
 



 

๒๗
นอกจากนั้นยังมีความเชื่อวาเมื่อผีกละเขาสิงผูใดแลวผูที่จะมาแกไขก็คือ หมอผีประจํา

หมูบาน อาจจะเริ่มต้ังแตวิธีที่รุนแรงนอยที่สุดแตหากผีกละยังคงดื้อดึงไมยอมออกไปก็ตองใช
วิธีการที่ รุนแรงมากขึ้น  จนกวาผีกละจะยอมบอกชื่อวาตนเปนใครและออกไปในที่ สุด                
อุดม        รุงเรืองศรี (๒๕๔๒: ๔๐๘๔-๔๐๘๕) กลาวถึงอุปกรณในการปราบผีกละในสารานุกรม
วัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 

 
๑. คาถาอาคม 
๒. มีดหมอ ซึ่งอาจใชงาชางกําจัดหรือแงงไพลแทนก็ได 
๓. ตนขาแดง ใชเสกแลวตีรางของคนที่ถูกสิง 
๔. หางปลาไม หรือหางปลากระเบนใชเสกแลวตีตามตัวของคนที่ถูกผีเขา

สิง 
๕. เชือก ถาจะขลังตองใช “เดี่ยวหมอหนึ้ง” หรือผาที่ใชยารอยตอของหมอ

นึ่งกับไหขาว ใชผูกคอคนที่ถูกผีกละเขาสิง 
๖. ขาวสาร พริก หรือ พริกไทย ใชเสกพนใสหนาคนถูกผีเขา 
๗. หมอแกงดินเผาที่ใชงานมานานแลว ใชเสกแลวครอบศีรษะผูถูกผีเขา

และขูดกนหมอ ซึ่งมีผลทําใหเจาของผีกละผมรวงเปนแนวอยางที่
ปรากฏตามรอยขูดกนหมอนั้น 

๘. น้ํา ใชเสกแลวพนที่ใบหนา แตบางคนใชน้ํารอน มักจะใชกรอกปากคน
ที่ถูกผีกละเขาซึ่งอาจจะเปนการบังคับใหบอกช่ือเจาของผีกละ 
มากกวาใชปราบผีกละจริงๆ  

๙. ดายสายสิญจน ใชผูกขวัญและกันผี ในกรณีที่คนถูกผีเขา 
๑๐. ยันตกอม หรือ ตะกรุด ใชปองกันโดยรอยดายดิบสีแดง ผูกคลองคอ

หรือขอมือ ตะกรุดนี้ กวางยาวสี่เหลี่ยมผืนผาไมเกิน ๑ นิ้ว ลงอักขระ  
ไมเกิน ๘ ตัว หุมดวยครั่งเปนกอนกลมรีเล็กๆ 

 
 การปราบผีกละ ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ ที่กลาวถึงพอหมอ หรือ หมอผีประจํา
หมูบานไดมาทําพิธีกรรมไลผีกละออกจากนางปน ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

พอหมอยกมือข้ึนจบทวมหัว พึมพําคาถาเปามือพรวดแลวจิกผมนาง
จนหนาหงาย นางปนทําสีหนาแสยะดูแคลนแลวพนเสลดพรวด พอหมอสบถดา
สายหนาหลบแลวตบหนานางดังฉาด...พอหมอสะบัดมือลงอาคมตบหนาฉาดๆ 



 

๒๘
หนานางปนสะบัดตามแรงตบ  มุมปากมีเลือดปริซึมปนกับน้ํามูกน้ําลาย ...
เดือดข้ึนมาสุดขีดพอหมอลวงหวายเสกจากยามหอยไหลมาตีขวับๆ แตละขวับ
ก็เห็นรอยหวายยกเกรียมเปนผื่นแนว คนถูกผีสิงบิดรวดบิดราวหวีดรองโหยหวน 
ลูกหลานสงสารคนถูกสิงจะบาดเจ็บลมตายไปเสียกอนจึงเขาไปยุดแขนพอหมอ
ไว  

(ดงคนดิบ, ๘) 
 
 ผีกละ สามารถสืบทอดจากคนรุนสูรุนได ซึ่งการถายสืบทอดความเปนผีกละนั้น  อุดม  
รุงเรืองศรี (๒๕๔๒: ๔๐๘๒-๔๐๘๕) อธิบายไวใน สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ       
สามารถสรุปได ดังนี้ 
 

๑. สืบทอดทางฝายมารดาหรือลูกสาวคือธิดาคนเล็ก 
๒. สืบทอดผานแมว โดยใชน้ําลายผีกละไปปายปากแมว 
๓. สืบทอดหรือสิงอยูในเครื่องประดับจําพวกแหวน สรอยคอ เปนตน 
๔. สืบทอดหรือแปลงกายเปนแมวดํา หมาดําได 

 
การสืบทอดความเปนผีกละ ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ เปนการสืบทอดจากยาเฒาผาน

มาสูคําหอมผูเปนหลานสาว โดยการมอบตะกรุดซึ่งเปนเครื่องรางของตนใหแกคําหอม เมื่อ        
คําหอมรับตะกรุดนั้นมาจึงเทากับเปนการสืบทอดความเปนผีกละมาจากยาเฒา อันมีผลทําใหเธอ
กลายเปนที่รังเกียจของคนในหมูบาน โดยเฉพาะนางอิ่น แมของนอยหลา ที่สะทอนความรูสึกของ
นางที่มีตอคําหอม ดังนี้ 
 

มึงมันตาบอดใส อีหอมมันดีตรงไหนวะ ผอมแหงออกปานนั้น หาบขาว
ไปสีสักหาบ จะไหวไมไหวก็ไมรู อีหอมมันลูกหลานผีกะนะมึง ไดมันมามันจะกนิ
หัวมึง 

 
(ดงคนดิบ, ๓๙) 
 

 
 
 



 

๒๙
ผีบรรพบุรุษ 
 

ดังไดกลาวแลววา ผี ตามระบบความเชื่อของชาวลานนามีหลากหลาย ผีประเภทหนึ่งที่มี
ความสําคัญมาก คือ ผีบรรพบุรุษ ทั้งนี้เพราะผีบรรพบุรุษมีความสําคัญในแงของความศักดิ์สิทธิ์ 
เพราะคําวา “บรรพบรุษ” แสดงใหเห็นชวงหางระหวางอายุของผูนับถือกับผี นอกจากนี้ผีบรรพบุรุษ
ยังมีความสําคัญในแงการมีความสัมพันธใกลชิดกับคนในครอบครัวดวยการสืบทอดกันมาทาง
สายโลหิต อยางไรก็ตามผูวิจัยพบวาการนับถือผีของชาวลานนาในแตละครอบครัวก็จะมีความ
แตกตางกันแมจะอยูในหมูบานเดียวกัน เชนบางครอบครัวอาจถือผีปูยาที่สืบทอดมาทางสาย
มารดา บางครอบครัวก็จะนับถือผีมดซึ่งสืบทอดมาทางบิดา ศรีเลา   เกษพรหม (๒๕๔๒: ๔๐๙๙)   
อธิบายความหมายของ ผีปูยา ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 

 
ผีปูยา คือผีบรรพบุรุษ ซึ่งมีการติดตอสืบสานกันมาทางสายมารดา โดย

ลูกที่เปนหญิงเปนผูรับสืบทอด เมื่อมารดามีชีวิตอยูผีปูยาก็อยูที่เรือนของมารดา 
พวกลูกๆจึงตองไปไหวผีปูยาที่เรือนเคาหรือเรือนของบิดามารดา เมื่อมารดา
เสียชีวิตลูกที่เปนหญิงคนสุดทอง(บางทานวาธิดาคนโต) จะรับตอเอา   ผีปูยาไป
ไวที่เรือนของตน แลวสืบตอเนื่องกันมาอยางนี้ มีหลายครอบครัวที่ผีปูยาสูญไป
ซึ่งเรียกวาผีสุดเพราะลูกเปนชายทั้งหมด  

 
 ทั้งผีปูยาและผีมด ตางก็เปนผีที่ใหความคุมครองแกมนุษย ทั้งนี้ข้ึนอยูกับวาครอบครัว หรือ 
สายตระกูลของตนจะนับถือผีประเภทใด ในสายตระกูลที่ไมมีผูหญิงสืบทอดผีปูยาก็อาจนับถือผีมด
ซึ่งเปนผีบรรพบุรุษฝายชาย หากสายตระกูลใดมีผูหญิงที่สามารถสืบทอดผีปูยาไดก็จะนับถือผีปูยา 
ผูวิจัยมีขอสังเกตอีกประการหนึ่งวา การเลือกนับถือผีปูยานอกจากจะสืบทอดกันมาทางฝายหญิง
แลวอาจมาจากการที่ปูยา หรือ บรรพบุรุษ เคยเปนผูประกอบวีรกรรมที่ยิ่งใหญ หรือ มีตําแหนงทาง
ราชการที่สําคัญ ความเชื่อเร่ืองการนับถือผีบรรพบุรุษปรากฏอยางชัดเจนในนวนิยายเรื่อง       
ดาบอุปราช  ดังนี้ 

 
“ปูเลี้ยงผีปูยาทุกป แตลุงดีไมเห็นเลี้ยง”   

“มันไมเหมือนกัน นั่นเขาถือผีมด เราถือผีปูยา”   
“แลวมีใครถือผีมอดผีปลวกบางไหม”  
“มึงละก็”  
ปูเอามะเหงกปูดหัวหลานชายเบาๆเด็กชายลูบหัวรอยๆ  



 

๓๐
“ผีมดผีเม็งเปนชื่อผีฝายดีรักษาคน ผีมอดผีปลวกมีที่ไหน”   
“ทําไมเราถือผีปูยา ไมถือผีมดผีเม็ง”   
“เชื้อสายเราเปนลูกศึกลูกหาญ โคตรเหงาเราเคยเปนถึงองครักษเจาอุปฮาด 
ดาบอุปฮาดยังตกทอดมาถึงเราจนบัดนี้”  

(ดาบอุปราช, ๓๙) 
 
ผีเสื้อนา 
 

วิญญาณที่คุมครองรักษาสถานที่หลายแหงเรียกวา “เส้ือ” เชน เส้ือบาน เสื้อนา เสื้อวัด     
ผีที่มีบทบาทและความสําคัญตอการประกอบอาชีพ ไดแก  ผีเสื้อนา เพราะฉะนั้นกอนจะมีการทํา
นาในแตละปจึงตองมีพิธีกรรมแรกนา เพื่อเปนการบูชาผีเสื้อนาและออนวอนใหผีนาคุมครองดูแล
ผลผลิตใหไดเพียงพอตามที่ตองการ รังสรรค  จันตะ (๒๕๔๒: ๕๗๙๖) อธิบายเกี่ยวกับพิธีกรรม 
แรกนาซึ่งเกี่ยวของกับการบูชาผีเสื้อนา ใน สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 

 
ในการแรกนานี้พอนาพรอมดวยภรรยาและบุตรพาเอาเครื่องพลีกรรม

เขาวางบนแทนทาวทั้งสี่ สวนหนึ่งเอาวางบนสอหลอสําหรับแมโพสพ และ     
แมพระธรณีสวนหนึ่ง จุดธูปเทียนขึ้น ถาพอนาเปนคนมีความรูในพลีกรรม       
มีโวหารก็จะทําพิธีเอง ถาไมสามารถทําไดก็ไปขอความรวมมือจากปูอาจารย
ประจําหมูบานมาชวยทําพลีกรรมให  

 
ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ซึ่งเปนนวนิยายที่นําเสนอวิถีชาวนาเปนแกนหลักใน       

การดําเนินเรื่อง และนําเสนอขั้นตอนการทํานาอยางละเอียด จึงปรากฏพิธีกรรมเซนผีนา หรือ    
แรกนา ดังนี้  
 

ถึงนอกทุงน้ําเจิ่งขาวปลาบ นาบิ้งหนึ่งพอทดน้ําออกเกือบหมด...        
ที่ตรงนี้เปนแปลงหวานกลา  มุมนาดานนั้นปกเฉลวเหน็บดอกดายดอกคํา     
พอปลงหาบลงหัวนาแลวนั่งยองๆ เอาขาวเชื้อกําหนึ่งใสถาด เอาดอกไมธูป
เทียนใสถาด  พรอมเหลาจอก ขาวปน  ไกชิ้น แลวก็ยกถาดขึ้นเพียงคิ้ว  
“อีพอจะทําอะไร”   
“เซนผีนา”  

(ดาบอุปราช, ๒๔) 



 

๓๑
เสือเย็น 
 

นวนิยายบางเรื่องมีบทบาทของ “เสือเย็น” ปรากฏอยูซึ่งเสือเย็นไมใชเสือธรรมดาแตเปน
เสือที่มีวิญญาณเขาสิง สามารถแปลงรางเปนคนได เปนการรวมกันระหวางวิญญาณคนกับสัตว
นาจะอนุโลมเขาอยูในจําพวกผีที่หมายถึงสัตวบางชนิดที่มีลักษณะคลายคนในขอบเขตหนึ่ง ผูวิจัย
จึงจัดใหเสือเย็นเปนผีประเภทหนึ่ง เจริญ   มาลาโรจน (๒๕๔๒:๗๒๒๔) อธิบายเกี่ยวกับเสือเย็น  
ไวในสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 

 
เสือเยน คือ เสือสมิง เปนเสือชนิดหนึ่ง เชื่อกันวาเกิดจากเสือที่กินคน

มากๆ วิญญาณคนเขาสิงอยูในรางเสือทําใหมันดุรายยิ่งขึ้น และสามารถแปลง
เปนคนได บางทานวาเกิดจากคนที่เลนคาถาอาคมเกี่ยวกับเสือ เมื่อแกตัวลง
หรือควบคุมอาคมไมอยูก็ทําใหกลายเปนเสือเยนไป เสือเยนเปนที่หวาดกลัว
ของชาวลานนาสมัยกอนมาก 
 
ความเชื่อเรื่องเสือเย็น หรือ เสือสมิง มีบทบาทอยางยิ่งในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง 

บทบาทของเสือเย็นคือ เสือเขาเทหมูบาน เขามาคาบควายนอยจากคอกไปเปนอาหาร ทําให
ชาวบานหวาดกลัวและไดรับความเดือดรอนมากจนถึงขั้นตองยายหมูบานหนีเสือเย็น ความเชื่อ
เกี่ยวกับเสือเย็น มีดังนี้ 

 
เสือสมิงมีอยู ๒ อยางเสือกินคนมากหลายมักแกกลามีผีมีพรายสิงสูจํา

ขังในตัวมัน ผีและพรายอันนั้นใหคุณแกมัน รูหลบรูหลีก รูซุมรูซุกสงบดูเชิง   
ยามใดไมมีคนใหมมาตายแทน ยามนั้นผีเดิมไมไดเกิดใหม กอนไดไปเกิดผีเดิม
จะยอมใหเสือตายไมไดเด็ดขาด เสือกินคนจึงมักกินคนเรื่อยไปแบบนี้เรียกวา
เสือสมิงเหมือนกัน  

(ไพรอําพราง, ๘๒) 
 
ความเชื่อเร่ืองดาบศักดิ์สิทธิ ์
  

ดาบ  มีใช เปนอาวุธในสังคมโบราณแทบทุกแหง  แต รูปรางและลักษณะของดาบ              
ไมเหมือนกัน ทั้งนี้ข้ึนอยูกับประโยชนใชสอยและความนิยมเปนหลัก ดาบมีหลายประเภทตาม  



 

๓๒
กลุมคนผูใช  วิลักษณ ศรีปาซาง (๒๕๔๗: ๑๗-๑๙) แบงประเภทของดาบลานนากวางๆ เปน ๓ 
ประเภท ซึ่งสามารถสรุปความได ดังนี้  

 
๑. ดาบทหาร หมายถึงดาบที่ใชในการศึกสงคราม เปนอาวุธประจําตัว

ทหาร มีขนาดยาว แข็งแรง คงทน ทําจากเหล็กชั้นดี คือ เปนเหล็กกลา
และมีความเหนียวไมหักหรือบ่ินงาย ทั้งยังมีพิธีกรรมทางไสยศาสตร
เขาประกอบการทําอีกดวย เพื่อใหเปนอาวุธที่ขลังเปนกําลังใจใหกับ
ทหาร 

๒. ดาบตํารวจ จะมีขนาดยอมกวาดาบทหาร เปนอาวุธของเจาหนาที่ดูแล
ความสงบเรียบรอยภายใน 

๓. ดาบสําหรับประชาชนทั่วไป เปนอาวุธประจําเรือน เนนประโยชนที่การ
ใชสอย เพื่อปองกันตัวหรือเพื่อตอสูกับพวกโจร มีหลายขนาด แต
สวนมากจะเนนที่การพกพาไปไหนๆไดโดยสะดวก  

 
แตโบราณดาบคูมือของบรรพบุรุษมีหนาที่ใชสอยในการตอสูกับขาศึกเพื่อความสงบสุข

ของบานเมือง แตเมื่อตกทอดมาถึงลูกถึงหลานยุคปจจุบันดาบนั้นจะอยูในฐานะดาบศักดิ์สิทธิ์
ประจําตระกูล และเปลี่ยนหนาที่ใชสอยจากการรบราฆาฟนเปนดาบที่ปกปองคุมครองคน           
ในตระกูลใหประสบแตความสุขความเจริญ การสืบทอดดาบบรรพบุรุษมักจะสืบทอดมาตาม     
สายตระกูล เชื่อวาหากตกไปอยูในมือของคนอื่นที่มิใชคนในตระกูลผูครอบครองนั้นอาจพบกับ
ความวิบัติ ดาบลานนาหรือดาบเมืองแตละเลมจึงมีตํานานความเปนมาที่นาสนใจ ดังที่ วิลักษณ  
ศรีปาซาง (๒๕๔๗: ๘๖-๘๗)กลาวถึงตํานานของดาบเมือง ดังนี้ 
 

ดาบแตละเลมมักมีเร่ืองราวกํากับอยางนาตื่นเตน บางเลมงดงามดวย
ดวยวาเปนดาบของเจาหญิงองคหนึ่งแหงเมืองแสนหวีส่ีปอที่ยื่นใหชายคนรัก
สังหารผูที่กุมเหงน้ําใจพระนางในยามราตรีกาล ดาบใบคาเลมนอยนั้นอาจเปน
ดาบของสาวนอยผูบูชารักแทใชแทงตรงขั้วหัวใจตัวเอง เนื่องเพราะนายรอยโท
ชาวใตไดนางแลวสลัดทิ้ง เลมนั้นเปนดาบปลายวายคมเขียวคงบั่นคอขาศึกฮึก
หาญมานับไมถวน และดาบบางเลมที่แขวนอยูขางฝาเจาของเรือนเคยไดยิน
เสียงซอกฝกกระแทกกระทั้นตัวมันเองอยางสะพรึงกลัวในคืนเดือนดับเดือนเพ็ง 
 

 



 

๓๓
ดาบที่ปรากฏในวรรณกรรมของมาลา   คําจันทร เปนความเชื่อเร่ืองอานุภาพแหงดาบ

ศักดิ์สิทธิ์ของเจาราชบุตร ที่เชื่อวาอานุภาพของดาบศักดิ์สิทธิ์จะสามารถปกปองคุมครองหมูบานให
รอดพนจากอันตรายและหายนะตางๆได ซึ่งเปนการสรางสรรคเนื้อเร่ืองขึ้นใหม 

 
ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ดาบราชบุตรมีบทบาทสําคัญยิ่งในฐานะเปนสิ่งที่           

ยึดเหนี่ยวทางจิตใจของชาวบานในหมูบานวาตราบใดที่มีดาบราชบุตรอยูในหมูบานตราบนั้น
หมูบานจะรอดพนจากภัยอันตรายตาง ทั้งนี้เพราะดาบราชบุตรเคยเปนดาบคูมือของเจาราชบุตร   
ผูเกงกลามากอน ซึ่งมีความเปนมา ดังนี้ 

 
ดาบราชบุตรเปนดาบคูมือของเจาราชบุตรผูเปนผีเคาหรือโคตรเหงา

บรรพบุรุษของนายบานทั้งหลาย เปนของศักดิ์สิทธิ์ประจําหมูบาน สืบทอดกัน
มานานเทาไหรแลวก็ไมรู เมื่อช่ัวเจาราชบุตรยังอยูเปนคนบนโลกเราโนนแลว  

(ดาบราชบุตร, ๘) 
 
แตโบราณดาบคูมือของบรรพบุรุษมีหนาที่ใชสอยในการตอสูกับขาศึกเพื่อความสงบสุข

ของบานเมือง แตเมื่อตกทอดมาถึงลูกถึงหลานยุคปจจุบันดาบนั้นจะอยูในฐานะดาบศักดิ์สิทธิ์
ประจําตระกูล และเปลี่ยนหนาที่ใชสอยจากการรบราฆาฟนเปนดาบที่ปกปองคุมครองคน           
ในตระกูลใหประสบแตความสุขความเจริญ การสืบทอดดาบบรรพบุรุษมักจะสืบทอดมาตาม    
สายตระกูล เชื่อวาหากตกไปอยูในมือของคนอื่นที่มิใชคนในตระกูลผูครอบครองนั้นอาจพบกับ
ความวิบัติ 

 
  ความเชื่อเร่ืองดาบศักดิ์สิทธิ์และการครอบครองดาบศักดิ์สิทธิ์ ปรากฏในนวนิยายเรื่อง 
ดาบอุปราช ดาบอุปราชไดหายไปจากครอบครัวของอินทรในชั้นแรกเพราะคุณปลัดขอดาบไปเพื่อ
แลกกับการชวยเหลือพอไมใหถูกยึดที่นา ตอมาดาบไปตกอยูที่รานรับซ้ือของเกาซึ่งนําแตความ
เดือดรอนมาสูครอบครัวของเขา เมื่อเขานิมนตหลวงลุงไปปดรังควานใหจึงมอบดาบใหหลวงลุง 
หลวงลุงจําไดวาเปนดาบอุปราช ดาบประจําตระกูลของอินทรจึงนํากลับมามอบให หลวงลุงมีความ
เชื่อเกี่ยวกับเร่ืองนี้วา ดาบประจําตระกูลจะตองสืบทอดโดยทางสายเลือดรุนตอรุนเทานัน้  ดงัคาํพดู
ตอไปนี้ 
 

หลวงลุงพูดภายหลังเหตุการณผานไปเนิ่นนานวานี่คืออาถรรพอยาง
หนึ่ง ดาบเกาตองอยูกับเจาของที่แทจริงของมันเทานั้น ปลัดไมใชเชื้อสาย  



 

๓๔
พญาไชย ใครๆที่ไดครอบครองแตไมใชสายเลือดพญาไชยมักมีอันเปนไปตางๆ 
ดาบอุปราชเปนดาบปองกันบานเมือง ฆาคนตายมาแลวเทาไรไมรู ดาบอุปราช
ไมใชเพียงเหล็กมีคมเชนดาบทั่วไปเทานั้น แตมันเปนดาบอาถรรพ มีแต
ลูกหลานเหลนโหลนพยาไชยเทานั้นถึงจะครอบครองไดโดยไมพบวิบัติอาถรรพ 

 (ดาบอุปราช, ๒๓๒) 
 

ในสมัยโบราณการใชอาวุธแตละอยางจําเปนอยางยิ่งที่จะตองอาศัยทักษะเฉพาะทาง    
ชาวบานในสมัยกอนจึงจําเปนตองฝกฝนทักษะเหลานี้เพื่อใหเกิดความชํานาญและสามารถ
นํามาใชไดอยางทันทวงทีและมีประสิทธิภาพ ทักษะที่กลาวถึงในที่นี้คือ “เชิง” หรือ “เจิง” ในภาษา
คําเมืองนั่นเอง ซึ่งชั้นเชิงดาบ หรือ เจิงดาบ ก็เปนอีกทักษะหนึ่งที่มีความสําคัญ อันแสดงใหเห็นได
ดวยการ “ฟอนเชิง” หรือ “ฟอนดาบ”วิลักษณ   ศรีปาซาง (๒๕๔๗: ๖๒) กลาวถึงการฟอนดาบวา 
 

การฟอนดาบ เปนวิชาการตอสูปองกันตัวของชายชาวลานนา เสมือน
เปนการฝกฝนการใชเพื่อตอสูศัตรูในยามสงคราม และในกลุมผูที่มีความ
ชํานาญในการฝกอาวุธดังกลาวก็อาจแสดงการเคลื่อนไหวประกอบอาวุธเพื่อ
แสดงถึงความรื่นเริง...งานบุญอุนงันในลานนา ชายดีชายงามทุกผูจะสะพาย
ดาบมาอวดเอี่ยงพอไดยนิเสียงฆองเสียงกลองดัง เชิงดาบเชิงศิลปก็พรอมจะบิน
อวดลีลาเปนการถวายทานเปนพุทธบูชาหรือเพื่อใหคนและเทวดาไดชม เพื่อให
เปนที่ตองตาตองใจแกนางที่แอบรัก ดาบจะกลายเปนอยางอื่นไปก็เพราะใจของ
คนกุมดาบที่จะบันดาลใหเปนเทานั้น แตในปจจุบันการฟอนเชิงมักเปนไปเพื่อ
การแสดงมากกวาพิธีกรรม 
 
การฟอนดาบในสมัยกอนนอกจากจะเปนการฝกฝนทักษะการใชดาบใหคลองแคลวแลวยัง

มีอานุภาพในการขับไลผีรายอีกดวย ดังปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ที่ผีรายมารังควาน
ครอบครัวของอินทรจนพอตองตัดสินใจฟอนเชิงดาบอุปราชเพื่อไลผีไปใหพน โดยมีรายละเอียด 
ดังนี้ 
  

พอลงไปที่ลานบาน ยกดาบจบเพียงคิ้วแลวรําดาบดวยทาทางที่ลูกพอ
ไมเคยเห็นมากอน สีหนาพอดุดันหาวหาญเหมือนวิญญาณปูไจยะมาสิงพอ    
รําไปรอบบาน ครบรอบที่บันไดก็กระทืบเทาฉึกๆ อินทรขนลุกซูทั้งตัว ไอหลา   
ตัวสั่นปากสั่นพูดจาไมเปนถอยเปนคํา พอรําดาบงามนัก เชิงดาบอุปฮาดงาม



 

๓๕
นัก เหมือนไดเห็นพญาไชยถอดดาบไลฟนมานเงี้ยวสมัยศึกมานศึกเม็งกาละ
ลวงพนเมินนานมากแลว   

(ดาบอุปราช, ๑๓๖) 
 
ความเชื่อเร่ืองมาขี่ 
 
 มาขี่ ในความเชื่อของชาวลานนา หมายถึง คนที่เปนรางทรงของผีเจานาย มีหนาที่ในการ
ติดตอกับผีเจานายเมื่อมีผูมาขอความชวยเหลือ เชน  ขอใหชวยหาของที่หายไป ขอคําพยากรณ 
ขอใหรักษาอาการปวย เปนตน กลาวไดวามาขี่เปนผูบําเพ็ญประโยชนแทนผีเจานาย ชาวบานที่
ไดรับความเดือดรอนก็มักมาขอรองใหมาขี่ชวยเหลืออยูเปนประจําเชน การทํานาย การชวยใหมี
สถานภาพดีข้ึน ชวยในการตัดสินใจ ชวยในการคุมครอง  ชวยใหพนจากภาวะที่เลวราย ดังปรากฏ
ในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา และ ดาบราชบุตร ตามลําดับ ดังนี้ 
 

แมทําตามทานเปนเจาจะใชใหทําสวนมากก็ปดเปาความไขเดือดเคือง
ของชาวบานแหละพี่ อยางวาควายหายหาไมพบ ของหายหาไมพบ ลูกออน
นอนเปลเหกลอมจนเสียงแหงแตยังรองไหงอแง  ไออีผูนั้นเผือดเหลืองตาลึก
เหมือนพรายสูบเลือด เขาเดือดรอนอันใดเขาจะมาหาเรา เราเปนมาขี่ก็จะไหว
หาทาน เจาทั้งหลายทานอยากเพิ่มพูนปารมีสะสมทางบุญแกกลา เราเปนมาขี่
ก็จะไดพลอยบุญไปกับทาน 

(สรอยสุคันธา, ๑๓๔) 
 
จาก ๗ ค่ํา บุญสงตายในกุฏินอยทายวัด ถึงวันนี้ ๙ ค่ํา งานศพผานไป

แลว เขาขอนางแกวอัญเชิญเจาราชลงดินมาดับเดือดรอน นางนั่งหนาขรึม     
อยูบนหอยอพานเพียงคิ้ว กลาวรํ่าคําเชิญอยูเงียบๆ 

(ดาบราชบุตร, ๑๖๔) 
 

ผูที่ทําหนาที่มาขี่เองก็รูสึกภาคภูมิใจที่ไดทําหนาที่ในการชวยเหลือคนในหมูบานในดาน
ตางๆ เพราะถือเปนการบําเพ็ญบุญอยางหนึ่งนอกจากการเขาวัดทําบุญเชนชาวบานทั่วไป 
นอกจากนี้ยังเชื่อวาการเปนมาขี่ของผีเจานายดวยความจงรักภักดีเมื่อตายไปแลวก็จะไดไปอยู   
บนสวรรคกับผีเจานายที่ตนรับใช ความเชื่อเร่ืองมาขี่แสดงใหเห็นอยางชัดเจนในนวนิยายเรื่อง  
ดาบราชบุตร ดังนี้ 



 

๓๖
ปาแกวเปนมาขี่หรือรางทรงของเจาราชบุตรมาโดยตลอด ดูเหมือนจะ

เปนมาแตยามสาวอายุยี่ สิบ  ปาบอกวาปาคนพบทางบุญ  คนพบทางดี           
ไมคลางแคลงสงสัยอันใดสักอยาง ขอทอดตัวรับใชอารักษหลวงไปจนกวาทาน
จะละวาง ...เปนมาขี่ดีหลายอยาง ไดทําบุญสองชั้นนะเอ็ง อันหนึ่งคือทําบุญ 
เขาวัดอยางคนทั่วไป อันหนึ่งคือไดรับใชเจาราชไดผายโผดพี่นองเพื่อนบาน 
เวลาเดือดรอนขึ้นมาเวลาบานเมืองยุงยาก ไมมีใครอัญเชิญเจาราชลงได มีแต
มาขี่ผูเดียว เปนมาขี่นะเอ็ง หากเปนดีๆไมมีดางพรอยก็ไมตองกลัวจะตกนรก 
ตายไปแลวเจาราชทานจะมารับเราไปอยูสวรรค ไปใสใจกวาดแผวพระเจาแกว
จุฬามณีบนสวรรคอยูรวมกับทาน  

(ดาบราชบุตร, ๓๙) 
 
 การชวยเหลือชาวบานของมาขี่จะเกิดขึ้นก็ตอเมื่อมีการลงผีเจานาย หรือ การเขาทรง      
ถือเปนการติดตอกับผีเจานาย เมื่อผีเจานายมาเขาทรงแลวจะผายโผด หรือ ใหความชวยเหลือแก  
ผูที่มาขอความชวยเหลือ อุดม  รุงเรืองศรี (๒๕๔๒: ๔๐๙๐)อธิบายขบวนการประทับทรง            
ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 
 

การประทับทรงจะเริ่มจากตั้งเขา หรือ แมตั้งซึ่งเปนผูชวยเพศชายหรือ
หญิงจุดธูปบูชาพระพุทธรูป แลวจุดธูปอีกจํานวนหนึ่งแสดงความเคารพตอ   
ขันตั้งหรือพานครูของผีเจานาย แลวจึงปกธูปไวที่กระถางธูป มาขี่หรือคนทรงใน
เครื่องแตงกายลําลองจะนั่งขัดสมาธิอยูที่หนาโตะหรือที่วางเครื่องบูชาสักครู
หนึ่งจึงแสดงอาการวาผีเจานายกําลังจะเขาทรง โดยอาจมีอาการตัวสั่น ซึ่งอาจ
ส่ันมากนอยหรือส่ันแบบกระตุกก็แลวแตวิธีการเฉพาะของผีเจานายแตละคน 
บางครั้งมาขี่อาจหาวหรือมีอาการครึ่งหลับคร่ึงตื่น จากนั้นมาขี่จะไหวพระแลว
เร่ิมแตงตัว โดยดึงเอาผานุงซึ่งอาจเปนโสรงหรือกางเกงแพรมานุงแลวจึง     
สวมเสื้อหรือโพกศีรษะดวยผาแพร ซึ่งอาจมีการใสกําไล นาฬิกา และ แวนตา 
เปนการเพิ่มเติมก็ได เมื่อแตงกายเสร็จแลวก็จะไวพระและหิ้งตางๆอีกครั้งหนึ่ง  
จากนั้นจึงเริ่มทักทายและถามความประสงคที่ลูกเลี้ยง (ผูรับบริการ)ไปหา    
โดยมีน้ําเสียง ลีลาการพูด และ คําศัพทที่ใชผิดแผกไปจากลักษณะมาขี่เคยใช
เปนปกติ  

 



 

๓๗
พิธีกรรมเขาทรงผีเจานายปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร เนื่องเพราะในหมูบาน

หวยฟารองมีคนตายจากฝมือของผีแมมายวิมาลาแลว ๒ ศพ ทําใหชาวบานเกิดความวิตกกังวลวา
ใครจะเปนรายตอไป จึงขอใหปาแกวมาข่ีของเจาราชบุตรเขาทรง โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

นางไดกลิ่นธูปกลิ่นเทียนก็คอยนอมนําใจเขาสูภาวะสงบนิ่งดิ่งลึก 
สักครูก็เ ร่ิมส่ันนอยๆ ดนตรีคอยคลอซอลอออเอียด ขลุยตาม ซึงตาม ฉ่ิง        
กับกลองสอดคลองควบคุมจังหวะ แมตั้งหรือผูชวยสังเกตเห็นวาอารักษหลวง 
ลงประทับแลว ก็จัดแจงแผนผาวัตถาเครื่องทรง เจาราชทรงแลว ปาแกวนิ่งๆ
เย็นๆ ออนโยนเปลี่ยนไป กลายเปนเจาราชฮึกฮักหาวหาญ หนาอิม่ยิม้เยน็มากมี
เมตตาก็เปลี่ยนไป กลายเปนหนากราวแกรงแข็งเขม... เจาราชลุกฟอนแลว 
องอาจวาดวงกวาง มือหนึ่งถือดาบอีกมือถือฝก กาวยางเดินเหินตามเสียงกลอง 
วางบาทพาดเกลาเหมาะเหม็งหมดจด  

(ดาบราชบุตร, ๑๖๔-๑๖๕) 
 
 ความเชื่อพื้นฐานทีสําคัญประการหนึ่งอันเปนแนวปฏิบัติที่สําคัญของคนในลานนาคือ
ความเชื่อเกี่ยวกับ จารีต ซึ่ง มณี   พะยอมยงค(๒๕๒๙: ๓๖) อธิบายเกี่ยวกับจารีตของคนลานนา 
ดังนี้ 
 

จารีต คือ ส่ิงที่ถือปฏิบัติกันมาเปนเวลานานในครอบครัว ในสกุล 
หมูบาน และ เผาพันธุ เปนสิ่งดีควรประพฤติปฏิบัติก็มี ที่ไมควรประพฤติปฏิบัติ
ก็มี คือ มีทั้งขอหามและขออนุญาต เชน การจับมือถือแขนในระหวางชายหนุม
หญิงสาวสมัยโบราณเรียกวาผิดฮีต ... คนลานนาไทยไมมีใครลวงละเมิด        
ฮีตเมืองซึ่งถือเปนจารีตที่สําคัญยิ่งของชาวเมือง 

 
 ความเชื่อเกี่ยวกับเร่ืองจารีตเปนวิถีปฏิบัติภายในกฏเกณฑที่ดีงามของสังคมลานนา ซึ่ง
จารีตเกี่ยวกับการคบคาสมาคมของชายหนุมและหญิงสาวปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร 
ดังนี้ 
 

สืบเนื่องกันมาแตเดิม แตดาวดึกดําบรรพปางใดไมรู ค่ําคืนสาวมัก    
อยูนอกรอหนุมมาหา อยูนอกหมายถึงไมมุดหัวอยูในหองนอนอันเปนพื้นที่หวง
หามศักดิ์สิทธิ์ จะอยูนอกตรงโถงเรือนก็ได ใตถุนก็ได กลางขวงลานบานก็ได แต



 

๓๘
หามไปอยูนอกในที่ลับหูลับตา เชนวา โรงฟาง  คอกหมู หรือหัวไรทายสวน   
เปนตน  

(ดาบราชบุตร, ๑๕) 
 

อาชีพ 
 
  การประกอบอาชีพของประชาชนในภาคเหนือ ข้ึนอยูกับลักษณะภูมิประเทศและ
ลักษณะภูมิอากาศเปนสําคัญ เนื่องจากภูมิประเทศสวนใหญเปนภูเขา ชาวลานนาจึงอาศัยที่ราบ
ระหวางภูเขาในการทําการเกษตรกรรมเปนสําคัญ อาชีพสําคัญที่กลาวถึงในนวนิยายของ มาลา  
คําจันทร มีดังนี้ 
 
ชาวนา 

 
อาชีพสําคัญของประชากรในภาคเหนือ คือ เกษตรกรรม มีการเพาะปลูกเปนอาชีพหลัก   

มีการทํานาและทําไร พื้นดินของจังหวัดภาคเหนือมีที่ราบระหวางหุบเขาที่อุดมสมบูรณ มีน้ําเพื่อ
การชลประทานตลอดป อาชีพการทํานานับเปนอาชีพที่สําคัญของประชากรในภาคเหนือ มีการ   
ทํานาหลายแบบทั้งการทํานาแบบนาดําหรือนาเหมืองฝาย และ การทํานาแบบขาวไร  

 
การทํานาดํา คือ การทํานาปกติตามฤดูกาลตามขั้นตอนเริ่มต้ังแตการเตรียมดิน การไถ 

การคราด การตกกลา การถอนกลา การดํานา จนกระทั่งถึงการเกี่ยวขาว ข้ันตอนการทํานาเหลานี้
ปรากฏอยางชัดเจนในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ซึ่งอาจกลาวไดวาเปนการสะทอนวิถีชีวิตของ
ชาวนาอยางละเอียดชัดเจน ดังนี้ 
 

ถึงสันนากลางทุง พอเอาแอกเขาเทียมควายแลวสะบัดเชือกไลฮุยๆ คม
ไถกดลึกในเนื้อดิน อินทร มองเห็นแขนพอเกร็งจนเสนเอ็นยก ควายลากไถ     
พอถือหางไถ บางทีควายเหนื่อยมันก็ดื้อ  พอควายดื้อพอก็โมโห บางทีพอเอา
เชือกฟาดมันแรงๆ 

(ดาบอุปราช, ๑๙) 
 

พอเอากระแบะเล็กๆโกยขาวเชื้อจากกระบุงมากําซัด เมล็ดขาว         
ถูกเหวี่ยงไกลเปนวงกวาง ครูหนึ่งแมก็หวานบาง ... ทุงนากวางขวางมีคน    



 

๓๙
กลนเกลื่อนกระจาย  บางไถนา บางหวานกลา บางไถคราดรอบสองใหดิน   
แตกตัวออนยุยยิ่งขึ้น 

(ดาบอุปราช, ๒๔-๒๕) 
 

การทํานาอีกแบบหนึ่งคือ การทํานาแบบขาวไร หมายถึง การทํานาที่ใชพื้นที่นาแทรกอยู
ตามปาไมใชที่ราบลุมทั่วไป การทํานาแบบนี้มักพบตามบริเวณภูเขาสูง ทั้งนี้เพราะพื้นที่ไมใช        
ที่ราบลุมที่เอื้ออํานวยใหสามารถทํานาโดยใชพื้นที่ราบกวางใหญไดการทําขาวไรเปนวิถีชีวิตการทํา
นาที่ปรับใหสอดคลองกับสภาพภูมิศาสตร ดังที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ดังนี้ 

 
ปารอบบานเปนปาโปรงที่ปลูกสรางทํากินของชุมชาวบาน เกือบส่ีในหา

ครัวเรือนยังอาศัยขาวไรอยางเดียว ขาวแตละครัวเรือนกระจัดกระจายกลมกลืน
ปนปา  

(ไพรอําพราง,๖๗) 
 
เมื่อประกอบอาชีพทํานายอมมี”วัฒนธรรมขาว” ที่เห็นไดอยางชัดเจน คือ การลงแขก หรือ

เรียกเปนภาษาคําเมืองวา “เอามื้อ” เปนการแสดงใหเห็นถึงความสามัคคีและถอยทีถอยอาศัยกัน 
การ”เอามื้อ” ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ดังนี้ 
 

ฤดูทํานามาถึงทุกวันพอกับแมจะไปเอามื้อชวยเจาอื่นดํากลา ดําเสร็จ
เปนเจาๆไมมีเวนวาง ไมวาการดํานาหรือเกี่ยวขาว คนในหมูบานจะเอามื้อ
ชวยกันจนกวาจะแลวเสร็จ ลําพังแรงงานในครอบครัวมักมีไมพอ กลาจะโต    
ไมทันกัน ถึงวันดํานาของพอ เพื่อนบานก็มาสายมื้อหรือใชแรงงานคืน 

(ดาบอุปราช, ๓๙) 
 
พรานปา 
 

นอกจากอาชีพทํานาแลว ยังมีการประกอบอาชีพพรานปาอีกดวย ทั้งนี้อาจเปนเพราะ
ภาคเหนือเปนภาคที่มีทรัพยากรปาไม และ สัตวปาที่อุดมสมบูรณ การลาสัตวหรืออาชีพพรานปา
จึงเกิดขึ้นโดยมีจุดประสงคเพื่อนําสัตวที่ลาไดมาแลกเปลี่ยนเปนเงิน สัตวปาขนาดใหญหรือสัตวปา
ที่หายากจะมีราคาสูงกวาสัตวปาทั่วไป แตทั้งนี้นอกจากอาชีพพรานปาเปนไปเพื่อการคาขายแลว
บางครั้งการลาสัตวปาก็เปนไปเพื่อการยังชีพและการแบงปน 



 

๔๐
 
อาชีพพรานปา ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ใตหลาฟาหลั่ง หนานแดงและหนานลุนยังชีพ

ดวยการยึดอาชีพพรานปา และ ถือไดวาเปนพรานปาระดับสูง คือมีขอปฏิบัติเกี่ยวกับอาชีพ    
พรานปาอยางเครงครัด ดังนี้ 
 

“แตพอผมก็เกงนะครู”ดวงแกวสอดปาก 
“เขาปาไมเคยพลาดเปนไดกินเกง กินหมู” 
“สัตวมันชุมดอกเอ็ง” แกหันไปลูบหัวลูกชายทายทอง… 
“ตกลงพี่หนานจะเขาปาเมื่อไหรแนครับ”ราวีหันไปคุยกับเจาบาน 
“ผมขอไปดวยคน” 
“วากันตามตรงนะครู ผมไมอยากใหครูไปดวย ครูไปฆา แตฆาแลวไมกิน         
นี่ผิดปา” 

(ใตหลาฟาหลั่ง, ๓๙-๔๐) 
 
คางัวตาง 
 

อาชีพที่สําคัญที่ปรากฏในนวนิยายอีกอาชีพหนึ่ง คือ คาขาย ในลักษณะ “คางัวตาง”      
ซึ่งอุดม รุงเรืองศรี (๒๕๔๒: ๑๐๒๒) อธิบายไวใน สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ   ดังนี้ 

 
การคางัวตาง คือ การคาขายที่อาศัยวัวบรรทุกสินคาจากที่หนึ่งไปขาย

ยังอีกที่หนึ่ง แลวซื้อสินคาจากที่นั้นไปขายยังแหลงถัดไป วนเวียนกันไปจนกวา
จะกลับคืนสูบานเรือนในฤดูฝน คร้ันฝนซาฟาใสก็จะเริ่มหาสินคาแลวบรรทุก
หลังวัวตางหรือมาตางออกเดินทางกันใหมเ ร่ือยไป พอคาวัวตางที่ไปถึง
เชียงใหมมักจะเปนชาวจีนฮอและชาวไทใหญ  

 
อาชีพคางัวตางปรากฏในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา ที่ชาวบานหวยซางคําหวังใหพอคา

งัวตางชาวแขฮอยูนนานเดินทางมาถึงหมูบานของตนเพื่อจะไดนํานอแรดและเขากวางขายใหแก
พอคางัวตางเพื่อจะไดนําเงินไปจายคาหลวง ดังนี้ 
 

เขาไดแตหวังวาแขฮอยูนนานจะจะลองมาตางงัวตางมาเมื่อราวหนาว
คลาย มันอยากไดนอแรดและเขากวางออนเอาไปขายที่เมืองของมัน ดวยวา



 

๔๑
ของสองสิ่งนี้เปนยารักษาโรคเสื่อมในชายของบานมันเมืองมัน แตทวา นอแรด
และเขากวางออนที่เมืองยูนนานฮุนหนําหมดเมืองนานแลว เขาเลยลองใตมาหา
นอแรดทางเชียงดาว เมืองฝาง เชียงแสน เชียงรายแถบนี้  

(สรอยสุคันธา, ๑๕๔) 
 

สภาพสังคมและการปกครอง 
 

สภาพสังคมที่ปรากฏในนวนิยายของ มาลา คําจันทร สวนใหญเปนสภาพสังคมใน
ชนบทที่หางไกลความเจริญ เปนสังคมที่อิงอาศัยซึ่งกันและกัน อยูไดดวยความเอื้อเฟอเกื้อกูล
ระหวางครอบครัว สภาพสังคมเชนนี้ปรากฏในนวนิยายแทบทุกเรื่อง โดยเฉพาะนวนิยายเรื่อง   
ดาบอุปราช ซึ่งปรากฏลักษณะแหงความเกื้อกูล ดังนี้ 

 
พริกอยูเรือนเหนือเกลืออยูเรือนใต หมูเหลือมากมายแมเรือนสองบาน 

ก็ดัดแปลงเปนแคบหมูไสอ่ัว เอาไปตอบแทนลูกพราวหนวยตาลและถั่วงา   
เรือนเพื่อน ขาคืนสูบานไรชายดงก็ไดนั่นไดนี่ติดหาบกลับมา  

     (ดาบอุปราช, ๑๓๔) 
 

การอยูในสังคมอยางสงบสุขตองมีจารีตใหทุกคนมีแนวทางปฏิบัติ จึงตองมีความเชื่อเปน
เครื่องมือในการควบคุมพฤติกรรม คือ ความเชื่อเร่ือง “ขึด” อุดม  รุงเรืองศรี (๒๕๔๒:๗๑๖) อธิบาย
ความหมายของคําวา ขึด ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 
  

ขึด คือ ตองหาม คือหามประพฤติปฏิบัติซึ่งถาหากกระทําในสิ่งที่
ตองหามแลวผูกระทํานั้นก็จะตกขึดหรือเกิดความอัปมงคล อันเปนสิ่งที่ไมดี    
ไมงาม มีแตความเสื่อม เสนียดจัญไร ความพินาศฉิบหาย เกิดความทุกข  
ความกังวล ทําใหรอนทั้งกายและรอนใจ คอยเผาผลาญจิตใจใหผุกรอน      
ดวยความเชื่อที่หนักแนนในเรื่อง ขึด จึงทําใหเปรียบเสมือนมีกรอบจารีตในการ
ประพฤติปฏิบัติใหอยูในแนวทางที่ถูกตอง ดีงาม เปนการใชความเชื่อในการ
ควบคุมพฤติกรรม ทั้งนี้อาจเนื่องเพราะกลัวผลของความขึดนั่นเอง ซึ่งผลอันเกิด
เนื่องจากความขึดมีหลายประการ ทั้งในระดับของปจเจก ครอบครัว และ ชุมชน  

 



 

๔๒
ความเชื่อเร่ืองขึดที่ชัดเจนปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ที่คนรุนกอนสงตอความ

เชื่อเร่ืองขึดแกคนรุนหลัง ในลักษณะ ขึด เปนขอหามที่สําคัญมาก ทุกคนจะตองเรียนรูที่จะประพฤติ
ปฏิบัติตัวใหอยูในกรอบจารีตที่ดีงาม หลีกเลี่ยงจากขึด เพราะหากเกิดขึดขึ้นแลวจะแกไขไดยาก 
ดังนี้ 

 
ขึด คือ ขอหาม คือการกระทําอันไมถูกตองตามลูคลองขนบนิยม       

ขึด คือกลุมความเชื่อที่สังคมสถาปนาขึ้นมาเพื่อเปนขอกําหนดควบคุมความ
ประพฤติของคนทั้งหลาย หากขึดบานหมูบานอาจถึงขั้นลมสลาย หากขึดปา
ผูทําขึดอาจโดนเสือขบ...ขึดปามีหลายอยาง เยี่ยวลงน้ําก็ขึด เอาหมอแกงตักน้ํา
ก็ขึด ข้ีเยี่ยวไมบอกกลาวขอที่ขอทางก็ขึด คนชายคนหญิงเสพกันกลางปาก็ขึด 
อันนี้ขึดบานดวยนะมึง ไมใชผัวไมใชเมียกัน หากเสพกันไมวาทีไ่หนกขึ็ดทัง้นัน้...
สมมติวาขึดปาอันใดอันหนึ่งแลวรูตัววาขึดมาขอพอลุงแกขึด หากสัจจะไมพอ 
บารมีพอลุงไมพอเพียงแตไปแก ขึดให เอ็ง  แทนที่ เอ็งจะโดนเสือขบหัว            
เสือกลับมาคาบลุงไปกิน อันนี้แหละขึดทับ ไมมีใครอยากแกใหใครหรอกเอ็ง  
มันเสี่ยง  

(ดาบราชบุตร, ๒๔๑) 
 
 การรวมตัวเปนกลุมสังคมได ตองเลือกคนที่มีลักษณะโดดเดนบางอยางเปนผูนําที่         
ทําหนาที่ในการปกปองหมูบาน และ ดูแลทุกขสุขของลูกบาน ระบบการปกครองที่มีการเลือก
ผูปกครองหรือผูนําเพื่อปกปองหมูบานในสมัยกอน เปนไปตามความพอใจของชาวบาน กลาวคือ 
หากผูใดจะขึ้นเปนผูใหญบานจะตองไดรับการยอมรับจากชาวบานเสียกอน ทั้งนี้เพราะผูใหญบาน
ตองเปนผูปกครองเขาตอไป นอกจากเปนผูปกครองชาวบานแลวยังตองเปนผูนําในการทํากิจกรรม
ตางๆของหมูบานดวย การเลือกผูใหญบาน ปรากฏในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา ดังนี้ 
 

กาละครั้งนั้น  ผูใดจะไดข้ึนเปนทาวหรือพญาอยูที่ชาวบานหลวงหลาย
จะเอาหรือไมเอา ผูใดทําคุณไวกับหมูบาน หรือผูใดมีอํานาจบาตรใหญ         
อยูเหนือชาวบาน...ชาวบานเลือกขึ้นไป มหาดไทยแตงตั้งเปนผูใหญบาน       
แตชาวบานเรียกทาวตามรีตเการอยเดิม ทานก็ไมขัด  

(สรอยสุคันธา, ๑๘) 
 
 



 

๔๓
อาหารการกินสุขภาพอนามัยและการรักษาโรค 
 

อาหารการกินของชาวภาคเหนือโดยรวมแลวเรียกวา “ของกิน” ของกินของ      
ชาวลานนาที่มีชื่อเสียงมีมากมาย  เชน  ไส อ่ัว  น้ําพริกหนุม   เปนตน  รัตนา   พรหมพิชัย          
(๒๕๔๒:๕๖๘) กลาวถึงของกินของชาวลานนา ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 
 

ของกินชาวลานนามีหลายชนิดทั้งที่ทํามาจากพืชผักและเนื้อสัตว และ
มีวิธีการปรุงหลายรูปแบบ เชน แกง ตม หนึ้ง ปง จี่ แอ็บ ข้ัว ตํา ยํา ฯลฯ       
สวนชนิดของของกินหรือกับขาวลานนาที่รูจักกันทั่วไป เชน แคบหมู ไสอ่ัว      
น้ําพริกหนุม น้ําพริกออง แกงฮังเล แกงแค แกงออม จอผักกาด เปนตน 

 
ของกินที่กลาวมาในขางตนถือเปนอาหารปกติที่เปนอาหารในชีวิตประจําวันของชาว

ลานนา โดยปกติแลวอาหารในชีวิตประจําวันของชาวลานนามักเปนอาหารพื้นบานงายๆ มีน้ําพริก
และผักเปนหลัก นานๆครั้งจะมีการประกอบอาหารที่ทํามาจากสัตวที่ลามาได เชน เกง กวาง     
เปนตน ชาวลานนาจะกินขาวเหนียว หรือ “ขาวนึ่ง” เปนหลัก 

 
อาหารการกินที่ปรากฏในนวนิยาย ปรากฏอยางชัดเจนในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ที่

กลาวถึง รายละเอียดของอาหาร ดังนี้ 
 

กินขาวกับน้ําพริก ปนขาวเหนียวอุนๆ จิ้มน้ําพริกตามดวยผักนึ่ง      
กองใหญ  มีปลาจ่ีแกลมบาง แตน้ําพริกกับผักนึ่งยังเปนหลักอยู กระทั่งอ่ิมหนํา
กันแลว แดดก็ยังไมรอน 

(ดาบอุปราช, ๑๕) 
 

นอกจากอาหารที่พบปกติทั่วไปในชีวิตประจําวันแลว จากการสํารวจนวนิยายผูวิจัยพบวา
มีอาหารอีกประเภทหนึ่งที่อาจกลาวไดวาเปน”อาหารพิเศษ” ที่มีการประกอบขึ้นในโอกาสพิเศษ 
หรือเทศกาล หรือ ในวันพระ อาหารที่ใชในการทําบุญก็จะมีลักษณะที่พิเศษแตกตางออกไปจาก
อาหารในชีวิตประจําวันทั่วไป  รัตนา  พรหมพิชัย (๒๕๔๒: ๕๖๘) กลาวถึงอาหารพิเศษของ      
ชาวลานนาเหลานี้ ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 
 



 

๔๔
อาหารในเทศกาลที่มีความสําคัญ เชน ปใหม สงกรานต เขาพรรษา 

ออกพรรษา ถือวาเปนโอกาสพิเศษดวยเชนกัน และจะมีการเตรียมอาหาร
สําหรับไปทําบุญที่วัดดวยจึงมีการซื้อหาเนื้อสัตวมาประกอบอาหารมากกวา  
ในชีวิตประจําวันทั่วไป อาหารที่นิยมทํากัน คือ หอหนึ้ง ชิ้นทอด ชิ้นปง ปลาปง 
เปนตน นอกจากนี้ยังมีพวกเขาหนมเขาตม  เชน เขาหนมจ็อก(ขนมเทียน)     
เขาตมหัวหงอก เขาตมกะทิ (ขาวตมมัด) เขาหนมปาด เขาหนมบาแตง         
เขาหนมเกลือ เขาแตน เขาแคบ เขาหลาม เปนตน  

 
อาหารในเทศกาลที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ที่กลาวถึงวิถีชีวิตของชาวบานที่

ตื่นแตเชาเพื่อเตรียมหุงหาอาหารไปทําบุญที่วัดในวันพระ ปรากฏรายชื่ออาหาร ดังนี้ 
 

ชาวหวยฟารองตื่นขึ้นมาเกือบหมดแลว ไมวาชุมแกผมขาวชุมเฒาหนัง
เหี่ยวหรือลูกเล็กเด็กนอย บางบานปงปลาหอมฟุง บางบานเอาเนื้อตากแหงมา
แกงใสผักหละชะอม เห็ดลม เมล็ดถั่วและผักไมอ่ืนๆ เรียกวาแกงแคชิ้นแหง  
บางบานหงายครกขึ้นโขลกโกกๆกากๆทําน้ําพริกน้ําป ูน้ําพริกถั่วเนาหรือน้ําพรกิ
ปลารา แลวแตวาจะมีอะไรติดครัว  

(ดาบราชบุตร, ๔๒) 
  
อาหารที่กลาวถึงในเบื้องตนเปนอาหารที่กลาวไดวาอยูในวิถีชีวิตประจําวันของคนลานนา 

จากการศึกษานวนิยายของ มาลา   คําจันทร ผูวิจัยยังพบวามีอาหารอีกประเภทหนึ่งที่อาจเรียกได
วาเปน”อาหารไมปกติ” คือ เปนอาหารที่แตกตางจากอาหารการกินในชีวิตประจําวันทั่วไป ผูวิจัย
พบวาอาหารไมปกติเหลานั้นมักเปนอาหารของคนแพทอง คนเจ็บไขไดปวย เปนตน 
 

“อาหารไมปกติ” ที่ผูวิจัยกลาวถึง ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ ที่ปรากฏในตอนที่  
คําหอมแพทอง แลวอยากกินอาหารที่ผิดปกติ ดังนี้ 
 

เธอเองก็แพทองรุนแรงขึ้น  อยากกินแตของแปลกๆ อยากกินหลูเลือด 
อยากกินแกงเหยี่ยนใสผลมะเดื่อออน อยากกินตมยํางูสิง  อยากกินแกงออม
บวนใสยอดเล็บครุฑ อยากกินหอนึ่งหนูพุก อยากเคี้ยวพริกขี้หนูสดๆสักกํา  

(ดงคนดิบ, ๑๙๒) 
 



 

๔๕
อาหารการกินมีความเกี่ยวของเชื่อมโยงโดยตรงกับสุขภาพอนามัย สภาพสังคมที่ปรากฏ

ในงานวรรณกรรมเปนสังคมในยุคโบราณที่วิทยาการทางการแพทยและสาธารณสุขยังไมคอยเจริญ
มากนัก ความเจริญมักกระจุกรวมอยูในเมือง อาหารที่มีผลตอสุขภาพรางกายโดยตรงอาจมาจาก
การรับประทานอาหารที่สแลงกับโรคหรือรางกาย โดยเฉพาะสตรีหลังคลอดที่ตองดูแลสุขภาพ
รางกายเปนพิเศษ  หากดูแลสุขภาพรางกายไมดีอาจเกิดอาการ  “ลมผิดเดือน” ข้ึนได  ซึ่ง              
ลมผิดเดือนนี้มีผลรายแรงมากเพราะผูที่เปนลมผิดเดือนจะมีอาการผิดปกติที่รุนแรงทั้งทางรางกาย
และจิตใจ เชน ผายผอม ทรุดโทรม ออนแอ กินไมไดนอนไมหลับ เมื่อเกิดอาการเชนนี้ยอมสงผลให
จิตใจหดหู วิตกกังวล อันมีสาเหตุมาจากอาการปวยของตน 

 
 อาการลมผิดเดือน ปรากฏอยางชัดเจนในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช กลาวถึงยายของ
อินทร ที่มีอาการลมผิดเดือน ทําใหสุขภาพรางกายทรุดโทรม และ ขวัญไมอยูกับเนื้อกับตัวทําให
เสียชีวิตในที่สุด รายละเอียดของอาการลมผิดเดือน มีดังนี้ 
 

ตอนที่คลอดแมนั้นยายเสียเลือดเปนถัง ยายอยูไฟยังไมไดที่ เลือดเนา
เลือดเสียยังออกไปไมหมด ก็มาผิดกลิ่นขี้หญาควันไฟ แตนั้นมาก็ปวกเปยก
ปอแปเกิดเปนเจ็บเกลาเมาหัว พี่นองเพื่อนบานคิดอานแกไขไมทันการดวย
อาการหนักนัก ยายกินไมไดนอนไมหลับ ผายผอมทรุดโทรมลงทั้งที่ลูกนอยคาบ
หัวนม น้ํานมกะปริบกะปรอยจางใสนัก  ลูกนอยกินนมจางก็ไมคอยแข็งแรง 
บางเฒาวาเด็กนอยไมรอดแนแลว แตกลับรอดมาเปนแม...แมเลาวาบางครั้ง
ยายคลุมคลั่งเสียสติ  นอนอยูเรือนก็ลุกเตลิดกลางดึก บางวันมิ่งขวัญตกหายก็
ลุกขึ้นฟอนรํา กินอะไรก็แสลงตอโรค เปนอยูส่ีหาปก็ตายจากไป  

(ดาบอุปราช, ๑๔๓) 
  

ปจจัยสําคัญอีกประการหนึ่งที่ชาวลานนาเชื่อวามีผลตอสุขภาพอนามัยเปนอยางมาก คือ 
ผี ความเจ็บไขไดปวยอันหาสาเหตุอธิบายไมไดก็มักจะอางวาเปนเพราะอํานาจของผี ภาวะสุขภาพ
รางกายที่ไมปกติอันเชื่อวาเปนผลมาจากการกระทําของผีที่ปรากฏในนวนิยาย ไดแก อาการที่
เรียกวา “พรายทับ”หรือ “พรายกุม” หรือ “พรายแฝง” หรือ “พรายดิบ” ซึ่งเปนอาการที่อยูภายใต
อิทธิพลของผี เชื่อกันวาวิญญาณของผูปวยออกจากรางไปแลวแตที่มีชีวิตสืบตอมาไดเพราะแรง
ของพรายแฝงที่อยูในรางกาย พรายแฝงที่อยูในรางกายมักจะชอบรับประทานอาหารดิบๆ เชน  
ปลารา ไขดิบ เปนตน 
  



 

๔๖
อาการพรายทับปรากฏในนวนิยายเรื่อง เมืองลับแล นางสีเวียงแมของจอมแสงปวยหนัก

หลวงลุงรักษาอยางไรก็ไมหาย แตวันหนึ่งนางไดกินน้ําพริกจักจั่น ทําใหนางเกิดอาการ “รากรุทอง” 
คือการอาเจียนอยางรุนแรง เชาวันรุงขึ้นอาการของนางก็หายเปนปลิดทิ้ง แตแทที่จริงแลวนางไมได
หายขาดจากอาการปวยแตนางกลายเปนพรายทับ ซึ่งมีอาการหลายอยางที่ผิดปกติไปจาก         
คนทั่วไป เชน  

 
บาปเคราะหพาเปนแทๆ หนอเมียเสี่ยวกูเอย กูนี้ลักใจสงสัยเหมือนกัน 

แมเอ็งนอนปวยเปนป รากรุทองเปนเกลียวเปนลําอยางนั้นมันเปนคลองตาย
แจงชัด หนักหนากวานั้นนวลตองกลวยขึ้นหนา จะตายกลับไมตาย บทจะหายก็
หายทันตา แมเอ็งมันผิดจากคลองธรรมดาวิสัยสัตวโลก เฮอ เปนวาพรายกุมมัน
ไว จักตายไมตาย จักเปนไมเปน  

(เมืองลับแล, ๑๕๐) 
  

พรานวงลากแขนลูกลองเลาะ เสียงไกยังเดือดอยู สองพอลูกหมอบมอง
สองตาสอดแล ประตูเลาไกลับแลเปดแงม ตาคอยคุน ส่ีตาสองคนเห็นในเลา 
แลวตางเขาออนแทบทรุดลง ในเลานั้น นางสีเวียงลวงไขมาตอกใสปากดิบๆ  

(เมืองลับแล, ๑๔๑) 
 

การรักษาโรคพื้นบาน หมอเมืองหรือหมอพื้นบานจะเปนผูมีบทบาทสําคัญในการรักษาโดย
ใชสมุนไพรที่หาไดในทองถิ่นเปนยาสําคัญในการรักษา สมุนไพรเหลานี้ถือเปนภูมิปญญาสั่งสม     
ที่เกิดจากการสังเกตธรรมชาติรอบขางมีการถายทอดจากรุนสูรุน ยิ่งในชนบทที่หางไกลความเจริญ
ทางดานสาธารณสุข หมอเมืองและยาสมุนไพรยิ่งมีบทบาทมากยิ่งขึ้น 
 

การรักษาโรคโดยใชยาสมุนไพร ปรากฏอยางชัดเจนในนวนิยายเรื่อง เมืองลับแล หลวงลุง
เห็นอาการของนางสีเวียงที่อาเจียนอยางหนัก หลวงลุงจึงใชความรูทางสมุนไพรสั่งยารักษาโรคของ
นางสีเวียง ดังนี้ 
 

ปราดแรกที่เห็นอาการของนางสีเวียง หลวงลุงก็ส่ังยาทันที่ไมมีลังเล 
เอาข้ีฝนเทาเมล็ดมะละกอใหนางกินกอน เอายารากไมเปลือกไมมัดใหญ       
ใหเขาตมผสมฝนดิบ สามชั่วฟนไหนก็ใหรินยากรอกปากคนปวยหนึ่งครั้ง  

(เมืองลับแล, ๕๖) 



 

๔๗
นอกจากการรักษาโดยใชสมุนไพรแลววิธีการรักษาอีกวิธีหนึ่ง คือ การรักษาโดยใชพิธีกรรม

ที่เรียกวา พิธีตออายุ เพื่อทําใหขวัญและกําลังใจของผูปวยดีข้ึนอันจะสงผลใหมีสุขภาพดีตามมา 
อีกดวย 
 

พิธีกรรมตออายุ ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช พอหมอทําพิธีตออายุใหไอออน
เพื่อนของอินทรที่ไมสบายมาหลายวัน ทั้งนี้สืบเนื่องเพราะไอออนเปนคนขวัญหัวออนทําใหมีอาการ
เจ็บไขไดปวยอยูเสมอ การทําพิธีตออายุไอออนในครั้งนี้เกิดเพราะไอออนปวยไขนอนยาวมารวม 
สิบวัน และมีทาทางวาจะไมมีชีวิตรอดพนคืนนี้ รายละเอียดของพิธีกรรมตออายุ มีดังนี้ 
 

พอหมอกําลังทําพิธีตออายุใหมัน พอหมอจุดเทียนรายรอบขอบกระทง
เทาอายุแลวจุดอีกเลมตรงกลางกระทง แกอานโองการในพับหลั่นหรือหรือสมุด
ใบลานเสียงแหบๆ หยุดตอนใดก็เอากานมะยมจุมน้ํามนตสะบัดตองรางมันที
หนึ่ง 

(ดาบอุปราช, ๘๓) 
 

การแตงกายและเครื่องประดับ  
 

การแตงกายของชาวลานนาโดยทั่วไปผูหญิงมักสวมเสื้อและผาถุง สวนผูชาย    
มักสวมกางเกงที่เรียกวา  เตวโยง หรือกางเกงขากวาง บางครั้งไมสวมเสื้อ ทั้งนี้อาจเปนเพราะ   
ชายลานนาตองการอวดรอยสักที่มีอยูทั่วตัวอันแสดงใหเห็นถึงความเขมแข็งและความเปนชาย      
ก็เปนได 
  

ผูวิจัยพบวาการเลือกใชเส้ือผาของชาวลานนาเนนความเหมาะสมกับอาชีพและการงานที่
ทํา เชน แมของอินทรเปนชาวนา ก็จะเลือกสวมเสื้อหมอหอมและซิ่นสีน้ําตาลหรือสีดํา ดังปรากฏ
ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ดังนี้ 

 
แมชอบใสเสื้อยอมครามอยางที่เรียกวาหมอหอม เปนเสื้อแขนยาวถึง

ขอมือ ชอบใสซิ่นสีน้ําตาลสีดํา เส้ือผาของพอแมมีไมมากนัก แมวาเสื้อผา      
หายาก ใชเด็ดเอาไดงายตามหัวไรปลายสวนอยางผักไม  

(ดาบอุปราช, ๒๓) 
 



 

๔๘
สวนเสื้อผาเครื่องนุงหมของผูชายชาวบานโดยทั่วไป พบวาผูประพันธใหขอมูลเร่ืองกางเกง

ของผูชายลานนาวา โดยทั่วไปแลวมักเปนกางเกงที่รียกวา “เตวโยง” คือกางเกงขากวางเปาหยอน
หรืออาจรูจักกางเกงชนิดนี้ในนาม “เตี่ยวสะดอ” “กางเกงเล” หรือ “กางเกงขากวย” สวนกางเกงอีก
ประเภทหนึ่งที่ปรากฏในนวนิยาย คือ “เตวหลัง” หรือ กางเกงแบบฝรั่ง แตอยางไรก็ตามพบวา  
เตวหลังไมเปนที่นิยมมากนักเพราะเปนของที่มีราคาแพงตองซื้อหา ไมสามารถผลิตไดเอง           
ในครัวเรือน ดังปรากฏขอมูลในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ดังนี้ 

 
ขามน้ําหวยเย็นใสไหลเรียบ ร้ังขากางเกงขึ้นงายเพราะใช “เตวโยง” 

หรือกางเกงขากวางเปาหยอนกันเปนพื้น เปนของพื้นเมืองตัดเย็บเองไดภายใน
หมูบาน “เตวหลัง” หรือกางเกงแบบฝรั่งยังไมแพรหลายดวยวาตองซื้อตองหา 
ราคาก็แพงเพราะทําขึ้นเองไมได  

(ดาบราชบุตร, ๖๒) 
 

เสื้อผาเครื่องนุงหมของชาวลานนามักจะผลิตขึ้นใชเองภายในครัวเรือน สืบเนื่องจากเสื้อผา
ที่ตองซื้อจากพอคางัวตางมีราคาแพง และ อีกประการหนึ่งถือเปนจารีตปฏิบัติสําคัญที่หญิงลานนา
ทุกคนจะตองทอผาไวใชในครัวเรือน  

 
การทอผาไวใชในครัวเรือนปรากฏในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา ที่ฝายคําขอแบงกี่ทอผา

มาจากเรือนจาบานเพื่อทอผาสําหรับตัดเสื้อใหแสงชายและอุนเมือง ดังนี้ 
 

ฝายคําคิดอานตามรีตคลองแมหญิงยุคนั้น หญิงอยูบานเปลาดาย      
ผีเรือนไมชอบ ดูแตฆองปากแตกโดกเดกโดงเดงอยางเทียมตายังรูจักทอผา 
เอี้ยมเฟยมเงียบหงิมอยางฝายคํายิ่งไมควรอยูดายเปนอยางยิ่ง เมื่อกาบคํา
ชักชวนทอผาจึงดีใจ  

(สรอยสุคันธา, ๑๔๔) 
 
เมื่อทอผาเสร็จเรียบรอยแลว กอนที่จะนํามาตัดเสื้อ มักนิยมนําผาไปยอมสีเพื่อใหเกิด

ความสวยงามและคงคนมากยิ่งขึ้น ดังที่บรรยายวา 
 



 

๔๙
เอาผืนผาไปมุดในหวยแหลงน้ําที่มีน้ําฮากหรือสนิมเหล็กลอยแดง   

เปนฝา ใหน้ําฮากเขาจับเนื้อฝายจนทั่วจะไดผาสีอิฐ เอาขึ้นมาซักตากแลวคอย
ตัดเย็บ  

(สรอยสุคันธา,๑๖๐) 
 

การแตงกายที่ปรากฏขอมูลในวรรณกรรมอีกกลุมหนึ่ง คือ การแตงกายของเจานาย 
โดยเฉพาะเจานายผูหญิง ซึ่งมีความแตกตางจากชาวบานอยางมาก จากการศึกษาพบวา         
การแตงกายของเจานายผูหญิงลานนานั้น เนนที่ความประณีต สวยงาม และ อลังการ ทั้งนี้ยอมสืบ
เนื่องมาจากประเพณีนิยมในราชสํานักและแตงกายใหเหมาะสมกับตําแหนงและฐานะเปนสําคัญ 

 
การแตงกายของเจานายผูหญิงลานนาเนนที่ความประณีตและความละเอียดในการ      

ตัดเย็บ มักเปนเสื้อผาที่มีคุณภาพดี การแตงกายของเจาหญิงลานนาปรากฏอยางละเอียดในการ
แตงกายของเจาจันท ในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ดังนี้ 

 
เจานางหลาเลิศภพทรงซึ่งแลวผาแกวภูษา พัสตราผานุงมวงไหมกํา

แกมเขียว เชิงชายกรายเกรี้ยวกอดกรุดวยไหมมวงแกมทอง คาดปลองยกดอก
เปนลายน้ําหยดเรียงรายหลั่นลดเปนซิ่นไหมคําของสูง สมควรแตเจานางยูงเจา
เทวีกินเมืองตนวิเศษ ตนสูงศักดิ์เสมอเพศพญาหงส ภูษาผาทรงคาดขอบไหม
ทองเนื้อเกา ปกแตงตัวแตมรูปแมลงภูตอมดอก...เสื้อแพรหอขาวนวลเหมือนดั่ง
เดือนแจง เฟอแฝงฝายเสื้อตัวในเปนไหมเรื่อชมพูหมากเตา ผาคลองคอพระองค
เจาขาวออนเจือนวลตองออน ผาทอนทิพยคลุมหลังเลยลงถึงองคขอพระบาท 
ลักขณะเสตชาติคือเสื้อคลุมเจนขาว ขาวนวลเบาฟูดั่งยวงฝายไดแดด 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๕๓-๕๔) 
 
นอกจากเครื่องแตงกายแลว เครื่องประดับก็เปนสิ่งสําคัญ ที่มาลา   คําจันทรกลาวถึงใน 

นวนิยาย เครื่องประดับของเจานายผูหญิงลานนาที่โดดเดนและเปนเอกลักษณ คือ “ดอกไมไหว” 
และ “ปน” ที่ใชเปนเครื่องประดับมวยผมใหสวยงาม 
 

ดอกไมไหว หรือ ปนปกผม เปนเครื่องประดับที่มีความสําคัญมากในนวนิยายเรื่อง        
เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน เพราะเปนของแทนใจราคาสูงที่พอเลี้ยงมอบใหแก
เจาจันท ซึ่งเจาจันทก็ไดใช “ปนมาศ” ในการประดับมวยผมในระหวางที่เดินทางไปไหวพระธาตุ



 

๕๐
อินทรแขวน นอกจากนี้ปนมาศยังมีบทบาทสําคัญอีกครั้งเมื่อเจาจันทไมสามารถปูผมหอมลอด 
พระธาตุได เจาจันทไดตัดสินใจขายปนมาศแพงคาเพื่อนําเงินมาบูรณปฏิสังขรณพระธาตุอินทร
แขวนใหมีความงดงาม  มาลา    คําจันทร  ใหรายละเอียด  “ปนมาศ” ไวในนวนิยายเรื่อง            
เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ดังนี้ 
 

ผมมวยเกลาใหญคอนอยูทายทอยยังเหลือเลื้อยไหลอีกศอกเศษ     
นางเอาโหยงผมครอบรัดมวยสวยเกลี้ยง เอาดอกไมไหวชอนอย ระยิบยอย
พรอยพราวราวเพชรรวงมาเคียนครอบ เอาปนมาศคําขัดเกลาทั้งเจ็ดเลมมาแซม
เสียบ ปลายปนประดับแกวก่ําทับทิมแดงคูหนึ่ง แกวมรกตเขียวขาบคูหนึ่ง    
แกวเหลืองสายน้ําผึ้งบุษราคัมคูหนึ่ง ปนเลมกลางเปนประธาน ประดับดวยแกว
วชิระเพชรงามขาวสอง ยามแซมเสียบถวนก็เสมอแพนหางแหงนกยูงทอง      
นั้นแลว  

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๔๐) 
 

ภาษาและวรรณกรรม 
 

วัฒนธรรมเกี่ยวกับการใชภาษาถิ่นเปนลักษณะเดนที่ปรากฏอยางชัดเจนและ
หลากหลายในวรรณกรรมของ มาลา   คําจันทร จนอาจกลาวไดวาปรากฏในแทบทุกยอหนา ทั้งใน
แงของการบรรยายเนื้อเร่ือง และ บทสนทนา หรือภาษาที่เปนบทขับพื้นบานก็มีแทรกอยูเปนระยะ 

 
 บทบรรยายฉาก ที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง  สรอยสุคันธา แสดงใหเห็นถึงการใชภาษาถิ่น
ในการบรรยายฉากไดเปนอยางดี เชน  

 
คุมเรือนพอพญามีเสียงซึงสดใส เตนตองดังขาวตอกแตก เสียงสะลอ

ออแอก็มวนเพราะหวานใสมิไดแหบเครือเหมือนคนเสลดพันคอ ลีลาหลีกลอ
ระหวางซึงกับสะลอเหมือนนกเขาเหิน  เสียงกลอมหอคลอขับไดยินไปไกล     
พนจากคุมเรือนกาแลหลังกวางก็ยังไดยินอยู วงดีดสีพื้นบานอยูใกลกับซุมน้ํา
ปลายชานของเรือนกาแล แสงไฟสองพราง โคมไฟพื้นบานหลายดวงตกแตง
ชานเรือนดูราวโคมไฟเมื่อเดือนยี่เพ็ง คนขึ้นคนลงดูเอิกเกริก ลวนแลวแตขาไพร
ไทเมืองในคุมเรือนของพญาเขื่อนคําทั้งนั้น ทานมีขาคนมากหลาย  

(สรอยสุคันธา, ๘) 



 

๕๑
 

นอกจากผูเขียนจะใชภาษาถิ่นในการบรรยายฉากและเนื้อเร่ืองแลว ผูวิจัยพบวาผูเขียนยัง
แทรกภาษาถิ่นในบทสนทนา อันสงผลใหบทสนทนามีความสมจริงและมีบรรยากาศที่แสดงถึง
ความเปนทองถิ่นภาคเหนืออยางชัดเจน ดังบทสนทนาบทหนึ่งในเรื่อง ดาบราชบุตร ดังนี้ 

 
“มึงกับพิมพาเหมาะสมกันแท เทวดาปนมาเปนคูกันแทๆ” 

“มึงละเสี่ยว กูวาบังอรงามกวาใครนะมึง” 
“มึงวาบังอรงาม ไยมึงไมไปแอวหามัน ปดใสกูทําไม” 

 (ดาบราชบุตร, ๑๐) 
 

ในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร มีภาษาพิเศษอีกลักษณะหนึ่งที่แสดงวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนืออยางชัดเจน นั่นคือ คําอูบาวอูสาวที่เปนความนัยซึ่งเปนวัฒนธรรมพื้นบานที่สําคัญ      
ดังปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ ดังนี้ 

 
“พี่นอยกินขาวมาละยัง กินกับอะไร กินอีกไหม ดาจะยําลาบใหกิน”  

“พี่กินมาแลว เอ็งละสีดา กินขาวกับอะไร”  
“ผัดงาหอม”  
สีดาบอกความนัยแตนอยหลาทําเหมือนไมรูเรื่อง งาหอมผวนเปนงอมหา 
หมายความวาคิดถึง        

(ดงคนดิบ, ๗๗) 
 

บทขับรํ่าเปนบทขับพื้นบานที่มีจังหวะไพเราะ อาจเปนการขับเฉพาะบทร่ํา หรือ บางครั้ง
อาจมีการใชซึงประกอบ ตามปกติบทขับรํ่าจะมีบทบาทเมื่อชายหนุมเดินทางไปเกี้ยวหญิงสาว 
ระหวางเดินทางก็จะขับบทรํ่าไปเรื่อยๆ ดังเชนบทขับรํ่าที่ นอยหลา ขับระหวางทางไปบานคําหอม 
ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ ดังนี้ 

 
เสียงซึงดังขึ้นดังอยูแผวๆ  
“สาวเหยสาว   ชายมาฟูนอง  

หวังเปนคูปองรอมแพง  
ยามเดือนสองฟา  ดาวก็ดับแสง  

พี่เหลียวผาแยง    เคหาแหงเจา  



 

๕๒
พี่บรักไผ   เทานายนองเหนา  

ในโขงชมพูลุมฟา “  
บทขับรํ่าแผวแววมาถึงหูของคําหอม  

(ดงคนดิบ, ๑๕) 
 
การอางถึงเรื่องในวรรณคดีเปนลักษณะสําคัญอีกประการหนึ่งที่ปรากฏในงานวรรณกรรม

ของ มาลา   คําจันทร ทั้งในลักษณะของการอางถึงเนื้อเร่ืองบางสวน และ การอางถึงตัวละคร      
ในวรรณคดีทองถิ่นบางเรื่อง  

 
การอางถึงเนื้อเร่ืองบางสวนของวรรณคดีปรากฏอยูเปนระยะโดยเฉพาะในนวนิยายเรื่อง 

เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ที่หลายครั้งมีการเทียบเคียงเหตุการณที่เกิดขึ้นใน
เร่ืองกับเหตุการณที่เกิดขึ้นในวรรณคดีทองถิ่นเรื่อง “ลังกาสิบหัว” เชน ในชวงแรกของการเดินทาง
รวมกันระหวางเจาจันทกับพอเลี้ยง  ผู เขียนก็กําหนดใหชายขับล้ือขับลังกาสิบหัวตอน                
ทาวพรหมจักรลักพานางสีดาไป ดังนี้ 

 
หอมลมเมื่อหัวรุง หมอกเหมยเผยฟุงแกวกลิ่นคันธา ยามนั้นเสียงขับล้ือ

ลังกาก็ดังแววๆ กลาวถึงแกวสีดาอยูในหอหอมไมแกนจันทน ปางเมื่อพรหมจักร
เจาอาธรรมมันลักเอานางไปไวเกาะเทศลังกากลางสาครสมุทรใหญ  
สีดาแกวนางงามก็บมัก     แพรผาสักหมื่นลานรายราพณลังกา  
ยักษบาปใบใจหนาหากหามาให   มีทั้งแกวเทศใตรัตนชาติพันแสง  

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๓๖) 
 
 การกลาวอางถึงวรรณคดีทองถิ่นในงานวรรณกรรมอีกลักษณะหนึ่ง คือ การกลาวถึง      
ชื่อตัวละครสําคัญในวรรณกรรมทองถิ่น เชน ฝายคําเอยชื่นชมความงามของแสงชายโดยการ
เปรียบเทียบกับตัวละครชายในวรรณคดีทองถิ่น ดังนี้ 

 
ผิวพรรณวรรณะอยางพี่ไมใชเชื้อถอยชาติขา เห็นหนาพี่ฝายคํานึกไปถงึ

หนาเจาสุวรรณะ เจาสุริยวงศา เจาหงสหินกุมารหนอนอยพวกนั้น   
(สรอยสุคันธา, ๔๘) 

 
 



 

๕๓
ศิลปะการแสดงและการละเลน   

 
ศิลปะการแสดงที่สําคัญที่ถือเปนเอกลักษณของภาคเหนือมีหลากหลายรูปแบบ 

เชน การฟอนเชิง ละครซอ รวมถึงเครื่องดนตรีตางๆ เชน สะลอ ซอ ซึง ตลอดจนทํานองเพลงตางๆ 
เชน พราวไกวใบ เพลงปราสาทไหว เปนตน ซึ่งการแสดงและการละเลนเหลานี้แสดงใหเห็นถึง    
ภูมิปญญาสั่งสมอยางเดนชัด 

 
การฟอนดาบ เปนการฟอนประเภทหนึ่งที่เนนทักษะความเชี่ยวชาญในการใชดาบ ทัง้นีก้าร

ฟอนดาบในสมัยกอนมิไดเปนไปเพื่อการแสดงแตเปนไปในลักษณะของพิธีกรรมที่มีความศักดิ์สิทธิ์ 
และ เชิงดาบแตละเชิงก็มักถายทอดกันในตระกูล ดังที่ ทูนศรี  บัวนุช(๒๕๔๒: ๔๘๔๕) อธิบาย
เกี่ยวกับการฟอนดาบ ไวในสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 
 

นักรบไทยสมัยโบราณตอสูกันดวยหอกดาบ กอนจะออกรบก็จะรายรํา
เพลงอาวุธกอนเพื่อเปนการระลึกถึงครูอาจารยที่ไดฝกฝนตนมาเปนการ   
เตรียมกายเตรียมใจใหพรอมใหเกิดความคลองแคลว เชนเดียวกับนักกีฬาที่   
ลงแขงขัน จะตองเตรียมรางกายใหพรอมกอน การรําเพลงอาวุธนี้เปนการรํา
เพื่อใหเกิดความสวยงาม เกิดความฮึกเหิมปลุกใจ และ เกิดความอบอุนใจ     
แกประชาชน เมื่อชนะศึกกลับมาก็จะมีการรายรําถวายเปนพุทธบูชาอีกดวย 

  
 การรําดาบที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร มีจุดประสงคสําคัญเพื่อเปนการฟอน
ถวายในงานดําหัวเจาราช ซึ่งเปนพิธีกรรมที่สําคัญของชาวบานหวยฟารอง ถือเปนหนาที่ของ    
ชายหนุมในหมูบานที่ตองรําดาบถวายในวันดําหัวเจาราช ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

 
ฆองกลองดังขึ้น เปนกลองส้ิงหมองใชประกอบฟอนเชิงและฟอนดาบ 

สวนกลองมองเซิงมักใชประกอบฟอนลายและกาลายกาแลวแบบไทใหญ ไอวัน
เร่ิมดวยทาไหวบิดบัวบาน ตอดวยเกี้ยวเกลาเอาดาบวนเหนือหัว  

(ดาบราชบุตร, ๓๖) 
 

ดนตรีและการฟอนรําถือเปนศิลปะการแสดงที่สําคัญอีกอยางหนึ่งของชาวลานนา          
วงดนตรีพื้นเมืองและการฟอนรําเหลานี้มักอยูในคุม หรือ เรือนกาแลของเศรษฐีผูมีอันจะกิน         



 

๕๔
วงดนตรีและการฟอนรําเหลานี้จะมีการฝกฝนอยางสม่ําเสมอ เผื่อวาผูเปนเจานายตองการใหเลน
บําเรอเมื่อใดจะสามารถเลนไดทันที 
 

ศิลปะการแสดงประเภทวงดนตรีพื้นบาน และ การฟอนรําปรากฏอยางชัดเจนในนวนิยาย
เร่ือง สรอยสุคันธา ที่เรือนพญาเขื่อนคํามีขาทาสเปนจํานวนมากที่ไดรับการฝกหัดดนตรีและการ   
ฟอนรําจากแมนายสีทาผูเปนเมีย เมื่อพอพญาเขื่อนคําตองการความบันเทิงก็จะเรียกขาทาสเหลานี้
มาใชไดทันที ดังนี้ 
 

นางสีทาเมียทานเปนเมียดีเมียเกง นางสีทาเคยเปนนางในคุมเจา     
คุมนายในเวียงเชียงใหมไกลโพน นางเกงฟอนเกงรํา นางฝกฝนบาวไพรในเรือน
ใหรูจักการฟอนรําระบําลุกเตน เสียแตนางตายละทานเปนหมายมาเกือบสิบป
แลว เสียงซึงสดใสเปนเพลงปราสาทไหว ไพเราะมวนงันลึกซึ้งชวนสบายใจ  
ขลุยโหนเสียงขึ้นสูง สะลอหลีกลอออแอออดออนออนหวาน เสียงซึงเหมือน   
ลุกเตนได เอง  พอพญามองขอมือพลิกพลิ้ว ข้ึนลงของไอขาดีดซึงอยาง
เพลิดเพลิน 

(สรอยสุคันธา, ๑๑) 
 

นอกจากการแสดงในแงพิธีกรรมเชนการฟอนดาบ และ การแสดงเพื่อความบันเทิง เชน 
ดนตรีและการฟอนรําแลว การละเลนของเด็กลานนาในชวงฤดูทํานาที่มักไมไดทํางานที่เปน      
งานหลักเชนผูใหญ เด็กๆจึงใชโอกาสที่วางนี้ในการออกลาหากินเปนตนวา หาเขียด หาปลา       
เพื่อนํามาทําอาหาร จึงเกิดเพลงรองเลนเพื่อความเพลิดเพลินในระหวางที่ออกเสาะลาหากิน        
เพลงรองเลนปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ที่เด็กๆออกไปตกปลา และเก็บปู ดังนี้ 

 
กระทั่งกลางเดือนกันยายนฝนทิ้งชวง น้ําในนาลดลงแตตนขาวก็ตั้งกอ

เขียวงามแลว เดือนนี้ปูปลาโตเต็มที่ คนหาปลากับคนเก็บปูกลุมเกลื่อนทุง ...  
  “บด บด บด      ถามึงบบด    

กูบจี่ปลาหลด      ใหแมมึงกิน”  
เด็กตกปลารองเพลงติดสินบนดวงตะวันใหบดใหรม ...  

“แดด แดด แดด     ถามึงบแดด    
กูบจี่ปลาแกด      ใหแมมึงกิน” 

(ดาบอุปราช, ๔๑ – ๔๒) 



 

๕๕
 การละเลนที่สําคัญอีกประการหนึ่งที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช คือ ปริศนา    
คําทาย หรือที่เรียกเปนภาษาพื้นเมืองวา “คําตวาย” ปริศนาคําทายที่ปรากฏในนวนิยาย เชน 
 

“อะไรเอย บนก็ผาลางก็ผา งูสามวาลอดเขาลอดออก” 
“ล้ิน” 
“อะไรเอย ไกแมแดงแทงลงชอง” 
“น้ําหมาก” 
“อะไรเอย โกงทงนงขามทุงสามแสน” 
“ผีอ่ีฮุง” 

(ดาบอุปราช, ๓๒) 
 

ธรรมชาติ สิ่งแวดลอม และ สถานที่ 
 

ธรรมชาติ ส่ิงแวดลอมและสถานที่ที่ปรากฏในนวนิยายของมาลา   คําจันทร 
ปรากฏอยูใน ๒ ลักษณะ ไดแก บทบรรยายที่มิไดระบุสถานที่ในภาคเหนือโดยตรง แตอาศัยบริบท
แวดลอมในการชวยตีความ และ บทบรรยายที่กลาวถึงสถานที่และสิ่งแวดลอมในภาคเหนือ                
อยางเฉพาะเจาะจง 

 
ลักษณะการบรรยายธรรมชาติที่ไมไดระบุสถานที่ในภาคเหนือโดยตรง มักเปนการบรรยาย

ฉากที่เปนภูเขาโดยมีคําสําคัญที่สามารถตีความไดวานาจะเปนภูมิประเทศในภาคเหนือ เชน คําวา 
ดอย ภูเขา เทือกเขา ดังปรากฏใน สรอยสุคันธา ดังนี้ 

 
บานหวยซางคําเมื่อปพ .ศ.๒๔๕๗ เปนหมูบานอยูกลางปาใหญ       

ไพรหนา แวดลอมหอมแหนดวยดอยดงลดหลั่นเหลื่อมซอน เทือกซอนเทือก     
ภูซอนภู แตละเทือกแตละแถวแนวภูลวนแลวดวยตนไมใหญสูงยางยูงยางฟอน  

(สรอยสุคันธา ๑๔๓) 
 

การบรรยายฉากทองทุงนา เปนการบรรยายที่เอื้อใหสามารถตีความไดวาเปนภูมิประเทศ
ในภาคเหนือ ทั้งนี้สังเกตจากคําศัพทที่ใช เชน คันเหมือง ลอง ขัว ดังปรากฏใน ดาบอุปราช เชน 
 



 

๕๖
แนวคันเหมืองคดโคง น้ําในลําเหมืองเชี่ยวกรากเปนเกลียวควะควั่ง   

ลําเหมืองแยกจากลําน้ําลองเชี่ยวลึกอีกทีหนึ่ง ลําน้ําลองเปนเสนกั้นแบงเขต
แดนระหวางทุงนาบานหนองหลมกับบานน้ําลัด ไมมีสะพานแข็งแรงทอดขาม  
มีแตขัว(สะพาน) ไมไผสองลําพาดทอดออนโคง  

(ดาบอุปราช, ๑๙) 
  

การบรรยายฉากอีกลักษณะหนึ่ง คือ การระบุชื่อจังหวัดภาคเหนือในการบรรยายฉาก 
สามารถทําใหผูอานทราบวาเหตุการณนั้นเกิดขึ้นในภาคเหนือ เชน การบรรยายฉากในนวนิยาย
เร่ือง  ดาบราชบุตร ดังนี้ 
 

หวยฟารองเปนหมูบานหางไกลในดอยดงแวดลอม ปจจุบันนี้อยูหาง
จากตัวเมืองเชียงใหมไปทางทิศตะวันตกเฉียงใตราว ๖๐ กิโลเมตร ระยะทาง
ขนาดนี้เมื่อป ๒๔๘๐ อาจเทากับ ๒๐๐ กิโลเมตร  

(ดาบราชบุตร, ๑๕๘) 
 

ศิลปกรรม  
 

วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือทางดานศิลปกรรมที่ปรากฏในนวนิยายของมาลา   
คําจันทร อยางชัดเจนไดแก ศิลปกรรมเกี่ยวกับบานเรือนที่อยูอาศัย ซึ่งมีการนําเสนอลักษณะ
บานเรือนหลายรูปแบบทั้งบานเรือนของชาวบานทั่วไป และ บานเรือนของคหบดี หรือ เจานายผูมี
ฐานะร่ํารวย 
 
 บานเรือนที่อยูอาศัยของชาวบานนั้น สวนใหญมักเปนกระทอมที่มีการกอสรางอยางงาย
และเหมาะกับวิถีชีวิตประจําวัน พิบูลศักดิ์   ละครพล (๒๕๔๙: ๑๔๖) กลาวถึงเรือนชนบทใน
ภาคเหนือวา  
 

เรือนพักอาศัยขนาดมาตรฐานของชาวเหนือโดยทั่วไปควรใชเรือนขนาด 
๑ หองนอนเปนเกณฑ เปนเรือนของชาวไรชาวนายกขึ้นเหนือดินขึ้นมาประมาณ 
๖๐ ซ.ม. ชวงเสาแคบประมาณ ๒.๐๐ ซ.ม. – ๒.๔๐ ซ.ม. เสาไมจริงตัดจากปา
ละเมาะที่หางาย เสนผาศูนยกลางตั้งแต ๔ นิ้วข้ึนมา โครงสรางหลังคาใชไมรวก



 

๕๗
ไมไผ มุงดวยใบตองตึง หญาแฝก สวนผนังนั้นมักจะใชแผงไมซางสําเร็จรูปแบบ
ตางๆยกขึ้นตั้งได พื้นใชฟากไมไผทุบ เนื้อที่ใชงานภายในไดสัดสวนลงตัว 

 
 ลักษณะบานเรือนในชนบทดังที่กลาวมาแลว ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ซึ่งแม
จะมิไดบรรยายรายละเอียดของศิลปกรรมในการสรางเรือนอยางชัดเจนนัก แตไดแสดงใหเห็น
ลักษณะพื้นที่การใชงานภายในบานอยางชัดเจน ดังนี้ 
 

ตัวเรือนเปนกระทอมไมไผผสมไมจริง ยกพื้นสูงพอลอดเขาออกได
สะดวก หลังคาบานมุงดวยตองตึงเกานาน มีหนึ่งหองนอนใหแมกับจันดีนอน   
มีโถงหนาไวรับแขกและไวเปนที่นอนของพอกับไอหลา มีซอกหลงัเปนทีน่อนของ
ปูกับอินทร ถัดจากซอกหลังมีชานแลนขนาดสองชวงแขนแตไมเต็มวาดีนัก   
ชานแลนกั้นระหวางครัวไฟกับตัวเรือน  

(ดาบอุปราช, ๑๕) 
 

นอกจากบานเรือนในชนบทแลว ยังปรากฏวามีเรือนอีกลักษณะหนึ่งที่กลาวถึงใน
วรรณกรรม และดูเหมือนจะเปนเรือนที่เปนที่รูจักกันเปนอยางดีของคนในภาคอื่น คือ เรือนกาแล 
พิบูลศักดิ์   ละครพล (๒๕๔๙: ๑๔๗) อธิบายลักษณะของเรือนกาแลวา  

 
เปนที่พักอาศัยของผูมีอันจะกินและผูนําชุมชน ตั้งแตระดับชนบทถึง

ระดับเมือง เรือนประเภทนี้มีลักษณะพิเศษมียอดจั่วประดับกาแลไมสลักอยาง
งดงาม ใชวัสดุกอสรางคุณภาพเยี่ยม การชางฝมือสูงประณีต แตมีแบบแผน
คอนขางตายตัว สวนใหญเปนเรือนแฝด มีขนาดตั้งแตหนึ่งหองนอนขึ้นไป   
เรือนกาแลจะมีแผนผังสองแบบใหญๆ คือ แบบวางบันไดขึ้นตรงติดชานนอก 
กับแบบวางบันไดอิงชิดแนบฝาใตชายคาคลุม แตทั้งสองแบบจะใชรานน้ํา     
ตั้งเปนหนวยโดดๆ ที่มีโครงสรางของตัวเอง ไมนิยมตีฝาหลังคาเรือน  

 
 เ รือนกาแล  ซึ่ง เปนเรือนของผูมี อันจะกินหรือผูมีฐานะดีปรากฏในนวนิยายเรื่อง         
สรอยสุคันธา ซึ่งเปนเรือนของพอพญาเขื่อนคําพอแควนแหงแขวงแมเหาะ ดังนี้ 

 
 



 

๕๘
พญาทานนี้ครอบครองคุมเรือนใหญกวาง ในขวงคุมมีเรือนหลายหลัง

ทานเองอยูกินที่เรือนกาแลกวางขวาง  
(สรอยสุคันธา, ๗) 

 
 นอกจากเรือนกาแลของพอพญาเขื่อนคําแลว ยังพบวามีเรือนกาแลของพญาแมนผูเปน
เสี่ยวของพญาเขื่อนคําอีกดวย มาลา   คําจันทร บรรยายลักษณะเรือนกาแลของพญาแมน ดังนี้ 

 
กลับถึงเรือนหลังหลวงกวางใหญเปนเรือนกาแลตามความนิยมของผูมี

กินมีใชเหลือเฟอสมัยนั้น พญาแมนตอนรับสหายที่ชานเรือนดานหลังวางโลงลม
โกรก   

(สรอยสุคันธา, ๔๐) 
 
 ศิลปกรรมอีกประเภทหนึ่งที่ปรากฏในนวนิยายของ มาลา   คําจันทร คือศิลปกรรม           
ที่เกี่ยวของกับศาสนสถาน ไดแก พระธาตุ หรือ เจดีย โดยเฉพาะ พระธาตุอินทรแขวน ซึ่ง อุดม  
รุงเรืองศรี(๒๕๔๒: ๔๔๘๑) กลาวถึงพระธาตุอินทรแขวน ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ 
ดังนี้ 
 

สภาพพระธาตุเปนกอนหินตั้งอยูบนชะงอนผา  องคพระธาตุสูง
ประมาณ ๑๘ ฟุต วัดโดยรอบไดประมาณ ๕๐ ฟุต ตั้งอยูบนหนาผาที่ดูเหมือน
จะตกแหลมิตกแหล หนาผานั้นสูงจากพื้นขึ้นไปราว ๘๐ ฟุต   

 
พระธาตุในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ในขณะที่เจา

จันทเดินทางไปยังไมถึงมีลักษณะที่สวยงามมาก ทั้งนี้อาจเปนเพราะศรัทธาแรงกลาที่เจาจันทตั้งจติ
อธิษฐานเพื่อขอใหพระธาตุเปนที่พึ่ง จินตภาพเกี่ยวกับพระธาตุจึงมีความงดงามมาก ดังที่ มาลา   
คําจันทร บรรยายวา  

 
แสงแดดยามบายคลอยขับองคพระธาตุสุกปลั่งเปนทอง แสงสองตอง

ยอดฉัตร แกวเกาเนาวรัตนก็จรัสแจรง เจิดแสงขาวแขงแดดขับเขมเขียวสอง 
ประกายตาบาดตาฟาตาดิน สมมืออินทรเนรมิต หาไหนบไดแลวในหลาโลก
ชมพู พระธาตุจักฟูลอยฟองฟา อยูเหนือเมฆฝาแลยอดไม  

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๔๘) 



 

๕๙
 

 

 
 
 
แตภาพของพระธาตุอินทรแขวนที่ปรากฏตอหนาเจาจันทเมื่อเดินทางไปถึง เปนภาพที่

หางไกลจากภาพในความคิดคํานึงนัก ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายไว ดังนี้  
 

พระธาตุแกวหลาเกาหมองเปนแตกอนหินหัวลาน คราบไคลและตะไคร
เกาะกินจนเนื้อหินเปอนแปด องคพระธาตุก็เล็กนอยนักบสมฝมือพระอินทร  
เจาฟา กอเสริมอยูเหนือหินสูงสักสองวาเทานั้น อิฐปูนกะเทาะแตก ยอดฉัตร
ปลายแฉกก็เศราหมอง บเหมือนดั่งทองตองแดดตามที่ไดเห็น ชอธงหักเหี้ยน 
กาฝากและรากไมก็เจาะไชจนฐานพระธาตุปริราว 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๗๑) 
 

 ประวัติศาสตร  บุคคลสําคัญ และ ตํานาน 
 

ผูวิจัยพบวาในงานวรรณกรรมของ มาลา   คําจันทร มีขอมูลทางวัฒนธรรม
ประเภท ประวัติศาสตรทองถิ่น บุคคลสําคัญ และตํานานเฉพาะทองถิ่น ปรากฏอยูทั่วไป ขอมูล
กลุมนี้มีลักษณะพิเศษที่นาสนใจคือ แสดงใหเห็นลักษณะเฉพาะของทองถิ่นภาคเหนือ 

 
ประวัติศาสตรทองถิ่นลานนาโดยเฉพาะในชวงสมัยรัชกาลที่ ๕ ปรากฏอยางชัดเจนใน    

นวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน สรัสวดี  อองสกุล (๒๕๔๒: ๕๙๓๑) 
อธิบายเหตุการณทางประวัติศาสตรในชวงนี้ ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคเหนือ ดังนี้ 

 



 

๖๐
การผนวกเอาดินแดนลานนาเขาเปนดินแดนสวนหนึ่งของไทยนั้น

เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ ๕ ซึ่งเปนยุคแหงการปรับปรุงประเทศตามแบบตะวันตก 
ดานการปกครองหัวเมืองมีการยกเลิกระบบการปกครองเมืองประเทศราช ซึ่ง
เคยปฏิบัติกันมาชานานโดยจัดตั้งการปกครองแบมณฑลเทศาภิบาลขึ้นแทน มี
ขาหลวงเทศาภิบาลซึ่ งรัฐบาลกรุง เทพฯ  สงไปปกครองและขึ้นสังกัด
กระทรวงมหาดไทย  ระบบมณฑลเทศาภิบาลที่จัดตั้งขึ้นจึงเปนการสรางความ
เปนอันหนึ่งอันเดียวกันของชาติซึ่งมีอํานาจรวมศูนยที่องคพระมหากษัตริย 

 
 
 

เจาพอของเจาจันทไดถายทอดความรูสึกที่ถูกขาราชการจากสวนกลางกดขี่ขมเหงและ
ความขาดอํานาจในการปกครองตนเองใหแกเจาจันทฟงวา  

 
เจาพอวาตั้งแตขาหลวงเมืองใตข้ึนมา อํานาจอาชญาทั้งหลายเขาก็ยึด

ไปหมด ซวดเซกันไปหมดแลว...เจาปูตายคุมหลวงก็เหมือนสลายหายหวง 
เหมือนเปลาวางกลายเปนเรือนกลวงใน อาชญาชาวใตเขารุกรุมคุมเหงเมืองเรา
นักแท  

(เจาจันทผมหอมนิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๓๒) 
 

ประวัติศาสตรในชวงการสิ้นสุดสงครามโลกครั้งที่ ๒ ในป พ.ศ.๒๔๘๘ รัฐบาลจอมพล ป. 
พิบูลสงคราม ไดสงกําลังทหารเขายึดเมืองเชียงตุง และ เมืองพาน จากอังกฤษ ที่เคยเปนของ    
ชาวสยาม โดยมีความชวยเหลือ จากญี่ปุน โดยใชเหตุผลวามีประวัติศาสตร และ เชื้อชาติ             
ที่เหมือนกัน นอกจากนั้น กองทัพไทยเขาไปโจมตีและปกครอง เมืองตองยี สิบสองปนนา แตไทย    
ก็มิไดปกครองโดยตรง ญี่ปุนใหดินแดนเมืองเชียงตุง และ เมืองพานเปนสวนหนึ่งของประเทศไทย 
โดยเรียกวาสหรัฐไทยเดิม  แตก็อยูไดเพียงแค ๓ ป ก็ตองคืนกลับใหแกอังกฤษเหมือนเดิม เพราะวา
ญี่ปุนพายแพสงคราม 

 
ขอมูลเหตุการณทางประวัติศาสตรในชวงนี้ปรากฏในนวนิยายเรื่อง นางถ้ํา วาทหารไทย

กลุมหนึ่งที่พายแพสงครามจากเชียงตุง และ พลัดหลงเขาสูหมูบานน้ําจางจนกระทั่งไปจาบจวง
ลวงเกินนางถ้ํา ทําใหเกิดเหตุการณรายแรงขึ้นและมีเพียงทหารไทยคนเดียวเทานั้นที่มีชีวิตรอด
กลับไป มาลา  คําจันทร บรรยายเหตุการณในเรื่อง ดังนี้ 



 

๖๑
 

เมื่อป ๒๔๘๘ ทหารไทยขึ้นไปตีเชียงตุงคราวสงครามญี่ปุน สมัยนั้น
ญี่ปุนเพนพานเต็มบานเต็มเมืองไปหมด ญี่ปุนชวนคนไทยไปตีเชียงตุง แตตีไม
แตกก็เลยพายตายพลิกผายลงมา มานไลฆาเขา เขาฝูงหนึ่งเลยพลัดมาถึง     
น้ําจางบานเรา เขาจวงจาบนางถ้ํา  

(นางถ้ํา, ๗๙) 
 
 นอกจากเหตุการณทางประวัติศาสตรแลวยังปรากฏวามีการอางถึงบุคคลสําคัญใน
ประวัติศาสตรทองถิ่นภาคเหนืออีกดวย โดยเฉพาะ พระราชชายาเจาดารารัศมี ซึ่ง ธเนศวร     
เจริญเมือง (๒๕๓๖: ๒๐๙) ไดนําเสนอพระราชประวัติของพระราชยาเจาดารารัศมี ดังนี้  
 

ใ น ป  พ . ศ .  ๒๔๒๙  เ มื่ อ เ จ า ด า ร า ฯ มี อ า ยุ ไ ด  ๑๓  ชั น ษ า                       
เจาอินทวิชยานนท ก็นําพระธิดาไปเขารวมพิธีสถาปนาเจาฟามหาวชิรุณหิศ 
พระราชโอรสองคใหญในรัชกาลที่ ๕ เปนสยามมกุฎราชกุมาร เจาดาราฯ ได 
เขาเฝาฯและถวายตัวเปนเจาจอมในรัชกาลที่ ๕ ตั้งแตบัดนั้น เร่ืองราวชีวิตของ
เจาดารารัศมีมีมากมายหลายประเด็นที่นาสนใจศึกษา เชน การที่เจาดาราฯ
ประสบปญหาการกลั่นแกลงในวังหลวงจนกระทั่ง “ใครปกบานวันละรอยเตื้อ” 
การที่ถูกมองอยางหมิ่นแคลนวาเปน “ลาว” ตําหนักของเจาดาราฯและผูติดตาม
ทั้งหมด  แตงกายแบบชาวเหนือ ไมไดนุงโจงกระเบนและหมผาสไบเฉียงเหมือน
สตรีบางกอก แตเจาดาราฯก็ยืนหยัดเครงครัดในการแตงกายตามประเพณี     
นุงผาซิ่นลายขวางตามแบบสตรีลานนาตลอดเวลา แมแตในงานพิธีที่สําคัญใน
พระราชวัง ผมก็เกลาไวตลอดเวลา ไมเคยตัดสั้นเชนสตรีชาวกรุง 
 
มาลา   คําจันทร นําเสนอเรื่องราวของของพระราชชายาเจาดารารัศมีในแงที่มีแตความ ขม

ข่ืนที่ตองแบกรับภาระในการลงไปเปนบาทบริจาริกาที่ เมืองใต แตทั้งนี้ก็ตองทําเนื่องจาก            
เปนเจานายตองนึกถึงหนาที่เหนือส่ิงอื่นใด ดังนี้ 

 
เจาดาราลงไปเปนบาทบริจาริกาพระเจาแผนดินอยูเมืองบางกอกแควน

ใต ... ทานอยูเมืองใตมีแตทุกข ชาวใตมันขมเหงทานนัก ขันโตกสําหรับทาน 
บางวันมีหนอน บางวันมีบุง ถุงเงิน ถุงทองทองพระคลังหลวง บางทีก็มาแอบซุก



 

๖๒
อยูในคุมทาน ฝูงเปนนางในชาวใตมันอิจฉาทาน หวังใหทานตองอาชญา
แผนดิน โลภลักของหลวง ทานทุกขอกทุกขใจบมีไผเทาลูกเฮย  

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน,๑๒๕-๑๒๖) 
 

นอกจากประวัติศาสตรและบุคคลสําคัญในทองถิ่นแลว ผูวิจัยพบวาในนวนิยายของ มาลา   
คําจันทร ยังไดมีการแทรกตํานานพื้นบาน คือ ตํานานเจาหลวงคําแดง ซึ่ง ธิตินัดดา   จิราจันทร 
และ วราภา เลาหเพ็ญแสง(๒๕๔๗: ๕๗-๕๘) นักวิจัยแหงสถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
นําเสนอตํานานนี้วา 
 

เจาหลวงคําแดงเปนบุตรชายของเจาผูครองเมืองพะเยา จังหวัด
เชียงราย อยูมาวันหนึ่ง บิดาของเจาหลวงคําแดงคุมทหารจํานวนหนึ่งพรอม
อาวุธทุกชนิดไปอยูรักษาดานชายแดน ปองกันศัตรูจากเจาเมืองอื่นที่มักคุม
ทหารยกมาตีเมืองพะเยา ขณะที่เจาหลวงคําแดงพรอมทหารเดินทางไปนั้นเปน
เวลาที่ตะวันบายคลอยลงไปมาก ประกอบกับเจาหลวงคําแดงและทหารตาง
เหน็ดเหนื่อยเม่ือยลาจากการเดินทาง จึงสั่งใหทหารหยุดและจัดทําที่พักผอน  
ณ ชายปาทายบานแหงหนึ่ง ประจวบกับเวลานั้นดวงอาทิตยจวนจะลับเหลี่ยม 
ภูผาแลว มีหญิงสาวคนหนึ่งซึ่งมีสิริรางเลอโฉม ผิวพรรณผุดผองสวยงาม       
หาหญิงอ่ืนมาเทียบมิไดในแควนนั้นเดินผานมายังคายที่พักของเจาหลวง       
คําแดง เจาหลวงคําแดงก็เดินตามหญิงสาวไป ปรากฏวารางนั้นหายวับไปกลับ
เปนกวางทองตรงพุมไมขางหนา แลวกวางทองก็วิ่งกลับไปทางคายพักของ   
เจาหลวงคําแดง  สวนเจาหลวงคําแดงพอเห็นเปนอัศจรรยเชนนั้นก็จัดทหาร
ออกติดตาม  ก็ ไล จับกวางทองไม ได  พบแตคราบของกวางทอง  คือ               
นางกวางทองไดกลับกลายรางจากกวางมาเปนคนและไดลอกคราบไวขางหวย
ใกลกับหมูบานแหงหนึ่ง ... เจาหลวงคําแดงติดตามขึ้นไปอีก จนพบราง
กวางทองที่กลับกลายเปนดังที่พบครั้งแรกในปาแหงหนึ่ง หญิงสาวเห็นดังนั้นก็
กลับกลายรางเปนกวางทองอีกครั้ง เจาหลวงคําแดงจึงสั่งใหทหารกระจายกาํลงั
โอบลอมกวางทองไว แตในที่สุดกวางทองก็หลุดออกมาจากวงลอมวิ่งผานไป
ทางที่เจาหลวงคําแดงอยู เจาหลวงจึงออกติดตามนางกวางทองไปแตลําพัง 
โดยมุงไปทางทิศตะวันตกไปสูเขาใหญลูกหนึ่ง คือเขาที่ถ้ําหลวงเชียงดาวตั้งอยู
ปจจุบัน ขณะที่เจาหลวงคําแดงติดตามนางกวางทองไปอยางกระชั้นชิด      
นางกวางทองก็แปลงรางเปนหญิงสาวแลววิ่งหายเขาถ้ําไป เจาหลวงคําแดง   



 

๖๓
จึงไดตามเขาไปในถ้ําเชนเดียวกัน ตราบเทาทุกวันนี้ก็ไมกลับออกมา และ
กลายเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์รักษาถ้ําเชียงดาวอยู จนราษฎรในหมูบานนี้ไดสรางศาล
ไวชื่อวา “ศาลเจาพอหลวงคําแดง” 
 
ในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา  มาลา   คําจันทร ไดแทรกตํานานเกี่ยวกับเจาหลวงคาํแดง 

ผูเปนอารักษแหงดอยหลวงเชียงดาวไวในตอนที่แสงชายกับฝายคําหลบหนีพอพญาเขื่อนคําและ
คางคืนกลางปา แสงชาย เชื่อวา ตนและฝายคําเดินปามาไดโดยปลอดภัยเปนเพราะเจาหลวง     
คําแดงคุมครอง เพราะฉะนั้นแสงชายจึงตัดสินใจไมฆาตัวเนื้อตัวหนังเพราะเกรง”บังไพร”ที่         
เจาหลวงคําแดงคุมครองอยูจะแตก ถาหากบังไพรแตกก็ยอมไดรับอันตรายจากสัตวราย ตํานาน
เกี่ยวกับเจาหลวงคําแดงในนวนิยาย มีรายละเอียด ดังนี้  
 

เจาหลวงคําแดงเปนหลานพญางําเมืองแหงเมืองพะเยาดอยดวนไกล
โพน...เจาหลวงคําแดงทานไลลากวางทองมาแตเมืองพะเยา กวางแลนเขาถ้ํา
เชียงดาว ทานไลตามเขาไปไมออกมาจนบัดนี้ ทานสิงสูเปนอารักษใหญดอย
เพียงดาวหลวงสืบมาบัดนี้  

(สรอยสุคันธา, ๙๔) 
 

กลุมชาติพันธุ  
 

นวนิยายทุกเรื่องของ มาลา  คําจันทรที่นํามาศึกษา ตัวละครสวนมากเปนคน
พื้นเมืองลานนา แตผูเขียนไมไดบอกไวอยางชัดเจน ผูอานตองสังเกตจากวิถีชีวิต และ บริบท
แวดลอมตางๆในนวนิยาย ดังที่ปรากฏตัวอยางจํานวนมากที่กลาวแลวในเบื้องตน 

 
อยางไรก็ตามผูคนที่อาศัยอยูในแถบภาคเหนือของประเทศไทยและบริเวณใกลเคียงเปน

ผูคนหลายชาติพันธุ ซึ่งมีวิถีชีวิตความเปนอยูที่ใกลเคียงกัน แตก็มีลักษณะเดนของแตละชาติพันธุ 
ที่แตกตางกันออกไป คนชาติพันธุเหลานี้มีกิจกรรมที่ตองติดตอซ่ึงกันและกันทั้งในดาน การเมือง 
เศรษฐกิจ และ สังคม ชาติพันธุสําคัญที่ปรากฏในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร ไดแก 
 
 
 
 



 

๖๔
ปะหลองตองสู 
 

ชาติพันธุสําคัญที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน 
คือ ชาติพันธุปะหลองตองสู มาลา คําจันทร (๒๕๓๘: ๒๐๓) อธิบายไวในภาคผนวกสวนที่เปนการ
ใหความหมายคําศัพท วา  
 

ปะหลองตองสู  เปนคําเรียกคนนอกวัฒนธรรมในเชิงเหยียดหยามวา
เปนชาวปาชาวเขาเผาหนึ่ง  กับคําวาตองสู หรือตองสู หรือตองสู ซึ่งเปนชาวเขา
อีกเผาหนึ่ง 

 
ทัศนคติของนางฟองคํา ขาทาสของเจาจันทที่มีตอปะหลองตองสู  เปนทัศนคติที่ไมดี    

เห็นวาชาวปะหลองตองสูเปนคนนอกศาสนา และสืบเชื้อสายมาจากยักษ ดังนี้ 
 

ชาวปะหลองตองสูมันใจยักษใจมารเหมือนกันไปหมด  เจาจันท        
นางพี่เล้ียงมันวา เขาฝูงนี้สืบเชื้อสายมาจากผียักษรายเฝาหวย มันบอยูบานอยู
เมือง ซุกอยู รูหวยกินซากกินศพ มันบใชคนในศาสนาพระพุทธเจาเรานี้            
บสมควรนักแท เจาจันทจะลดตัวไปเปนเมียมัน   

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๕) 
 
ไทเขินในเชียงตุง 
 

มาลา   คําจันทร นําเสนอภาพของคนไทนอกประเทศในรัฐฉาน ประเทศพมา  คือ เชียงตุง 
มาลา   คําจันทร เปรียบเทียบเชียงตุงวา มีสภาพเหมือนเชียงใหมเมื่อ ๕๐ ปที่แลว สวนเรื่องการ
แตงกายของชาวเชียงตุงนั้น รัตนาพร  เศรษฐกุล (๒๕๔๒: ๑๙๕๕) อธิบายไวในสารานุกรม
วัฒนธรรมไทย ภาคเหนือ ดังนี้ 
 

ผูหญิงสวมผาซิ่นชายสีเขียว ตัวซิ่นสีแดง เหลือง และ เขียว สวนหัวซิ่น
เปนสีดํา เสื้อตัวนอกเปนเสื้อแขนกระบอกปายดานหนา 
 
ลักษณะการแตงกายของคนเชียงตุง ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช เมื่อหลวงลุง

และอินทรเดินทางไปทอดผาปาที่เชียงตุง ลักษณะการแตงการของชาวเชียงตุงมีรายละเอียด ดังนี้ 



 

๖๕
 

ไปถึงเชียงตุง หลวงลุงบอกวาเหมือนเชียงใหมเมื่อหาสิบปที่แลว...      
พี่นองไทเขินชาวเชียงตุงหนาตายิ้มแยมเยือกเย็น สาวๆดูสวยกวา ออนแอน
อรชรกวาสาวบานเรามากมาย สาวๆเมืองนี้ไมคอยมีคนอวน พวกเธอยังนุง
ผาซิ่นกันอยูเปนพื้น หาสาวนุงกางเกงหรือกระโปรงแทบหาไมพบ   

(ดาบอุปราช, ๒๒๒) 
 
ชาวมะละแหมงในพมา 

 
นอกจากนี้ผูวิจัยพบวาชาติพันธุยังมีความสัมพันธกับอาชีพอีกดวย ดังปรากฏในนวนิยาย 

เร่ือง  สรอยสุคันธา ที่พอคางัวตางเปนชาวมะละแหมงเดินทางมาคาขายสินคาตางๆในหมูบาน
แถบภาคเหนือ ดังนี้ 

 
สมัยนั้นไมขีดไฟยังเปนของหายาก นานๆทีจะมีสินคาจําพวกนี้มาจาก

เมืองมะละแหมง พอคางัวตางเอาใสตางรอนแรมบนหลังงัวมา แวะขาย       
รายทางจนถึงเชียงใหม จากนั้นสินคาสินขายหลายหลากจึงคอยกระจาย         
สูหมูบานปาดงหางไกล  

(สรอยสุคันธา, ๕๘) 
 

จากการสํารวจนวนิยาย ทั้ง ๙ เร่ืองแลวจะเห็นไดวา มาลา   คําจันทร ใชขอมูลวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือทุกประเภทอยางมีความหลากหลายแทรกอยูในสวนตางๆของนวนิยาย ซึ่งผูวิจัย
จะไดวิเคราะหใหเห็นโดยละเอียดถึงกลวิธีที่ผูแตงใชขอมูลวัฒนธรรมเหลานี้ในการสรางสรรค      
นวนิยายแตละสวนในบทตอไป 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ ๓ 
 

กลวิธีการสรางสรรคนวนิยายโดยใชวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ 
 

กลวิธีการสรางสรรคงานเขียนนับวาเปนสวนสําคัญที่ทําใหวรรณกรรมแตละเร่ืองประสบ
ความสําเร็จ มาลา  คําจันทร ประสบความสําเร็จในแงการสรางเรื่องใหนาติดตาม ในขณะเดียวกัน
ก็ยังสอดแทรกวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือในทุกสวนของนวนิยาย ทําใหนวนิยายมีคุณคามาก
ยิ่งขึ้น  ในบทนี้ ผูวิจัยจะไดวิเคราะหกลวิธีการสรางสรรคนวนิยายของมาลา  คําจันทร เฉพาะใน
ประเด็นที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือเทานั้นทั้งนี้เพื่อชี้ใหเห็นบทบาทที่สําคัญของ
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือในการสรางสรรคนวนิยาย 
 
๓.๑ กลวิธีการสรางเนื้อเรื่อง 
 
 การวิเคราะหกลวิธีการสรางเนื้อเร่ือง ผูวิจัยไดศึกษาเนื้อหาของนวนิยายและวิเคราะห
ลักษณะเดนของขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือที่ปรากฏในการสรางเนื้อเรื่องพบวา มาลา      
คําจันทร ใชกลวิธีการสรางเนื้อเร่ืองโดยอาศัยขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่นที่หลากหลาย เชน ความเชื่อ 
วิถีชีวิตทองถิ่น ตํานานและประวัติศาสตร มิใชเปนเพียงการเอยถึงอยางลอยๆเทานั้น แต มาลา   
คําจันทร ใชขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่นผสมผสานกับจินตนาการ ทําใหเร่ืองนาสนใจและสนุกสนาน  
ซึ่งสามารถจัดประเภทได ดังนี้ 
 

๓.๑.๑ การสรางเนื้อเรื่องจากความเชื่อ 
 
  ผูวิจัยพบวา มาลา  คําจันทร นําความเชื่อของคนในทองถิ่นภาคเหนือหลาย
ประการผสมผสานกับจินตนาการสวนตัวเพื่อสรางสรรคเนื้อเร่ืองนวนิยายหลายเรื่อง เชน เร่ืองผี 
ในนวนิยายเรื่อง    ดงคนดิบ ดาบราชบุตร นางถ้ํา เร่ืองมาขี่ ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร 
สรอยสุคันธา  เร่ืองจารีต ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง เร่ืองดาบศักดิ์สิทธิ์ ในนวนิยายเรื่อง  
ดาบอุปราช    ดาบราชบุตร และ  เ ร่ืองการไหวพระธาตุประจําป เกิด  ในนวนิยายเรื่อง               
เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ในลําดับตอไปนี้ผูวิจัยไดคัดเลือกนวนิยายเรื่องที่
สรางจากความคิดความเชื่อที่สําคัญในทองถิ่นภาคเหนือบางประการ โดยที่ความคิดความเชื่อนั้น 
มีบทบาทสําคัญตอเนื้อเร่ืองมาวิเคราะหเปนตัวอยาง ดังนี้ 
 



 

๖๗
๓.๑.๑.๑ การสรางเนื้อเรื่องจากความเชื่อเรื่องผี 

 
   ความเชื่อเร่ืองผี ถือเปนความเชื่อที่สําคัญของชาวลานนา ในระบบความ
เชื่อของชาวลานนาถือวา ผีมีอยูทั่วไปทุกหนทุกแหง ไมวาจะเปน ทุงนา ภูเขา บานเรือน ปา       
เปนตน โลกของผีและโลกของคนซอนทับกันอยูบางครั้งจึงสามารถติดตอส่ือสารกันได ดังที่ได
กลาวถึงรายละเอียดในบทที่ ๒ แลว นวนิยายของมาลา  คําจันทร นําความเชื่อเร่ืองผีของคน
ลานนาสรางเนื้อเร่ืองนวนิยายหลายเรื่อง เชน สรอยสุคันธา ที่นําความเชื่อเร่ืองผีเจานายมาใชใน
การดําเนินเรื่อง โดยสรางเนื้อเร่ืองใหตัวละครเอกตกอยูภายใตอํานาจบงการของผีเจานาย 
ตลอดจนใชความเชื่อเร่ืองผีเจานายเปนเหตุผลในการสรางความชอบธรรมใหแกการกระทําของตน 
ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ใชความเชื่อเรื่องเสือผีหรือเสือเย็นเขามากอกวนหมูบานเมื่อคน    
ในหมูบานละเมิดจารีตอันดีงาม นวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร แสดงใหเห็นบทบาทของผีอารักษเจา
ราชบุตร และ ผีแมมายวิมาลา นวนิยายเรื่อง นางถ้ํา นําเสนอบทบาทของผีนางถ้ํา นอกจากนี้ยังมี
ผีในเรื่องอื่นๆที่ไมสําคัญเชน ผีอ่ีคอย ผีน้ํา ผีคางพอน เปนตน ในหัวขอนี้ผูวิจัยจะไดนําเสนอกลวิธี
การสรางเนื้อเร่ืองจากความเชื่อเร่ืองผีกะในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ เพื่อแสดงใหเห็นตัวอยางที่
ชัดเจน 
 
 ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ กลาวถึงความเชื่อเกี่ยวกับผีกะของคนในหมูบานภาคเหนือ
อยางจริงจัง มาลา   คําจันทร ใชความเชื่อเร่ืองผีกะเปนขอมูลสําคัญในการดําเนินเรื่อง ดงคนดิบ 
ไดแก เนื้อเร่ืองวาดวยบทบาทของผีกะตอชุมชน ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

เนื้อเร่ืองวาดวยบทบาทของผีกะตอชุมชน 
 

ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ มาลา  คําจันทร สรางตัวละครใหเปน
ผีกะ ๓ คน ไดแก ยาเฒา นางปน และ คําหอม ซึ่งมีทั้งตัวละครที่เปนผีกะโดยตรง และ ตัวละครที่
ไดรับการสืบทอดความเปนผีกะ ผูวิจัยจะไดกลาวถึงโดยละเอียด ดังนี้ 
 

ยาเฒาเปนตัวละครตัวแรกที่มาลา  คําจันทร สรางขึ้นใหเปนผีกะ โดยใชกลวิธีการสราง
บุคลิกภาพภายนอกของของยาเฒาใหนาเกลียด นากลัวเหมือนผีและมีพฤติกรรมที่แปลก
ประหลาดกวาคนทั่วไป ดังนี้ 
 



 

๖๘
ยาเฒายังหลับลึกหายใจรวยรินแทบสังเกตไมเห็น ผอมแหง หัวลาน

เปนหยอม ตาขางหนึ่งเหลือกถลนมองเหมือนผี ยาเฒานอนแซวมารวมปแลว 
ไรเรี่ยวแรงแมจะลุกนั่ง แตวันดีคืนดียาเฒากลับลุกเดินเหินไดจนพี่นองชาวบาน
เลาลืออ้ืออึงวาเปนเพราะแรงผีบงการ 

(ดงคนดิบ, ๒๕) 
 
 นางปนเปนตัวละครที่ “สืบทอด” พฤติกรรมความเปนผีกะชั่วครั้งชั่วคราว ในขณะที่ถูก      
ผีกะเขาสิง แตเมื่อผีกะออกจากรางแลวจะมีพฤติกรรมเปนปกติ คร้ังหนึ่งผีกะยาเฒามาเขาสิง    
นางปนทําให พฤติกรรมของนางปนจะเปลี่ยนไปคลายผีกะ เชน อาละวาดอยางรุนแรง อยากกิน
ลาบเลือด ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายวา 
 

คนถูกผีสิง ผมยุงสยายปรกหนารุยรายทั้งดิ้นทั้งรองโครมครามวาเจ็บ  
กูเจ็บ ผูชายแข็งแรงสามสี่คนชวยกันยึดแขนขานางไว คนหนึ่งจับแขนขวา      
อีกคนเอาเขากดแขนซาย...เร่ียวแรงคนถูกสิงเหมือนจะเพิ่มพูนกวาปกติอีก
หลายเทา ฟาดแขนเหวี่ยงขาจนคนบาคนแรงทั้งหลายซวดเซ ดวงตาของนางขุน
ขวาง  มุมปากมีน้ําลายไหลยืด...  “กูอยาก กูหิว กูจะกินลาบ ลาบเลือด” 

(ดงคนดิบ, ๕-๖)  
 
เมื่อผีเขานางปน คนในครอบครัวไดไปตามพอหมอมาปราบ และกอนที่ผีกะจะออกไปจาก

ตัวของนางปน ผีกะก็บอกวาตนคือยาเฒา โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 
“บอกมากอน มึงเปนไผ” 

“กูบบอก” 
บบอก กูจะเอามีดควักตามึง” 
พอหมอไมพูดเลน  ลวงมีดดามงาออกจากยามจอจองจะทิ่มตา  นางปน
ตาเหลือก รีบอาปากพูดทันที 
“อยา กูเจ็บ กู...อียาเฒา” 
“ยาเฒา” เสียงพึมพําดังขึ้น “ยาเฒาจริงๆ” 

(ดงคนดิบ, ๑๑) 
 



 

๖๙
การเขาสิงนางปนและการออกปากบอกของผีกะยาเฒาเปนการยืนยันอยางหนักแนนวา   

ผีกะ ก็คือยาเฒานั่นเอง สวนนางปนมีฐานะเปนเพียง “ผูสืบทอด” ความเปนผีกะชั่วครั้งชั่วคราว
เทานั้น 

 
คําหอม เปนตัวละครที่มาลา  คําจันทร สรางขึ้นมาเพื่อใหเปน “ผูสืบทอด” ความเปนผีกะ

ตอจากยาเฒา ดวยความเชื่อที่วาผีกะจะสืบทอดผานทางเชื้อสายที่เปนผูหญิงเทานั้น โดยสืบทอด
ผานเครื่องรางของขลังที่หอยคอยาเฒา ถือเปนสัญลักษณที่สําคัญของผีกะ เมื่อคําหอมยอมรับเอา
เครื่องรางของขลังที่ยาเฒามอบใหนั้นมาไวกับตัว  ก็เทากับวาคําหอมเปนผูสืบทอดความเปนผีกะ
อยางเต็มตัวตามการรับรูของชาวบาน ดังนี้ 
 

  “ขาจะรับไวพี่อายบุญทา...ของออกคอไมได ยาเฒาก็ตายไมได         
ขาเวทนายาเฒานัก” 
“ยาเฒาพนแลว กูพนแลว...ยาเฒาจะไปแลวลูกหลานรักษาเนื้อรักษาตัวไวเนอ” 

(ดงคนดิบ,๑๒๗) 
 

แมวดํา ถือเปนตัวแทนที่สําคัญอีกอยางหนึ่งของ ผีกะ ผูเขียนทําใหผูอานเขาใจวาเมื่อยา
เฒาตายไปแลววิญญาณของยาเฒาคงไปสิงอยูในแมวดําเพื่อกลับมาปกปกรักษาคําหอมใหแคลว
คลาดจากอันตรายทั้งปวง เพราะแมวดําตัวนี้ปกติมีนิสัยดุรายมากขนาดสูหมาสามสี่ตัวตัวไดอยาง
สบาย แตแมวดําตัวนี้จะภักดีตอคําหอมเพียงคนเดียว หลายครั้งที่แมวดําปกปองคําหอมใหพนจาก
อันตราย และบทบาทที่สําคัญที่สุดของแมวดําปรากฏในตอนจบเรื่อง เมื่อคําหอมตายไปแลวและ  
สีดาอดีตภรรยานอยหลาเขามาตีสนิทกับนอยหลาอีกครั้งในวันทําบุญครบรอบการตายหนึ่งเดือน
ของคําหอม ในระหวางที่นอยหลากับสีดากําลังเกี้ยวพาราสีกันนั้น  แมวดําก็ไดแสดงบทบาทในการ
ปกปองคําหอม ดังนี้ 

 
ฉับพลันเสียงขูฟอดังขึ้น แมวดําดีดตัวออกจากรากโพ สีดารองหวีดยก

มือปองหนา แตชาไปเสียแลว แมวดําเกาะหมับที่ไหลเธอ อาเขียวขาวงับฉับลง
มา 

(ดงคนดิบ, ๒๙๖) 
 



 

๗๐
ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ มาลา  คําจันทร นําเสนอปฏิกิริยาของคนในสังคมที่มีตอผีกะ

และคนในครอบครัว ซึ่งมีหลากหลายความรูสึกที่เห็นไดชัดเจนที่สุด คือ ความกลัว และ ความ
รังเกียจ  โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

ปฏิกิริยาของชาวบานที่มีตอยาเฒา คือ กลัว เพราะทุกคนเชื่อวายาเฒาเปนผีกะตัวแกกลา 
แตหากไมมีเหตุการณผีเขา คนในหมูบานก็ไมคอยกลัวยาเฒามากนักเพราะยาเฒาไมสามารถ
เดินเหินไปไหนมาไหนได  คนในหมูบานจะแสดงอาการหวาดกลัวอยางชัดเจนเมื่อเห็นตัวตนที่
แทจริงของยาเฒา แมกระทั่งคํามาซึ่งเปนนักเลงประจําหมูบาน ยังตกใจกลัวเมื่อเจอยาเฒา ดังที่ 
มาลา  คําจันทร บรรยายความรูสึกของคํามาที่พบเจอยาเฒาวา 
 

คนตัวโตเหมือนหมี ตะลึงพรึงเพริด พร่ันพรึงหนาวเย็นที่ทายทอย      
จนขนหัวลุก นี่คนหรือ ผีชัดๆ แหงกรังเหมือนศพตายซาก ตาขุนขาวขางหนึ่งนั้น
เบิกกวาง   ตาขางดีหยิบหยี   หลมลึก  ริมฝปากเหี่ยวจีบผมยาวรุยราย 
กระเซอะกระเซิง...  “ผี” หนุมใหญเอะอะโวยวายและผลุนผลันหนีลงเรือนหน ี

(ดงคนดิบ, ๕๗) 
 

 นอกจากนั้นเมื่อชาวบานเห็นนางปนถูกผีกะเขาสิง  ปฏิกิริยาของชาวบานที่มีตอนางปน
เมื่อถูกผีกะเขา คือ กลัว เพราะนางปนแสดงกิริยาที่แตกตางไปจากเดิม ความกลัวนางปนของ
ชาวบานแสดงออกโดยการจัดใหมีพิธีกรรมไลผีกะใหออกจากรางของนางโดยเร็วที่สุด เพราะฉะนั้น
จึงกลาวไดวา ไมวาผีกะจะอยูในรางของยาเฒา นางปน หรือแมวดํา ความรูสึกของชาวบานก็อยูใน
ทํานองเดียวกัน คือ กลัว  
 

ความรูสึกอีกประการหนึ่งที่ชาวบานมีตอผีกะ คือ รังเกียจผีกะและคนในครอบครัวผีกะ
ชาวบานไมไดรังเกียจเฉพาะคนที่เปนผีกะเทานั้นแตยังรวมไปถึงคนในครอบครัวของผีกะดวย เชน  
คําหอม หลานสาวของยาเฒาถูกรังเกียจจากนางอิ่นปากเปยกแมของนอยหลา ชายคนรักที่กลาว
แสดงความรังเกียจคําหอมอยางเดนชัด  เพราะนางมีความเชื่ออยางหนักแนนวา คําหอมเปน     
เชื้อสายผีกะ และ ผีกะจะทํารายลูกชายของนาง ดังตัวอยาง ตอไปนี้ 
 

มึงมันตาบอดใส อีหอมมันดีตรงไหนวะ ผอมแหงออกปานนั้น...  อีหอม
มันลูกหลานผีกะนะมึง ไดมันมามันจะกินหัวมึง 

(ดงคนดิบ, ๓๙) 



 

๗๑
อีหอมมันใสผีใสสางเลนงานไอหลาแนๆ...มันเองมีเชื้อผีอยูกับตัว หนุม

แกทั้งบานเกลียดกลัวมัน แตไอหลาลูกเรากลับปกหลักหลงรักอยูแตมัน มันเอา
ผีมาเขาผูกใจไอหลาไวแนๆลูกเราโดนผีเขากุมใจเลยถอนใจออกจากมันไมได  

(ดงคนดิบ, ๑๐๘) 
 

๓.๑.๑.๒ การสรางเนื้อเรื่องจากความเชื่อเรื่องมาขี่ 
 

ความเชื่อเร่ืองมาขี่หรือคนทรงเจา ซึ่งมีอยูในวิถีของคนลานนาทั่วไป
ตั้งแตในอดีตจวบจนปจจุบัน จึงทําให มาลา  คําจันทร นํามาสรางเปนเนื้อเรื่องสวนสําคัญใน      
นวนิยาย ๒ เร่ือง คือนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา ฝายคําทําหนาที่มาขี่ในการติดตอส่ือสารกับ      
ผีเจานายเพื่อช้ีชองบองทางแกชาวบานที่ไดรับความเดือดรอน สวนในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร 
มาลา  คําจันทร ใชความเชื่อเร่ืองการเปนมาขี่เปนแกนหลักในการดําเนินเรื่องดวยการสราง       
เนื้อเร่ืองวาดวยบทบาทของมาขี่ตอชุมชน  โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

เนื้อเร่ืองวาดวยบทบาทของมาขี่ตอชุมชน 
 
    บทบาทของมาขี่เปนประเด็นสําคัญที่ มาลา คําจันทร นํามา
สรางสรรคเปนเนื้อเร่ืองนวนิยายดวยการกําหนดใหตัวละครบางตัวทําหนาที่มาขี่ เชน บัวแกว ใน 
นวนิยายเรื่องดาบราชบุตร ซึ่งบัวแกวมีบุคลิกภาพที่สอดคลองกับความเปนมาขี่ กลาวคือ           
มีคุณธรรม ออนโยน มีเมตตา และสามารถใหความอบอุนใจแกชาวบานได ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ยามเด็กนอยรองไหกลางดึก เขามักอุมลูกมาขอปาอุม ปาอุมนั่งอุมเดิน 
ครูเดียวเด็กนอยโยเยก็หลับกับอก 

(ดาบราชบุตร, ๓๘-๓๙) 
 
 บทบาทที่สําคัญที่สุดของมาขี่ คือ การเปนตัวกลางในการติดตอส่ือสารกับเจาราชบุตรเพื่อ
ส่ือสารความคิดของเจาราชบุตรมาแกปญหาใหแกชาวบาน ในการติดตอผีเจาราชบุตรจะตองมี
พิธีกรรมเขาทรง เมื่อมีการเขาทรงบุคลิกภาพของบัวแกวจะเปลี่ยนแปลงไปคลายเจาราชบุตร เชน 

 
เจาราชประกาศเสียงดัง 

“จักกําราบปราบวิมาลาลงไดเด็ดขาด ตองใชไออีเหลานี้เทานั้น” 



 

๗๒
ดาบชี้ทีละคน ชี้เอาแสงเมือง ทองอินทร พิมพา บังอร คําหอมหลับตาลงเสยี ปติ
ลึกล้ํา เจาราชตัดแตงแลว ความเดือดไหมรอนรายคลี่คลายลงแลว ไดยินแต
เสียงเจาราชประกาศกองวาตองใชไออีเหลานี้ 

(ดาบราชบุตร, ๑๖๕-๑๖๖) 
 

เนื่องจากมาขี่มีบทบาทสําคัญในการติดตอส่ือสารกับผีเจานายเพื่อแกปญหาแกคนใน
หมูบาน ทําใหมาขี่มีสถานภาพพิเศษเหนือกวาคนในหมูบานทั่วไป ดังที่ มาลา  คําจันทร บรรยาย
วา  
 

บัวแกวหรือปาแกวของหนุมสาวทั้งหลายอายุ ๔๕ แลว อยูเปนสาว
ยาวนานเพราะติดภาระเปนมาขี่อัญเชิญเจาราชบุตร ไมมีใครขึ้นมาเปนแทน    
ก็ลาลงไมได ... แมชางกับมาขี่เปนผูหญิงพิเศษของหวยฟารอง มีหญิงสองคนนี้
เทานั้นที่ทัดหนาเทียมตาพอบานพอหลวง  

(ดาบราชบุตร, ๕๔) 
 
 คานิยมที่ดีงามเกี่ยวกับความเปนมาขี่ สะทอนผานนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร อยูเสมอ 
ในทางหนึ่งคือสะทอนผานการกระทําของบัวแกวที่มีบทบาทของความเปนมาขี่ที่หลากหลายดงัทีไ่ด
กลาวแลว อีกทางหนึ่งสะทอนผานคําพูดของบัวแกวที่ถายทอดสูคําหอม สาวที่หมายจะเปนมาขี่  
ในอนาคต คตินิยมเกี่ยวกับมาขี่ที่สําคัญคือ การเปนมาขี่เปนการทําบุญสองทาง ซึ่งผูที่จะเปนมาขี่
ไดนั้นจะตองเปนคนดีและมีจิตใจที่มั่นคงในการรับใชผีเจานาย ดังนี้ 
 

เปนมาขี่ดีหลายอยาง ไดทําบุญสองชั้นนะเอ็ง อันหนึ่งคือทําบุญเขาวัด
อยางคนทั่วไป อันหนึ่งคือไดรับใชเจาราชไดผายโผดพี่นองเพื่อนบาน เวลา
เดือดรอนขึ้นมาเวลาบานเมืองยุงยาก ไมมีใครอัญเชิญเจาราชลงได มีแตมาขี่  
ผูเดียว เปนมาขี่นะเอ็ง หากเปนดีๆไมมีดางพรอยก็ไมตองกลัวจะตกนรก ตายไป
แลวเจาราชทานจะมารับเราไปอยูสวรรค ไปใสใจกวาดแผวพระเจาแกวจุฬามณี
บนสวรรคอยูรวมกับทาน  

(ดาบราชบุตร, ๓๙) 
 

ดวยคตินิยมที่ดีงามเกี่ยวกับการเปนมาขี่ประกอบกับวิถีปฏิบัติของมาขี่ที่เปนไปเพื่อ
ประโยชนของสวนรวมสงผลสําคัญตอคนในรุนหลังในฐานะแรงบันดาลใจที่จะเปนมาขี่เพราะความ



 

๗๓
ศรัทธาในวิถีปฏิบัติ ปาแกวเปนมาขี่ผูมีวิถีปฏิบัติที่งดงามและเพียบพรอม พรอมเสมอที่จะ
ชวยเหลือชาวบานใหพนจากความทุกข การปฏิบัติตนในวิถีแหงมาขี่ที่ดีนี้เปนแรงบันดาลใจแก  
สาวรุนหลาน คือ คําหอม ซึ่งตั้งใจจริงที่จะเปนมาขี่ที่ดีเหมือนปาแกวใหไดแมจะมีอุปสรรคคือ    
การหลอกลอของผีแมมายวิมาลาก็ตาม  มาลา  คําจันทร บรรยายความรูสึกของคําหอมที่มีตอ    
ปาแกวในฐานะแรงบันดาลใจ วา 

 
“เอ็งตอบคําปาไดละยัง ใครเปนมาขี่หรือใครเปนคนงาม” 

คําหอมทําปากแทนคําพูด นางแกวอานไดวาใครเปนมาขี่ 
“จะเปนมาขี่ตองเปนคนดี เจาราชทานเลือกเอาแตคนดีเปนมาขี่ คนไมดีทานไม
เอา” 
“หอมจะเปนคนดี” 
“เอ็งอาจอยูเปนสาวจนเฒาอยางปา” 
ผงกหัว มีถอยคํามากหลายอยากบอกปา ทําแตปากปะงาบๆอยางเดียวคงสื่อ
ความไดไมครบ อานสายตาปา อานสีหนาทาทางปา ปายังเปนปาแกวเหมือน
เกา มากมีเมตตา อบอุนออนโยน ยามรอนหากเขาหาก็เย็น ยามหนาวหากเขา
หาก็อุน กูอยากจะเปนใหไดอยางนี ้

(ดาบราชบุตร, ๑๖๘) 
 

๓.๑.๑.๓ การสรางเนื้อเรื่องจากความเชื่อเรื่องจารีต 
 
   จารีต เปนขอกําหนดของทองถิ่นที่สําคัญเพื่อใหอยูรวมกันไดอยางสงบสุข 
ดวยเหตุนี้จารีตจึงมีความสําคัญตอคนในชุมชนในฐานะกรอบปฏิบัติสําหรับคนทุกสถานภาพที่
อาศัยอยูในชุมชนเดียวกัน นวนิยายหลายเรื่องของมาลา  คําจันทร นําเสนอเนื้อหาที่แสดงใหเห็น
ความสําคัญของจารีตตอคนในทองถิ่น เชน จารีตเกี่ยวกับการคบหาสมาคมคมระหวางชายหนุม
หญิงสาว ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร จารีตเกี่ยวกับความประพฤติที่ดีงามของหญิงสาว ใน   
นวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง จารีตเกี่ยวกับขอปฏิบัติของเจานายในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม 
นิราศพระธาตุอินทรแขวน  หากมีการฝาฝนจารีตยอมนําความเดือดรอนมาสูสังคมสวนรวม 
ความเชื่อเร่ืองการฝาฝนจารีตเปนสวนของเนื้อเร่ืองสําคัญในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ซึ่ง
นําเสนอผลแหงการที่คนในหมูบานฝาฝนจารีตทําใหเสือเย็นเขามารังควานคนในหมูบาน ซึ่งมี
รายละเอียด ดังนี้ 
 



 

๗๔
 พอเลี้ยงอุนใจลวงอีหลองและแสงคําไปเสพ ถือเปนการทําผิดจารีตที่รายแรงทําใหเสือเย็น
เขารังควานหมูบาน ซึ่งกอใหเกิดความเดือดรอนแกชาวบานอยางยิ่ง  เสือเย็น เปนเสือที่มีวิญญาณ
ของคนสิงอยูจึงมีความฉลาดกวาปกติ มีอํานาจ  ปราบยาก มีความลึกลับเพราะบางครั้งคนบางคน
เห็นเปนรางเสือแตบางคนเห็นเปนคนแกในสถานการณเดียวกัน และบางครั้งเมื่อลากคนไปกินแลว
ก็มักจะทิ้งรอยเทาคนไวใหเห็นเมื่อลุกจากซากศพที่ลากมากิน  ดังเชนเมื่อคร้ังเสือลากปาไพไปกิน 
ดังนี้ 
  

เสือลากปาไพไปกินเสียแลว... ไมพบหยอมตีนเสือ แตพบรอยคลาย  
ตีนคนลุกเดินจากซาก คําเหมยไมสบายใจนัก ขอใหกูเห็นผิดเถิด อยาเปนจริง
เลย มันนากลัวเกินไป  

(ไพรอําพราง, ๕๙-๖๑) 
 
 นวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง เสือเย็นมีบทบาทสําคัญในการเขามาสรางความเดือดรอน
ใหแกคนในหมูบานหวยขาวก่ํา โดยมาลากคนในหมูบานไปกินบอยครั้ง ครั้งสําคัญคือ เสือเขาวัด
ลากครูบาไปกิน คนในหมูบานจึงหวาดกลัวเสือมากขึ้น และรูสึกวาเสือเย็นมีขนาดใหญและมี
มากกวาหนึ่งตัว ดังนี้ 
 

“เสือตัวนั้นใหญมากหรือ เอ็งถึงหนาตาแตกตื่นเหมือนเห็นผีลุกจาก
หลุม” “ใหญมากพอ ใหญกวาเสือกินคนเราลาไดดวยซ้ํา อุงตีนมันเทาชามแกง
ขาวา” ... ทองวันกับคําเหมยมองหนากัน ไมไดพูดออกปาก แตสายตาเหมือน
ถามตอบแกกันอยางนั้น เสือมีสองตัวจริงๆ ตัวที่ตายไปแลวลงกินนางไพ ตัวมา
ใหมวันนี้ลงกินครูบา  

(ไพรอําพราง, ๔๙๘) 
 

ผลที่ตามมาจากการที่เสือเขามากอกวนหมูบาน คือ ใหชาวบานหวาดกลัววาวันใดวันหนึ่ง
ตนอาจจะกลายเปนเหยื่อของเสือ และเมื่อเสือมาคาบครูบาไปกินแลวทําใหไมมีพระกลามาจํา
พรรษาที่วัดเพราะกลัวเสือจะคาบไปกิน เมื่อถึงวันพระหรือประเพณีตางๆ ชาวบานจึงไมมีผูนําใน
การประกอบพิธีกรรมทางศาสนา เมื่อมาถึงขั้นนี้ชาวบานสวนมากเชื่อวาหมูบาน”ตองขึด” เพราะมี
คนละรีต เสือจึงเขากอกวนหมูบาน เมื่อแกไขปญหาเรื่องเสือเย็นไมไดชาวบานจํานวนหนึ่งจึงยาย
หมูบานไปอยูที่หวยดอกอูนเพื่อหนีขึดใหญอุบาทวหลวงที่เสือเย็นเขากอกวนหมูบาน 
 



 

๗๕
จากการวิเคราะหตัวละครเสือเย็นพบวา เสือเย็นมีบทบาทสําคัญในเรื่องคือ เขามาสราง

ความเดือดรอนวุนวายใหแกคนในหมูบานเพื่อเปนสัญญาณบงบอกวาหมูบาน “ตองขึด” เพราะคน
ในหมูบานผิดรีต เมื่อชาวบานไมอาจปราบเสือเย็นไดจึงตองยายหมูบานหนีไป จากการวิเคราะห
ผูวิจัยพบวา ในอีกแงหนึ่งตัวละครเสือเย็นเปนตัวละครเชิงสัญลักษณแทนความชั่วรายของมนุษย 
เพราะ มาลา  คําจันทร ไมไดเฉลยวาที่แทแลวคนในหมูบานใครกันแนที่เปนเสือเย็น ทั้งที่มีผูตอง
สงสัยหลายคน แตในตอนทายเรื่องเมื่อพอเลี้ยงอุนใจ ผูเปนตนเหตุแหงการทําผิดรีตหมูบานจนทํา
ใหตองขึดเสียชีวิต พรหมลือลูกชายพอเลี้ยงไดไขปริศนาวา แทที่จริงแลว เสือเย็น คือ พฤติกรรมอัน
เลวรายของพอเลี้ยงอุนใจ เมื่อพอเลี้ยงอุนใจตายความเลวรายก็ยอมหายไปดวย  ดังนี้ 
 

“เราวาเสือตัวนั้นไปแลว ไมมาอีกแลว นับแตนี้ไมมีเสือตัวใดปวนเปยน
เขามาอีกแลว”  

(ไพรอําพราง, ๕๔๕) 
 

๓.๑.๑.๔ การสรางเนื้อเรื่องจากจากความเชื่อเรื่องดาบศักดิ์สิทธิ์ 
 
   ดาบ ถือเปนอาวุธคูมือของชายชาวลานนาในสมัยกอนแทบทุกคน พอ
เรือนทุกเรือนจะมีดาบคูมือเพื่อใชสอยในชีวิตประจําวันทั้งการเขาปาเพื่อหาอาหาร การปองกันภัย
แกคนในครัวเรือน เมื่อสังคมเปลี่ยนแปลงเขาสูยุคปจจุบันวิถีชีวิตของชาวลานนาก็เปลี่ยนแปลงมา
โดยลําดับ ความจําเปนที่จะตองใชดาบไดลดลงและหายไปในที่สุด ผูที่ยังมีดาบอยูในครอบครอง
มักจะกลายเปนโบราณวัตถุ หรือกลายเปนอุปกรณที่ใชประกอบการแสดงฟอนดาบเทานั้น 
 

จากการศึกษานวนิยายของมาลา  คําจันทร ผูวิจัยพบวา มาลา  คําจันทรมิไดกลาวถึงดาบ
ในแงการใชสอย แตสรางสรรคเนื้อเร่ืองเกี่ยวกับดาบศักดิ์สิทธิ์ข้ึนจากจินตนาการโดยอาศัยเคาเรื่อง
จากในทองถิ่น ดังนี้  
 
   เนื้อเร่ืองวาดวยความเปนมาของดาบศักดิ์สิทธิ ์
 
    ดาบราชบุตร และ ดาบอุปราช มีความเปนมาที่คลายคลึงกัน
กลาวคือ มีความศักดิ์สิทธิ์ของดาบในฐานะดาบคูมือของเจานาย มาลา  คําจันทร ใชกลวิธีการ
สรางตํานานใหผูอานเชื่อวาดาบมีความศักดิ์สิทธิ์จริง โดยแสดงใหเห็นความสําคัญของดาบอุปราช
ในฐานะที่เปนดาบคูมือของเจาอุปราชที่เจาอุปราชไดพระราชทานใหหนานไจยะ เพราะหนาน      



 

๗๖
ไจยะทําความดีความชอบที่แกไขเจาอุปราชออกมาจากศึกเงี้ยวได   ดาบอุปราชเปนดาบสําคัญ  
สูงสงผานการกรําศึกมานับครั้งไมถวน ในสวนของดาบราชบุตร  มาลา  คําจันทร เนนใหเห็นความ
สูงสงและความสําคัญของดาบราชบุตร ในฐานะที่เปนดาบคูมือของเจาราชบุตรที่ใชในการตอสูกับ
ขาศึกศัตรูจนสามารถตีฝาออกมาตั้งบานหวยฟารองได การสรางตํานานเชนนี้แสดงใหเห็นถึงความ
มีอยูจริงและมีความสําคัญอยางยิ่งยวดของดาบในอดีต มาลา  คําจันทร บรรยายประวัติความ
เปนมาของดาบราชบุตร ดังนี้ 
 

คนแกคนเฒาเลาสืบตอกันมา เขาวาเมินนานผานแลว สมัยศึกมานศึก
เม็งเขาทุบทําลายลานนาเชียงใหม คร้ังกระนั้นมานเม็งจุกลอมหอมแหนแนน
หนา กักขังผูคนใหอดอยากออนแรงแลวคอยคุมพลเขารุกย่ํา ศึกครั้งกระนั้น   
หัวเมืองตางๆยกมาชวยไมทัน เมืองเชียงใหมถูกตีจวนแตก เจาราชบุตรเห็นทา
ไมดี จึงคุมคนหมูหนึ่งตีฝาวงลอมทัพมานออกไป เจาราชบุตรเปนลูกของเจานั่ง
ชางลานนาเชียงใหม ทานถือดาบนําหนาดาบกลาแหวกทางจนเลือดชุมดาบ 
ทานพาคนหมูหนึ่งหนีรอดมาได 

(ดาบราชบุตร,๒๖) 
 
 ดาบราชบุตรมีอิทธิฤทธิ์ที่สูงสง มาลา  คําจันทร ไดสรางความเขมขลังใหแกดาบราชบุตร
โดยผูกเรื่องตอไปวา เมื่อเจาราชบุตรพาคนหนีมาถึงสถานที่แหงหนึ่งไดใชดาบในการเสี่ยงทายเพื่อ
ตั้งหมูบาน ดาบก็ไดแสดงอิทธิฤทธิ์ใหเห็น ดังที่มาลา  คําจันทรบรรยายวา 
 

มายังที่ล้ีลับคับขันแหงหนึ่งจึงนอบนอมคอมไหวผีเจาที่เจาแดน ขอแดน
พอกินดินพออยู หากอยูไดขอใหผีหลวงผีแรงทั้งหลาย ทั้งผีภายบนภายลุมจง
สําแดงนิมิตใหเห็นแจง เจาราชบุตรชูดาบสูฟา ฟาก็รองครางครืนเปนอัศจรรย 
หมูบานแหงนั้นจึงไดชื่อวาหวยฟารอง 

(ดาบราชบุตร,๒๖) 
 

การสืบทอดศักดิ์สิทธิ์เปนประเด็นที่มีความคลายคลึงกัน กลาวคือ การสืบทอดดาบ
ศักดิ์สิทธิ์ทั้งดาบราชบุตรและดาบอุปราชจะตองสืบทอดตอมาภายในตระกูลเทานั้น ดาบราชบุตร
จะตองสืบทอดแกคนในตระกูลที่สืบเชื้อสายมาจากเจาราชบุตรเทานั้นซึ่งในปจจุบันไดแกนายบาน
ของบานหวยฟารอง สวนดาบอุปราช มาลา  คําจันทร แสดงใหเห็นความสําคัญของการสืบทอด
ดาบในตระกูล ผานคําพูดของตุลุง ดังนี้ 



 

๗๗
หลวงลุงพูดภายหลังเหตุการณผานไปเนิ่นนานวานี่คืออาถรรพอยาง

หนึ่ง ดาบเกาตองอยูกับเจาของที่แทจริงของมันเทานั้น ปลัดไมใชเชื้อสายพญา
ไชย ใครๆที่ไดครอบครองแตไมใชสายเลือดพญาไชยมักมีอันเปนไปตางๆ    
ดาบอุปราชเปนดาบปองกันบานเมือง ฆาคนตายมาแลวเทาไรไมรู ดาบอุปราช
ไมใชเพียงเหล็กมีคมเชนดาบทั่วไปเทานั้น แตมันเปนดาบอาถรรพ มีแต
ลูกหลานเหลนโหลนพยาไชยเทานั้นถึงจะครอบครองไดโดยไมพบวิบัติอาถรรพ  

(ดาบอุปราช, ๒๓๒) 
 

การนําเสนอความสําคัญของดาบศักดิ์สิทธิ์ทั้งดาบอุปราชและดาบราชบุตรตางก็มีความ
คลายคลึงกัน กลาวคือ มีความสําคัญในฐานะการสรางความอบอุนใจใหแกผูครอบครอง            
ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช อินทรไมกลัวผีเนื่องเพราะเชื่อในอานุภาพของดาบอุปราช สวนดาบ    
ราชบุตรมีความสําคัญที่โดดเดนมาก เพราะชาวบานหวยฟารองเชื่อวา ดาบราชบุตรเปนดาบ
ศักดิ์สิทธิ์ที่มีอานุภาพในการปองกันผีแมมายวิมาลา ที่จะฟนมารังควานหมูบานทุก ๖๐ ปได ดังนี้ 

 
ดวยดาบเลมนี้ ผีแมมายวิมาลาแมจะปองรายรังควาน แตมันกระทําอัน

ใดตอลูกหลานบานหวยไดไมถนัดนัก 
(ดาบราชบุตร, ๘) 

 
ดาบราชบุตรมีความสําคัญอยางเดนชัดในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ทั้งนี้เพราะเปนของ

วิเศษที่มีบทบาทสําคัญในการแกปญหาหลักของเรื่อง โดย มาลา  คําจันทร นําความเชื่อเรื่องผี
แมมายเขามาสรางเปนปมขัดแยงสําคัญในเรื่อง ซึ่งผีแมมายวิมาลาจะลุกมารังควานชาวบานทุก 
๖๐ ป ตราบใดที่ดาบยังอยูในหมูบานหวยฟารอง ผีแมมายวิมาลาก็จะไมสามารถทําอันตรายแกคน
ในหมูบานได แตหากดําเนินเรื่องไปในลักษณะดังกลาว ความเชื่อเกี่ยวกับเร่ืองดาบศักดิ์สิทธิ์ก็ดูจะ
เปนนามธรรมที่ไมสามารถจับตองได มาลา  คําจันทร จึงสรางเนื้อเร่ืองใหดาบหายไปจากหมูบาน 
เมื่อถึงกําหนดเวลาการตื่นฟนของผีแมมายวิมาลา มาลา  คําจันทร สรางภาพความหวาดกลัวและ
ความกังวลของคนในหมูบานที่ดาบหายไป นับเปนการเนนใหเห็นถึงความเชื่อในอานุภาพของดาบ
ราชบุตรไดเปนอยางดี เมื่อดาบหายไป ความทุกขกังวลจึงเขาครอบคลุมหมูบานหวยฟารองอยาง
หนัก ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายวา 
 
 
 



 

๗๘
“สูคิดอานอันใดไวหรือไมพอบาน เร่ืองวิมาลา” 

“วิมาลา มันกลัวดาบราชบุตร” 
“แตบัดนี้ดาบหายไป” ... 
“หกสิบปครบรอบมาแลวพอบาน ชาวบานสะทานพรั่นกลัว ฉันใดจักดีเรงคิดเรง
ทําเถิด หวยฟารองเราเคยหนีหาลงมา หนีหาหนีไดเพราะหามันอยูที่เดิม แตหนี
วิมาลา เราจะหนีไปไหน กองคําเอย 

(ดาบราชบุตร, ๑๐๓) 
 

เหตุการณความตึงเครียดเร่ิมทวีความรุนแรงมากขึ้นเมื่อทองวัน และ บุญสง ชายหนุมใน
หมูบานถูกผีแมมายวิมาลาลวงไปเสพและตายไป นายบานพรอมคนในหมูบานจํานวนหนึ่งจึงออก
ติดตามหาดาบราชบุตรในทันที  เพื่อใหอานุภาพของดาบราชบุตรปกปองคุมครองคนในหมูบานให
รอดพนจากภัยของวิมาลา   การติดตามหาดาบราชบุตร เนนย้ําใหเห็นถึงความเชื่อที่หนักแนน     
ในอานุภาพของดาบราชบุตร  

 
ทุกคนในขบวนที่ออกติดตามหาดาบราชบุตรในหวยซางดําตางอาศัยความเชื่อเปนเครื่อง

หลอเล้ียงจิตใจวา หากตามหาดาบราชบุตรพบก็จะสามารถปองกันอันตรายจากผีแมมายวิมาลา
แกคนในหมูบานได ทุกคนในขบวนเดินทาง จึงมีความตั้งใจจริงในการตามหาดาบราชบุตรไมวา
หญิงหรือชายก็ยอมสละชีวิตเพื่อความอยูรอดของชุมชน และในตอนทายของเรื่องดาบราชบุตรก็ได
แสดงอิทธิฤทธิ์ในการปราบผีแมมายวิมาลาไดสําเร็จ 
 

เนื้อเร่ืองวาดวยบทบาทของดาบศักดิ์สิทธิ ์
 

   บทบาทของดาบศั กดิ์ สิ ท ธิ์ ป ร ากฏ ใน  ๒  ลั กษณะ  คื อ              
ดาบศักดิ์สิทธิ์ที่มีความสําคัญในฐานะสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่มีอานุภาพในการปกปกรักษาหมูบาน ใน      
นวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร และ ดาบศักดิ์สิทธิ์ในฐานะดาบประจําตระกูลที่ชวยใหความอบอุนใจ
แกคนในครอบครัว ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 

บทบาทที่สําคัญที่สุดของดาบอุปราชคือการใชดาบในการปราบผีเมื่อคร้ังที่ครอบครัวของ
อินทรยายไปอยูที่บานหวยซึ่งเปนความสําคัญของดาบที่มีตอครอบครัวของอินทรเทานั้น ดัง
รายละเอียดตอไปนี้  

 



 

๗๙
ในแสงโคมสองเห็นแมซุกอยูมุมหอง ตาปลิ้นลิ้นแลบ จันดีพี่สาวกําลัง

บีบคอแม“อีดีปลอยแมมึงเดี๋ยวนี้”  พอถีบประตูผางพรอมตวาด ถอดดาบปราด
กวัดแกวงวืดวาด พี่สาวคลายจะกลัวจึงปลอยมือจากคอแม แลวเดินทื่อเขาหา
พอ พอไมถอยพอกระทืบเทาขมขูสําทับ โดยไมมีใครคาดคิด พี่สาวผูเงียบหงิม
เก็บปากงําความมาตลอดกลับควาคอพอ พอไมกลัวผี แตกลัวดาบจะปาย
หัวมันหลุดจากบา อีดีบีบคอพอจนมือเกร็ง พอเงอะงะทําอะไรไมถูก ดาบหลุด
มือ แมหวีดแลวโผนเขาชวยพอ อีดีเหวี่ยงแมโดนมุงจนสายขาดพันตัว อินทรเอง
ทําอะไรไมถูกเหมือนกัน เหลืออยูแตไอหลา ไอนองเล็กหาวหาญกวาพี่ชายมาก
นัก ควาดาบไดก็กรากเขาฟนพี่สาวของมันทันที จันดีหวีดรองสุดเสียง ลมฮวบ
ลงชักดิ้นชักงอ 
“อีพอ อีดีมันเปนอะไร” 
“ผีเขามัน” 

(ดาบอุปราช, ๑๓๔-๑๓๕) 
 

สวนบทบาทของดาบราชบุตรมีความสําคัญมากเพราะบทบาทของดาบราชบุตร คือ การใช
ดาบราชบุตรในการปราบผีแมมายวิมาลาที่ตามจองเวรเจาราชบุตร ซึ่งมีความสําคัญ  ตอชาวบาน
หวยฟารองทั้งหมด เพราะเมื่อปราบผีแมมายวิมาลาไดแลวจะทําใหหมูบานกลับเขาสูความสงบสุข
อีกครั้ง บทบาทที่สําคัญของดาบราชบุตรถายทอดผานคําบอกเลาของพอบานผูถายทอดเหตุการณ
สูลูกบาน ดังนี้ 
 

พลันที่คําหอมหายใบ แลวรองบอกวาดาบราชบุตรอยูในมือมัน พอ     
วิมาลากมลงจะหยิบดาบจากมือมัน มันกลับพลันพลิกตัวแลวฟนวาบเหมือนฟา
แลบ พอคมดาบวาบปลาบเลือดก็พุงกระจาย วิมาลากรีดรองสุดเสียงแลวลมลง 

(ดาบราชบุตร, ๓๐๒) 
 

 นอกจากดาบศักดิ์สิทธิ์จะมีความสําคัญในแงของการเปนความเชื่อสําคัญในการสราง  
เนื้อเร่ืองแลว ผูวิจัยพบวาการวิเคราะหความหมายของดาบศักดิ์สิทธิ์ในเชิงสัญลักษณ นาจะมีสวน
ชวยใหเขาใจบทบาทสําคัญของดาบตอเนื้อเร่ืองมากยิ่งขึ้น ในลําดับตอไปผูวิจัยจะไดวิเคราะห
สัญลักษณของดาบราชบุตร และ ดาบอุปราช โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 



 

๘๐
 ดาบราชบุตร เปนสัญลักษณของ การมีเจานายปกครองบานเมืองเพื่อใหเกิดความสงบ
รมเย็น ดาบราชบุตร จึงเปนสัญลักษณการปกครองของเจาราชบุตรผูเปนเจาของดาบ ผูคนจึง
ปฏิบัติตอดาบราชบุตรเสมือนปฏิบัติตอเจาราชบุตร เชน การยกดาบขึ้นเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ของหมูบาน 
การฟอนดาบเพื่อบูชาเจาราชบุตร เปนตน เมื่อดาบหายไปจากหมูบานจึงเทากับวาหมูบานขาด
ผูปกครองที่เขมแข็ง ทําใหความชั่วรายสามารถเขามาทํารายคนในหมูบานได ซึ่งความเลวราย
ดังกลาวก็ส่ือผานผีแมมายวิมาลานั่นเอง 
 
 ดาบอุปราช เปนสัญลักษณของวิถีชีวิตดั้งเดิมที่ดีงามของชาวลานนา สังเกตไดจากดาบ
อุปราชมีความสําคัญตอครอบครัวของหนานแกวซึ่งสืบทอดวิถีชีวิตที่ดีงามดั้งเดิมของชาวลานนาไว
ได และขับเนนสัญลักษณของวิถีชีวิตที่ที่ดีงามของชาวลานนาไดอยางดียิ่งเมื่อมีการสงมอบดาบ
จากรุนพอสูรุนลูก เมื่อหนานแกวผูเปนพอตัดสินใจมอบดาบใหแกไอหลา นองชายคนเล็กทีเ่ปนผูยดึ
อาชีพชาวนาและสืบทอดวิถีชีวิตที่ดีงามของชาวลานนาไวได แทนที่จะมอบแกอินทรลูกชายคนโตผู
ขัดเกลาตัวเองใหกลายเปนคนเมือง  
 
 

๓.๑.๒ การสรางเนื้อเรื่องจากวิถีชีวิตทองถิ่น 
 

วิถีชีวิตทองถิ่นเปนลักษณะสําคัญประการหนึ่งที่ปรากฏในนวนิยายของมาลา    
คําจันทร   จากการศึกษาพบวามีกลวิธีการสรางเนื้อเรื่องจากวิถีชีวิตทองถิ่นหลายลักษณะ เชน   
วิถีชีวิตของชาวบานทั่วไป วิถีความสัมพันธระหวางเพื่อน และ วิถีชีวิตของชาวนา เปนตน ในหัวขอ
นี้ผูวิจัยจะยกตัวอยาง การสรางเนื้อเร่ืองจากวิถีชีวิตของชาวนาเทานั้น ทั้งนี้ เพราะพิจารณาเห็นวา
มีความสําคัญตอเนื้อเร่ืองตั้งแตตนจนจบ และ ถือไดวาเปนแกนหลักในการดําเนินเรื่องในนวนิยาย
เร่ือง ดาบอุปราช 
 
 นวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช มุงนําเสนอวิถีชีวิตของชาวนาภาคเหนือ เพราะฉะนั้นจึงพบวา
มีการนําวิถีชีวิตของชาวนามาใชในการสรางสรรคเร่ืองในหลายลักษณะ ไดแก เนื้อเรื่องวาดวย
ข้ันตอนการทํานาและความสุขของชีวิตชาวนา เนื้อเร่ืองวาดวยการดําเนินชีวิตโดยทั่วไปของชาวนา 
และ เนื้อเร่ืองวาดวยความสําคัญของที่นา ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 
 
 
 



 

๘๑
เนื้อเร่ืองวาดวยขั้นตอนการทํานาและความสุขของชีวิตชาวนา 

 
    นวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช มีเนื้อหาสําคัญในการนําเสนอวิถี
ชีวิตของชาวนาในแงที่เกี่ยวกับการทํานา เพราะฉะนั้นจึงปรากฏวามีการบรรยายขั้นตอนในการทํา
นาแตละขั้นโดยละเอียด ซึ่งสอดผสานไปกับพฤติกรรมของตัวละครในเรื่องอยางกลมกลืน 
นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นความผูกพันตอที่นาของชาวนา ตลอดจนความสุขของชาวนาอันเกิดจาก
การไดรับผลผลิตจากความเหนื่อยยากของตนในขั้นสุดทาย ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 
 การเซนผีนา เปนขั้นตอนแรกในการทํานา โดยจุดประสงคของพิธีกรรมเซนผีนาเปนไปเพื่อ
บอกกลาวใหผีนาทราบวาจะมีการเริ่มตนทํานาในไมชา การเซนผีนาเปนการขอใหผีนาชวยดูแลให
มีผลผลิตที่อุดมสมบูรณ ซึ่งการเซนผีนามีรายละเอียด ดังนี้ 
 

  ที่ตรงนี้เปนแปลงหวานกลา  มุมนาดานนั้นปกเฉลวเหน็บดอกดาย
ดอกคํา พอปลงหาบลงหัวนาแลวนั่งยองๆ เอาขาวเชื้อกําหนึ่งใสถาด เอาดอกไม
ธูปเทียนใสถาด พรอมเหลาจอก ขาวปน  ไกชิ้น แลวก็ยกถาดขึ้นเพียงคิ้ว  
“อีพอจะทําอะไร”     “เซนผีนา”   

(ดาบอุปราช, ๒๔) 
 

การไถคราดเพื่อเตรียมดินและการหวานกลาเปนขั้นตอนการทํานาขั้นแรก ในระหวางขาว
เชื้อที่นําไปหวานยังไมงอกเปนตนกลา จะตองมีผูรับหนาที่ไลนกไมใหลงมาจิกขาวเชื้อนั้น ซึ่งหนาที่
ในการเฝานกไมใหกินขาวเชื้อก็มักเปนหนาที่ของเด็กๆ ดังนี้ 
 

“ไอทร เฝานกไว” 
กงหรือหนังสติ๊กกับกระสุนดินเหนียวเปนของคูมือของเด็กชายชาวนาสมัยนั้น 
มักจะมีติดตัวกันทุกคน ขาวเพิ่งหวาน ยังไมทันงอก นกมากมายทั้งนกวัดและ
นกปาจะมากินขาวเชื้อ...พอแมหวานขาวไว เด็กชายชาวนาจึงมีหนาที่เฝาขาว 
คอยตะเพิดคอยไล คอยยิงขูนกไมใหมนัลงนา 

(ดาบอุปราช, ๒๕) 
 

การลงแขกดํานา หรือภาษาคําเมืองเรียกวา “เอามื้อ” เปนขั้นตอนการทํานาที่สืบเนื่องมา
หลังจากหวานกลาไดประมาณหนึ่งเดือน ซึ่งกลาโตพอที่จะถอนมาปกดําไดการดํานาแบบลงแขก 



 

๘๒
หรือ “เอามื้อ” เพื่อใหงานเสร็จเร็วและขาวจะไดเจริญเติบโตพรอมๆกันทั้งทุงนา การเอามื้อ มี
รายละเอียด ดังนี้ 
 

ฤดูทํานามาถึงทุกวันพอกับแมจะไปเอามื้อชวยเจาอื่นดํากลา ดําเสร็จ
เปนเจาๆไมมีเวนวาง ไมวาการดํานาหรือเกี่ยวขาว คนในหมูบานจะเอามื้อ
ชวยกันจนกวาจะแลวเสร็จ ลําพังแรงงานในครอบครัวมักมีไมพอ กลาจะโตไม
ทันกัน ถึงวันดํานาของพอ เพื่อนบานก็มาสายมื้อหรือใชแรงงานคืนพรอมหนา 

(ดาบอุปราช, ๓๙) 
 

การกําจัดแมลงศัตรูพืช จะตองทําไปควบคูกับการกําจัดวัชพืชซ่ึงเปนศัตรูที่สําคัญของตน
ขาว แมลงศัตรูพืชที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช คือ ควายพระอินทร ซึ่งหากไมรีบกําจัดจะ
ทําใหเสียผลผลิตไปเปนจํานวนมาก ลักษณะการทําลายตนขาวของควายพระอินทรมีรายละเอียด 
ดังนี้ 

 
ทุงขาวเงียบกริบ กลางวันควายพระอินทรเรนหาย เหมือนมันบินขึ้นฟา

ไปหาพระอินทรกันหมด แตพอกลางคืนก็ดําพรืดเต็มนาอีกแลว สงเสียงสวบ
สาบเหมือนปูนับพันไตฟางแหง ยั้วเยี้ยยึกยือชวนขนลุก  

(ดาบอุปราช, ๖๓) 
 วิธีการกําจัดควายพระอินทร คือ การทําพลีกรรมเพื่อสงพระอินทรเพราะชาวบานเชื่อวา
ควายพระอินทรลงมากินขาวเกิดขึ้นเพราะอุบาทวพระอินทร รวมทั้งใชวิธีการสมัยใหมดวย คือ การ
พนยา ซึ่งมีรายละเอียดพิธีกรรมสงอุบาทวพระอินทร  ดังนี้ 
 

ผูเฒาผูแกจัดทําพิธีพลีกรรมตามความเชื่อที่หัวลานหมูบานใกล        
ลําน้ําลอง นิมนตพระมาสวดปดรังควาน บทสวดศักดิ์ สิทธิ์จะไตไปตาม
สายสิญจนไปเขาเชือกหญาคาที่คาดลอมหมูบาน พระสวดเสร็จก็เล้ียงเพลแลว
เร่ิมพิธีนอกศาสนาอีกครั้ง พอเฒาผูหนึ่งเอากระทงบัตรพลีมาโอมอานโองการ
ขอขมาลาโทษตอพระอินทร   

(ดาบอุปราช, ๖๔) 
 
 จะเห็นไดวาขั้นตอนการทํานาแตละขั้นมีความยุงยากมาก แตผูแตงก็ไดนําเสนอใหเห็นวา
ชาวนาตางก็มีชีวิตที่มีความสุขจากการที่ไดทํานา เพราะชาวนามีความหวังวาทายสุดแลวผลผลิต



 

๘๓
แหงความเหนื่อยยากที่พวกเขาตรากตรํามาตลอดชวงทํานาจะเปนปจจัยเกื้อหนุนใหสามารถ
ดํารงชีวิตอยูไดอยางมีความสุข การนวดขาวถือเปนขั้นตอนสุดทายของการทํานา ในขั้นตอนนี้    
ถือเปนชวงเวลาแหงความสุขที่ไดชื่นชมผลผลิตจากการตรากตรําทํางานหนักมาโดยตลอด 
บรรยากาศแหงความสุขดังกลาว มาลา  คําจันทร บรรยายวา  
 

ถึงวันนวดขาว เขากะการวาจะนวดขาวพอตอนหัวค่ํา ลานนวดขาว   
ใชเสื่อผืนกวางปูรองกันเมล็ดขาวเขาหลืบรูนา เพื่อนบานมากหลายมาสายมื้อ
หรือใชมื้อคืนพอ ณ ที่ตรงนั้น ลานนวดขาวเดนขาวกลางแสงเดือนและแสง
ตะเกียง เร่ืองเลา เร่ืองตลก นิทาน ตํานาน ขอหามและเคล็ดลางตางๆเขา
ถายทอดสูกัน อินทรปวนเปยนคอยรับใชเขา วิ่งไปเอาหมากเมี่ยงพลูยา         
มาใหพอนอยพอหนานทั้งหลาย 

(ดาบอุปราช, ๘๗) 
 
เนื้อเร่ืองวาดวยการดําเนินชีวิตโดยทั่วไปของชาวนา 

 
การดําเนินชีวิตโดยทั่วไปของชาวนาที่นอกเหนือจากภาระการทํา

นาซึ่งเปนงานหลักโดยปกติแลว ในระหวางขั้นตอนการทํานาก็จะมีชวงเวลาวางเปนระยะๆ และ
ชวงเวลาวางนั้นชาวนาก็ไมไดอยูวางๆ ชาวนาจะหาเลี้ยงปากเลี้ยงทองจากทรัพยากรธรรมชาติที่มี
อยูในทุงนา กิจกรรมการดําเนินชีวิตในชวงนี้มีหลายอยางเชน การวางเบ็ดตกปลา การดักตองเตน 
การดักไซกุงไวทํากะปพื้นบาน เปนตน ดังจะยกตัวอยางวิถีการวางเบ็ดตกปลาของชาวนาที่สะทอน
ใหเห็นถึงความอุดมสมบูรณของอาหารการกินในฤดูทํานา  ดังนี้ 
 

หนากองเบ็ดมาถึง พอปลดเบ็ดกองลงมาจากขื่อในครัวไฟ...เอาเบ็ด
กองไปปกทิ้งไวในนา ดึกๆหรือเชาๆออกไปดูไมตองนั่งเฝาเหมือนเบ็ดอื่นให
เสียเวลา... 
“ปกเบ็ดละไว ไมกลัวเพื่อนลักปลาหรือพอ” 
“ไมลัก ปลาเต็มทุงเต็มหนอง คนลักปลาเปนคนสิ้นคิด” 

(ดาบราชบุตร, ๕๘-๕๙) 
 



 

๘๔
กระทั่งกลางเดือนกันยายนฝนทิ้งชวงน้ําในนาลดลงแตตนขาวก็ตั้งกอ

เขียวงามแลว เดือนนี้ปูปลาตัวโตเต็มที่ คนหาปลากับคนเก็บปูกลุมเกลื่อน
กระจายกลางทุงบายๆ... ลูกทุงลูกนาทั้งไอและอีสะพายของออกไปนอกทุง 

(ดาบอุปราช, ๔๑) 
 

การดําเนินชีวิตของชาวนาเมื่อหมดฤดูทํานา ชาวนาก็ไมไดอยูนิ่งเฉย ตางหางานอื่นทําเพื่อ
รอเวลาที่จะถึงหนาลงนาอีกในครั้งตอไป ตัวอยางการดําเนินวิถีชีวิตในชวงวางเวนจากการทํานา 
เชน 
 

ความแลงเริ่มมาเยือนบานทุง แดดรอนจัดขึ้นทุกวัน คนเริ่มลงปงหรือ
แผนดินลอยน้ํากันแลว พอไปเลื่อยไมกับลุงหนานมา แมไปรับจางหยอด    
เมล็ดยาสูบทางบานแมวาก ทางนั้นน้ําดีดินดีกวาบานเรา 

(ดาบอุปราช, ๘๙) 
 
 วิถีชีวิตของชาวนาในฤดูวางเวนจากการทํานาที่สําคัญอีกประการหนึ่ง คือ การทําบุญ 
ผลผลิตจากการทํานาสวนหนึ่งชาวนาจะทําบุญเพื่ออุทิศสวนกุศลแกบรรพบุรุษผูลวงลับ ดังนี้ 
 

ถึงวันยี่เปง...พอเอาถาดขาวเขาไปประเคนอุทิศสวนกุศลอุทิศสวนบุญ
ใหปูยาตายายลับหมดแลว...กลิ่นธูปหอม แพรวเทียนหนาพระสองงามนักหนา 
พระประธานหนาตาออนโยน 

(ดาบอุปราช, ๗๖) 
 

เนื้อเร่ืองวาดวยความสําคัญของที่นา 
 
    ชาวนาตองมีที่ดินทํากิน ที่ทํากินหรือที่นานั้นตองมีความอุดม
สมบูรณมีทําเลดี และที่สําคัญตองพรอมที่จะสามารถลงมือทํานาไดเมื่อถึงฤดูกาลทํานา การได
ครอบครองที่ดินทํากินถือเปนความอุนใจประการหนึ่งที่เปนหลักฐานรับรองวาเมื่อถึงฤดูลงนาครั้ง
ตอไปชาวนาจะมีที่ดินทํากินอีกครั้งไมวาจะอยูในรูปแบบของการเปนเจาของที่ดินเองหรือเชาที่     
ทํานา มาลา  คําจันทร สรางเรื่องราวใหตัวละครเอก คือ หนานแกว และ ครอบครัว ไมมีที่นาเปน
ของตนเอง ตองเชานาของลุงสีทาแตก็ยังคงมีวิถีชีวิตที่มีความสุข ดังนี้ 

 



 

๘๕
นาที่เราทําไมใชนาของเรา แตเปนของลุงสีทา แกมีนารวมยี่สิบไร เอา

ใหพอเชาทําหาไร ใหลุงหนานมาพอไอออนไอโผดและอีแอเชาทําอีกหาไร ที่
เหลือสิบไรแกใหลูกเขยแกทํา 

(ดาบอุปราช, ๑๘) 
 

เมื่อลุงสีทาบอกเลิกเชาที่นา เพราะลูกชายของลุงสีทาลาสิกขา หนานแกวมีวิถีชีวิตที่
ลําบากมากขึ้น โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

พอกลายเปนคนรับจางรายวัน รับจางขุดลอกทองรองทองคู รับจางขึ้น
พราวปาดตาล รับจางไถนา รับจางเกี่ยวขาว รับจางเกี่ยวขาว รับจางนวดขาว  

(ดาบอุปราช, ๙๑) 
 
 การกลายเปนคนรับจางรายวันถือเปนจุดเปลี่ยนแปลงที่สําคัญที่สุดในชีวิตของหนานแกว 
เพราะตลอดมาหนานแกวมีความสุขจากการเปนชาวนามาโดยตลอดแมจะไมมีที่นาเปนของตนเอง 
แตการไดเชานาทําก็ยังเปนความสุขมากกวาการกลายเปนคนรับจาง จุดเปลี่ยนที่สําคัญนี้เองที่ทํา
ใหหนานแกวตั้งความหวังวาในชีวิตนี้จะตองมีที่นาเปนของตนเองใหได หนานแกวจึงอพยพ
ครอบครัวไปหักรางถางพงที่หวยดินดํา 
 

เมื่อหนานแกวพาครอบครัวยายมาอยูที่หวยดินดํา และบุกเบิกที่ดินเพื่อทําขาวไรในปแรก
นั้นขาวไรมีผลผลิตที่ดีมากทําใหหนานแกวคิดจะลงหลักปกฐานอยูที่หวยดินดํา ดวยความหวังวา
สักวันหนึ่งจะมีที่นาครอบครองเปนของตนเอง แตมาลา  คําจันทร สรางความขัดแยงของเรื่องอยาง
รุนแรงเมื่อที่นาที่หนานแกวบุกเบิกมาดวยความเหนื่อยยากจนเรียกไดวา “นาเลือดนาเหื่อ” นั้นทับ
ซอนอยูกับพื้นที่ปาสงวนทําใหหนานแกวตองอพยพไปอยูนิคมหวยทรายขาว ดังนี้ 
 

“พอนอยอกหมองใจเรื่องใดหรือ”... 
“บานเรากลายเปนเขตปาสงวนไปแลว” 
“ปาสงวน” มึนงง สับสน เหมือนจูๆก็เห็นผีโผลกลางวัน หนุมใหญเลยพูดเสียงดัง 
“เปนไปไดอยางใด อีแม” 
“เปนไปแลว บานหวยทั้งหมดปลูกทับปาสงวน หมูเฮาตองยายกันออกไปแลว” 

(ดาบอุปราช, ๑๘๙-๑๙๐) 
 



 

๘๖
“เขาใหไปอยูที่ไหนละพอ” 

“พูน บานหวยทรายขาว” 
(ดาบอุปราช, ๑๙๒) 

 
การที่หนานแกวถูกยายใหมาอยูที่นิคมหวยทรายขาว เนนย้ําใหเห็นความสําคัญของที่ดิน

ทํากินตอชาวนาเปนอยางยิ่ง เพราะนิคมหวยทรายขาวแหงนี้เปนสถานที่ซึ่งไมเอื้ออํานวยใหเกิดการ
ทํานาได ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายวา  
 

นิคมดูโลงๆ ลานๆ เลี่ยนเตียนแทบปราศจากตนไม ดินขาวดูยิบๆ  แสบ
ตา...ดูกวางเหลือเกินแหงแลงเหลือเกิน เนื้อดินดูอดอยากขาดแคลนเหลือเกิน 

(ดาบอุปราช, ๑๙๕) 
 

นับไดวาวิถีชีวิตชาวนาที่หนานแกวรักและมีความสุขที่ไดเปนชาวนาก็ส้ินสุดลงนับต้ังแตนั้น 
ฉะนั้นผูวิจัยจึงเห็นวาที่นามีความสําคัญตอชาวนาเปนอยางยิ่ง มาลา  คําจันทร จึงสรางความ
ขัดแยงของเรื่องดวยประเด็นนี้ เพื่อขับเนนใหผูอานเห็นถึงความสุขในวิถีชีวิตของชาวนา และเมื่อวิถี
แหงความสุขของชาวนานั้นสิ้นสุดลง หนานแกวชาวนาผูบอบชํ้าจากการถูกยึดที่นาก็ปดฉากชีวิต
ของตนลงในเวลาไมนานหลังเหตุการณนั้น 
 
 

๓.๑.๓ การสรางเนื้อเรื่องจากเรื่องเลา ตํานาน และ ประวัติศาสตร 
 

ภาคเหนือเปนภาคที่มีประวัติศาสตรทองถิ่นที่มาความเปนมายาวนาน และมี
ตํานานทองถิ่นจํานวนมากทั้งตํานานเมือง  ตํานานสถานที่ ตํานานบุคคลสําคัญ มีทั้งตํานานที่เลา
สืบตอกันมายืนยันความจริงไมไดในรูปแบบมุขปาฐะและตํานานที่เปนลายลักษณ ตํานานเหลานี้
ไดรับการเลาขานและสืบทอดเรื่อยมาจนถึงยุคปจจุบัน มาลา  คําจันทร อยูในสังคมภาคเหนือทําให
ไดรับรูและซึมซับตํานานและเรื่องเลาตางๆเหลานี้ จึงนําตํานานและเรื่องเลาบางเรื่องมาใชใน      
นวนิยาย โดยบางเรื่องอาจมีการปรับแกบาง ตํานานและเรื่องเลาเหลานี้มักจะเลาแทรกเพื่อ
เชื่อมโยงกับสถานที่ หรือ เหตุการณในนวนิยาย เชน ตํานานยาบา ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช 
ตํานานน้ําเจ็ดเคี้ยว ในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม  นิราศพระธาตุอินทรแขวน ตํานาน  
นางถ้ํา ในนวนิยายเรื่อง นางถ้ํา 
 



 

๘๗
 นวนิยายบางเรื่อง ของมาลา  คําจันทร อาศัยการสรางเนื้อเร่ืองจากตํานานเปนสําคัญ 
กลวิธีที่ใช คือ การสรางตํานานขึ้นมาใหมโดยการผสมผสานจากตํานานหลายเรื่อง ดังที่ มาลา    
คําจันทร ใหสัมภาษณวา 
 

ผมศึกษาตํานานเยอะมากทั้งในสายวิชาที่เรียนแลวเบื่อตํานานเทาที่มี
อยู จึงสรางตํานานเอง สวนหนึ่งอยากจะโชววาตํานานเปนสิ่งที่สรางได แตเรา
สรางตํานานเราไมตองการใชตํานานรับใชอะไร...การสรางไมไดสรางมาจาก
การที่ไมมีอะไร สรางมาจากพื้นฐานที่กระจัดกระจาย อยูเชียงใหม เชียงราย  
สิบสองปนนา อาหม  

(มาลา  คําจนัทร, สัมภาษณ ๑ พฤษภาคม ๒๕๕๐) 
 

นวนิยายของมาลา  คาํจันทร หลายเรื่องอาศัยตํานานเปนสวนประกอบสําคัญในการสราง
เนื้อเร่ืองใหนาสนใจดวยวิธีการตางๆ  ในหวัขอนี้ผูวิจยัจะยกตัวอยางตํานานที่มคีวามสาํคัญตอ  
เนื้อเร่ือง คือ ตํานานเจาสรอยสุคันธา ในนวนยิายเรื่อง สรอยสุคันธา และ ตํานานมืองลับแล        
ในนวนยิายเรื่อง เมืองลับแล  
 

เนื้อเร่ืองวาดวยเจาสรอยสุคันธา 
 
    นวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา สรางขึ้นมาดวยการอาศัยพื้นฐาน
จากเรื่องเลาที่เกี่ยวกับเจาสรอยสุคันธา ซึ่งมาลา  คําจันทร ใหสัมภาษณเกี่ยวกับกลวิธีการสราง
ตํานานเจาสรอยสุคันธา ดังนี้ 
 

ตัวละครไมมี แตมีเจาหญิงเจาเชียงใหมที่พบรักกับแมทัพนายกองพมา
แลวอพยพรอนเรไปแลวไปตายระหวางทางมีแตไมปรากฏชื่อ โครงเรื่องการเดิน
ทางการรบทัพจับศึกมี แตไมรูชื่อ เลยใสชื่อและรายละเอียดให 

(มาลา  คําจนัทร, สัมภาษณ ๑ พฤษภาคม ๒๕๕๐) 
 

มาลา  คําจันทร สรางตํานานเจาสรอยสุคันธาจนกระทั่งดูเหมือนตํานานจริงๆ และมี
ลักษณะขัดแยงกันไวสองสํานวน ตํานานสํานวนแรกแรกกลาวไวในตอนกลางเรื่องเปนตํานานที่เลา
กันในหมูบานหวยซางคํา ดังนี้ 

 



 

๘๘
“เจาสรอยสุคันธามาแตเชียงแสน มาตายตรงนั้น เขาเลยสรางศาลไว

สืบมา” ... เจาผูนั้นเปนนางงามวิเศษ งามปราบใตลุมฟาขึ้นชื่อลือชา อยูมาวัน
หนึ่งฟาอังวะหงสาอันเปนเจาฝายฟาเมืองมานสงทัพมามาย่าํเชยีงแสนเชยีงราย 
นายทัพนําพลชื่อวาโปหนาเกลี้ยง “โปหนาเกลี้ยงย่ําเชียงแสนแตกแลวก็คุม
เชลยลองมาทางนี้ สํ่าสาวชาวเชียงแสนหลวงโดนขมเหงเถงทับ       โปหนา
เกลี้ยงเองมีใจใครไดเจาสรอยเปนบาทบําเรอ ทวาเจาสรอยไมอยากไดมัน     
อยูมาวันหนึ่งเจาสรอยสงสารส่ําสาวเชียงแสนหลวง เจาสรอยขอกับโปหนา
เกลี้ยงวาอยาใหไพรเถื่อนพมาขมขืนเชลย หัวโปนายทัพผูนั้นตกลง หากแตมี
ขอแมวาเจาสรอยตองยอมเปนเมียของโปหนาเกลี้ยง  ... เจาสรอยตกลง คืนนั้น
เจาสรอยยอมตัวเปนเมียบาทของโปหนาเกลี้ยง รุงเชาเจาสรอยก็เอามีดแทง
ทองตนตาย ตายอยูที่ศาลเจาสรอยนอกบานเรานี่แหละเอ็ง เชลยเชียงแสนเขา
ฝงเจาสรอยไว สรางศาลเจาสรอยไว ก็เลยกลายเปนรีตรอยสืบมา อันนี้กูรูมา
จากคนเฒาคนแก เขาเลาสืบกันมาอยางนี้” 

(สรอยสุคันธา, ๑๒๙-๑๓๐) 
 
ตํานานเจาสรอยสุคันธาสํานวนแรกนี้เปนพื้นฐานสําคัญที่ มาลา   คําจันทร นําไป

สรางสรรคเปนเนื้อเร่ืองในยุคปจจุบัน โดยสรางตัวละครสําคัญสามตัว ซึ่งมีความเกี่ยวของกับเจา
สรอยสุคันธา ไดแก ฝายคํา แสงชาย และ อุนเมือง เปนตัวละครในตํานานที่กลับชาติมาเกิด เจา
สรอยสุคันธา กลับชาติมาเกิดเปน ฝายคํา  โปหนาเกลี้ยง ศัตรูของเจาสรอยสุคันธาตามที่ตํานาน
เลาขาน กลับชาติมาเกิดเปน แสงชาย และ เจาหนออินทร ชายคนรักของเจาสรอยสุคันธาใน
อดีตชาติ กลับชาติมาเกิดเปนอุนเมือง เมื่อมีการกลับชาติมาเกิด ความสัมพันธของบุคคลนาจะ
คลายกับเหตุการณในอดีต แตเหตุการณปจจุบันที่สรางขึ้นใหมนี้กลับขัดแยงกับตํานานในอดีตโดย
ส้ินเชิง กลาวคือ ฝายคําตกเปนเมียของแสงชายในทํานองตกกระไดพลอยโจน มาลา  คําจันทร จึง
ปรับโครงสรางของเหตุการณปจจุบันใหสอดคลองกับตํานานดวยการอางถึงเหตุการณในตํานาน 
ทําใหโปหนาเกลี้ยงกลายเปนศัตรูของเจาสรอยสุคันธา เจาสรอยสุคันธาจึงลงสิงฝายคําเพื่อไล   
แสงชายใหหนีไปจากฝายคําเปนการจบความสัมพันธระหวางฝายคํากับแสงชาย  ทําให
ความสัมพันธของตัวละครในปจจุบันสอดคลองกับตํานาน ดังนี้ 

 
ฝายคํายกมือชาๆชี้หนาดาผัว “เพราะมึงทั้งนั้น ไอโปหนาเกลี้ยง”     

แสงชายสะดุง ผงะหนาตกใจกับสุมเสียงเปลี่ยนไปของฝายคํา “พี่นี้หรือโปหนา
เกลี้ยง” “ใชแลว มึงคือโปหนาเกลี้ยงกลับชาติมาเกิด มึงไปเสีย หลีกลี้หนีไกล



 

๘๙
รอยหวยพันภู” วาแลวคนซมไขสูงกลับลุกขึ้นฟอน...ปากขับลํานํามุงรายเขนฆา 
... เสียงนี้ไมใชเสียงฝายคํา ลํานําอยางนี้ฝายคําขับไมเปน “เจาสรอยสุคันธา” 
“เออ กูนี้แหละเจาสรอยสุคันธาแพงมาศ ไปเสียโปหนาเกลี้ยงชายราย สูกับกู
ไมใชคูกัน เห็นแกสูพากูมาสูเจาพี่ไทหนออินทรลบโลก กูเจามิฆามิฟนมึง มึงไป
เสีย มิไปจากกันไมใชอีผูนี้ตาย ก็คือมึงตาย ไปเสียเทอะ มันนี้มิไดรักสู มันรักกัน
อยูกับเจาหนออินทร” “เจาสรอยสุคันธาขาขอถาม ... เจาหนออินทรเปนใคร” 
“เจาหนออินทรกลับมาเกิดแลว เขารักกัน สูอยาขวาง สูขวางไมได สูฆาเจาหนอ
อินทรชาติกอน ชาตินี้เจาหนออินทรจักมาฆาสู กรรมเวรสูผูกพันกันมาอยางนี้ 
เห็นแกสูพากูมาหาเจาหนออินทร สูไปเสีย ไมไปกูจักใหเจาหนออินทรฆาสู” 
“เจาหนออินทรเปนอุนเมืองเสี่ยวขาใชไหม” “เออ”  

(สรอยสุคันธา, ๒๓๙-๒๔๑) 
 

แสงชายหนีไปจากหวยซางคําจึงทําใหความสัมพันธของตัวละครลงตัว คือฝายคําไดอยูกิน
กับอุนเมือง เชนเดียวกับเจาสรอยสุคันธากับเจาหนออินทรในตํานาน แสงชายหรือโปหนาเกลี้ยง
เปนตัวละครสวนเกินของตํานานเจาสรอยสํานวนแรกเพราะเปนปฏิปกษกับเจาสรอย แต มาลา   
คําจันทร ไดสรางตํานานเจาสรอยสุคันธาขึ้นอีกสํานวนหนึ่ง ซึ่งตํานานนั้นกลับรอคอยสวนเกินจาก
ตํานานแรก คือ รอคอยโปหนาเกลี้ยง  ตํานานเจาสรอยสุคันธาอีกสํานวนหนึ่งมีดังนี้ 
 

เจาสรอยไมไดตายที่หวยซางคํา เจาสรอยมาตายที่นี่ หลุมศพเจาสรอย
ก็ยังอยู หีบทองโปหนาเกลี้ยงก็ยังอยู” ... สมัยฟาอังวะหงสาตีเมืองเชียงใหม   
โปหนาเกลี้ยงเปนนายทัพไปตีเชียงแสนหลวง กวาดเอาครัวเรือนชาวเชียงแสน
หลวงลองมาทางนี้ โปหนาเกลี้ยงเปนชายงามสะอาด เขากับเจาสรอยสุคันธารกั
กัน เจาสรอยไดสอนนายทัพพมาผูนั้นใหดีดซึง โปหนาเกลี้ยงแมเปนแมทัพพมา
แตกลับดีดซึงไดดีวิเศษ หัวโปนายทัพผูนั้นจะพาเจาสรอยสุคันธาไปรวมหมอน
นอนอุนที่เมืองอังวะหงสา แตเจาสรอยมาไขตายเสียที่นี่ โปหนาเกลี้ยงเสียใจจึง
ฝงนางพรอมทองหีบหนึ่ง แลวไวเชลยเชียงแสนหลวงเกาครัวเรือนใหอยูเฝา
รักษา อางอํานาจนายทัพและนายเหนือชีวิต สาปแชงวาวันใดทานยังไมกลับมา 
วันนั้นเชลยเชียงแสนหลวงจะตองเฝาทองไวอยาใหเปนอันตราย...หมูเฮาชาว
เชียงแสนหลวงไมอยากเปนทุกขเพราะทองหีบนั้น หมูเฮารอโปหนาเกลี้ยงมา
ปลดคําสาป รอเจาสรอยกลับมาเกิด กระทั่งสิบกวาปกอน หมูเฮารูไดแนนอน
แกนแทวาเจาสรอยมาเกิดเปนเอื้อยจันทร ขาก็เลยออกไปลอโปหนาเกลี้ยงถึง



 

๙๐
นอกเขตนอกแดน หวังใหทานกับเจาสรอยไดพบกันเร็วๆ บัดนี้สูก็มาแลว สูเปน
โปหนาเกลี้ยงกลับชาติมาปลดคําสาปฝูงขาทั้งหลาย สูเปนแสงชาย แตสูก็เปน
โปหนาเกลี้ยงพรอมกัน ”  

(สรอยสุคันธา, ๓๒๔ – ๓๒๕) 
 

ตํานานเจาสรอยสุคันธาสํานวนที่สองรอโปหนาเกลี้ยงเพื่อมาปรับความสัมพันธของตัว
ละครใหคลายตํานาน มาลา  คําจันทร ใชวิธีปรับความสัมพันธของคนในตํานานโดยใหตัวละครใน
ตํานานกลับชาติมาเกิด ไดแก เจาสรอยสุคันธา กลับชาติมาเกิดเปน เอ้ือยจันทร โปหนาเกลี้ยง 
กลับชาติมาเกิดเปน แสงชาย การทดสอบความเปนโปหนาเกลี้ยง คือ ผูใดสามารถดีดซึงทํานอง 
พราวไกวใบไดผูนั้นคือ โปหนาเกลี้ยง แสงชายหรือโปหนาเกลี้ยงในตํานานก็สามารถทําได ดังที่
มาลา  คําจันทร บรรยายวา 
 

เพลงพราวไกวใบแตตนจนปลายไหลออกจากปลายนิ้ว พลิ้วพลิกริก
ไหว ปรายตามองเห็นเฒางั่วอินกับเฒาไสผงเหลียวมองหนากัน สีหนาสองเขา
เหมือนยินดี ชุมชาวทั้งหลายเขาโหรองปติยินดี “พอแลว ใชแลว สูไปพบเจา
สรอยสุคันธาไดแลว” 

(สรอยสุคันธา, ๓๑๖-๓๑๗) 
 

เมื่อแสงชายดีดซึงทํานองเพลงพราวไกวใบไดก็เทากับวาปรับความสัมพันธของตัวละครให
ลงตัวเหมือนตํานาน ในตํานานนี้แสงชายจึงเปลี่ยนจาก “ผูราย” กลายเปน “พระเอก” จึงเปนการ
จบเรื่องอยางสมบูรณ 

 
กลาวโดยสรุปจะพบวากลวิธีในการสรางตํานานสรอยสุคันธาทั้งสองสํานวน    มาลา         

คําจันทร สรางตํานานขึ้นจากพื้นฐานวัฒนธรรมภาคเหนือดวยการเก็บเล็กผสมนอยรายละเอียด
ตางๆของวัฒนธรรม เชน ชื่อตัวละคร ตําแหนงตัวละคร ชื่อเมือง ขอมูลเหลานี้ลวนแสดงใหเห็นถึง
ภูมิรูทางวัฒนธรรมนอกจากนี้ มาลา  คําจันทร ยังอาศัยธรรมชาติของตํานาน คือ ตํานานในแตละ
แหงจะเลาแตกตางกันมากบางนอยบาง มาลา  คําจันทร อาศัยธรรมชาติลักษณะนี้ของตํานานเปน
สวนประกอบที่สําคัญยิ่งในการสรางสรรคนวนิยายเรื่องนี้รวมกับกลวิธีการปรับโครงสรางเหตุการณ
ปจจุบันใหคลายคลึงกับตํานานหลายวิธี เชน การกลับชาติมาเกิด การเขาทรง เปนตน ซึ่งเมื่อปรับ
เหตุการณปจจุบันใหคลายคลึงกับตํานานทั้งสองตํานานแลวเรื่องจึงจบลงอยางสมบูรณ 
 



 

๙๑
เนื้อเร่ืองวาดวยเมืองลับแล 

 
    เมื่อเอยคําวา “เมืองลับแล” เนื้อหาสําคัญ ๓ ประการที่คนทั่วไป
รูจัก คือ ประการแรกเมืองลับแลเปนเมืองลึกลับที่นากลัว ประการตอมา คือ เมืองลับแลมีผูหญิง
เปนใหญทําหนาที่ในการปกครองบานเมือง อีกประการหนึ่งคือ มีชายพลัดหลงเขาไปสูเมืองลับแล
และมีความสัมพันธกับผูหญิงในเมืองลับแล สวนรายละเอียดปลีกยอยอื่นๆ อาจแตกตางกันไปใน
แตละทองที่ ดังที่มาลา  คําจันทร ใหสัมภาษณวา 
 

เร่ืองเมืองลับแลของผมนี่ โครงเรื่องใหญๆมันก็เอามาจากตํานานทั่วไป
คือการที่คนพลัดหลงเขาไปอีกมิติหนึ่ง เจอเมืองอีกเมืองหนึ่ง ที่มีแตพวกผูหญิง
หรือผูหญิงเปนใหญ ลับแลที่อุตรดิตถก็มี ตะกั่วทุงตะกั่วปาทางภาคใตก็มี แถว
ภาคเหนือก็มี  แมแจมก็มี โครงใหญๆเปนของที่มีจริงแทบทั่วทุกถิ่น  แต
รายละเอียดผมแตงขึ้น พวกนางรองเมือง นางรั้งเมือง ผมแตงขึ้น 

(มาลา  คําจันทร, สัมภาษณ ๑ พฤษภาคม ๒๕๕๐) 
 
 มาลา  คําจันทร สรางตํานานเมืองลับแลขึ้นจากเนื้อหาสําคัญในขางตนทั้งสามประการ
ดังที่กลาวแลวขางตน ไดแก ภาพลักษณของเมืองลับแล ที่ มาลา  คําจันทร บรรยายผานการรับรู
ของชาวบาน เชน นางสีเวียง แมของจอมแสงฝนถึงเมืองลับแล ตามการรับรูของนางสีเวียง      
เมืองลับแลเปนเมืองที่นากลัว ไมสมควรเขาไป  สวนการรับรูของหลวงลุงนั้น เมืองลับแลเปนเมืองที่
นากลัวเพราะมีหญิงราย ดังนี้ 
 

“นอนคืนนอนวันขาก็ฝนเห็น ... เห็นแตไอหลาเขาปาเขาดงไปไหนไมรู 
... บางทีขาก็เห็นมีแมยาแมหญิงกอดพันฟนเฟอมัน ไมใชหนาคนเมืองเรา เปน
คนเมืองใดไมรู ฮูย ขาขนลุก ขากลัวมันพลัดหลงเขาเมืองลับแล”  

(เมืองลับแล, ๒๖-๒๗) 
 

“หลวงลุงขาขอถาม หลวงลุงไดรูไดเห็นเรื่องเมืองลับแลไหม” ... “เขาวา
ลับแลเปนเมืองแมมาย เมืองรอนรายผียักษผีเย็น”  

(เมืองลับแล, ๑๐๗) 
 



 

๙๒
 การพลัดหลงเขาสูเมืองลับแลเกิดขึ้นเมื่อ จอมแสง กับ มิ่ง ออกติดตามหาหลวงปูผูธุดงค
อยูในปาเพื่อใหกลับมารักษาอาการพรายทับของนางสีเวียงผูเปนแม แตแลวทั้งคูก็พลัดหลงเขาสู
เมืองลับแล ภาพเมืองลับแลตามที่จอมแสงและมิ่งประสบดวยประสบการณจริง คือธรรมชาติรอบ
ขางแปลกประหลาดไป ดังนี้ 
 

เหม็นกลิ่นใบไมหมักเนา เห็ดหอนขอนใหญก็ดูแปลกๆ ไมเคยพบเคย
เห็นบุงขนยาวตัวเทาหัวแมตีนไตกินดอกเห็ดก็ดูใหญนัก แฉะชื้นเย็นเนื้อหนาว
ตัวเหมือนจะเปนไข หมอกอวลลอยเรี่ยพื้นเปนแสงเปนสี “แปลก” จอมแสงวา 
“มึงเคยเห็นไหมมิ่ง หมอกมันเปนสีมวงสีฟา” ... หรือวากูหลงเขาเมืองลับแล
มาแลว  

(เมืองลับแล, ๑๙๙) 
 
 เมืองลับแลเปนเมืองที่ปกครองโดยผูหญิง เมื่อพลัดหลงเขาสูเมืองลับแล  ทําใหมิ่งและจอม
แสงไดทราบความจริงประเด็นนี้ ผูปกครองบานเมืองและผูมีตําแหนงที่สําคัญในเมืองลับแลลวน
แลวแตเปนผูหญิง เชน นางมิ่งเมือง ซึ่งเปนผูปกครองสูงสุด นางรั้งเมือง นางสรางเมือง นางแตง
เมือง เปนตน กิจการภายในเมืองลับแลลวนแลวแตไดรับการบริหารจัดการโดยนางผูมีตําแหนง
เหลานี้ ดังที่นางแตงเมืองมีหนาที่ในการเบิกจายและควบคุมผีเย็นอันเกิดจากการหยอดระดูดําของ
นางมิ่งเมืองใสปากของชายชาวบาน ดังนี้ 
 

นางแตงเมืองชุดเขียวเอาหวีดเงินหอยคอออกมาเปา เปาส้ันเปายาว
สลับสามชุด ผีเย็นหลวงหลายหากลุกขึ้นนั่งกลางโถง ตัวเขาแข็ง ตาเขาคาง 

(เมืองลับแล, ๒๒๒) 
 
 การพลัดหลงเขาสูเมืองลับแลในนวนิยายเรื่องนี้ มีผูพลัดหลงเขาไปสองคน คือ จอมแสง 
และ มิ่ง ทั้งคูตางมีความสัมพันธกับหญิงชาวเมืองลับแล เนื่องจากจอมแสงเปนคนที่มีขวัญลับทํา
ใหหลวงปูที่เขาตามหามาบอกจอมแสงในความฝนวาใหรีบกลับหมูบานเพราะตอนนี้หลวงปู         
ที่จอมแสงตามหากลับถึงหมูบานแลว ประกอบกับจอมแสงมีจิตใจม่ันคงตอบัวเรือนสาวคนรัก   
เปนอยางยิ่ง ทําใหจอมแสงสามารถเอาชนะกิเลสในเมืองลับแลได และสามารถกลับออกมาจาก
เมืองลับแลไดอยางปลอดภัย ดังนี้ 
 



 

๙๓
คนตัวใหญนั่งกุมใจไมใหเฟอนฟุง รอเวลา ดึกคลอยลงคนหลับหมา

หลับกูจะลักหนี กูไมอยูแลวสี่ค่ําใกลคืนเพ็ญเขามาทุกขณะ ขืนอยูไปกลาย  
เปนเขยเมืองซอนแทนนางแกว นางแกวผูนี้ตัวดีตัวงามพึงรัก กูกลัวกูจะกําตัวกํา
ใจเอาไวไมได บัวเรือนรอกูอยู ... ขืนอยูยาวยืดเยื้อกลายเปนผัวนางแกวไปแลว
จะผลาญใจบัวเรือนนัก 

(เมืองลับแล, ๓๖๘) 
 

เนื้อเร่ืองที่อิงประวัติศาสตรลานนาในยุคสยามปกครอง 
 

การสรางเนื้อเร่ืองจากขอมูลทางประวัติศาสตร เปนกลวิธีสําคัญ
ที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ทั้งนี้เพราะเหตุการณใน
เร่ืองเปนชวงเวลาที่ลานนาถูกผนวกรวมเขาเปนสวนหนึ่งของสยาม ทําใหนวนิยายเรื่องนี้มีลักษณะ
เปน “นวนิยายอิงประวัติศาสตร” และที่สําคัญผูวิจัยพบวาเปน “นวนิยาย                  อิง
ประวัติศาสตรทองถิ่น” ในฐานะที่ผูเขียนเปนสมาชิกคนหนึ่งของสังคมลานนา  ผูเขียนแสดง
ความรูสึกและผูกเรื่องราวในมุมมองของผูพายแพ เหตุการณในเรื่องเปนชวงปลายรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ถึงตนรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว 
เหตุการณในลานนาชวงนั้นเปนชวงที่รัฐบาลสยามไดเขาไปครอบครองและควบคุมอํานาจใน
เชียงใหมไดอยางมั่นคงแลว อาณาจักรลานนามีฐานะเปนเพียงหัวเมืองหนึ่งของสยามประเทศ
เทานั้น ในระยะเวลานั้นเจาหลวงเชียงใหมไมมีอํานาจสิทธิขาดในการปกครองเหมือนแตกอน 
มาลา  คําจันทร อาศัยเหตุการณทางประวัติศาสตรชวงนี้สรางสรรคเนื้อเร่ืองโดย การสรางความ
ขัดแยงทางความคิดของคนสองกลุม อันเนื่องมาจากการเขาครอบงําลานนาของสยาม 
 
 มาลา  คําจันทร ใชเหตุการณทางประวัติศาสตรในชวงการครอบงําอํานาจในหัวเมือง
ลานนาของรัฐบาลสยาม ผูกเปนเรื่องราวที่สะทอนใหเห็นถึงความรูสึกนึกคิดของคนลานนาในยุค
นั้น ซึ่งแบงไดเปน ๒ กลุม กลุมแรกคือกลุมเจานายที่มีความขมขื่นเพราะถูกยึดอํานาจและลดฐานะ
จากเจาลงสูสามัญชนจึงปฏิเสธอํานาจของชาวสยาม สวนกลุมที่สองคือเจาชั้นรองที่หางไกลจาก
เจาหลวง และประชาชนบางสวนเปนกลุมที่ยอมรับอํานาจของชาวสยาม และพรอมจะปรับตัวให
เขากับสถานการณบานเมือง มาลา  คําจันทร อาศัยการขัดแยงทางความคิดนี้เองเปนความขัดแยง
หลักในการดําเนินเรื่อง โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 



 

๙๔
ผูที่ปฏิเสธอํานาจของสยามและเกลียดชังชาวสยาม คือ เจาพอของเจาจันทเพราะเจาพอ

ของเจาจันทเปนเจาที่มีความใกลชิดกับเจาหลวง จึงรูสึกวาถูกชาวสยามรังแกและแยงอํานาจที่เคย
มีไป เจาพอของเจาจันทจึงมีความขมขื่นใจยิ่งนัก เหตุการณสําคัญที่ยืนยันความไมพอใจชาวสยาม
ของชาวลานนาที่สําคัญที่สุด คือ เหตุการณกบฏพญาผาบ พ.ศ. ๒๔๓๒ สวนกลุมที่ยอมรับอํานาจ
ชาวสยามมีตัวแทนคือ เจาหลาอินทะ ที่พรอมปรับตัวใหสอดคลองกับเหตุการณบานเมืองในยุค
สมัยนั้น 

 
ฝายเกลียดชังสยาม คือพอของเจาจันท เพราะเจาพอของเจาจันทเปนเจาระดับสูงที่มี

ความใกลชิดกับเจาหลวง เมื่อลานนาพนจากการปกครองของพมาก็ตกอยูภายใตการปกครองของ
ชาวสยาม อํานาจของขาราชการสยามมีมากทําใหเจาพอของเจาจันทรูสึกวากลุมเจาถูกแยงอาํนาจ
ทั้งหมดไป มาลา  คําจันทร บรรยายความรูสึกของเจาพอของเจาจันทวา  
 

“เขาขมเหงเถงทับเรานักลูกเอย พอนี้ เสียดายเชื้อสายเจาเจ็ดตน 
ตระกูลใหญยศมาตกต่ําเขาดินเขาหญากันไปหมดแลว อํานาจก็บมี เงินทอง    
ก็พรองกันไปหมดแลว เจาเจ็ดตนขอกําลังเมืองกอกขับมาน ตกลงกันวาขับมาน
พนเมืองเราจะนอมเขาสูโพธิสมภารถวายบรรณาการดอกไมเงินดอกไมทอง 
บัดนี้ชาวใตเขาบรักษาสัญญา เขามายึดกุมเมืองเราไปหมดแลว เจาปูของลูก
ตกตายเจาพี่เจานองของเจาปูก็ตายหลาย พอถึงฟนการใหญข้ึนมาดอก” 

 (เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๙๕-๙๖) 
 

 ความขมขื่นเปนปจจัยสําคัญที่ผลักดันใหเจาพอของเจาจันทคิดตอสูเพื่อใหไดอํานาจ
กลับคืนมา เจาพอของเจาจันททนตอสภาวะการยึดครองอํานาจของชาวสยามไมไดจึงคิดการใหญ 
โดยมีเงื่อนไขแหงความสําเร็จ คือ กําลังคนและกําลังเงิน เจาพอจึงหันไปคบคาสมาคมกับพอเลี้ยง
ชาวพมาผูมีทรัพยและขาทาสจํานวนมาก เพื่อนํามาตอสูใหไดอํานาจกลับคืนมา 

 
ในสวนของเจาหลาอินทะเปนตัวแทนของคนกลุมหลัง ซึ่งเปนเจาชั้นรอง หรือ “เจาปลาย

เชื้อ แตงปลายเถา” และเปนชายคนรักของเจาจันทกลับยอมโอนออน และพรอมที่จะปรับตัวใหเขา
กับเหตุการณบานเมือง  เพราะเจาหลาเห็นวาในสภาวการณเชนนี้การยอมรับปรับตัวดูจะเปน
ทางออกที่เหมาะสมที่สุด  จากแนวความคิดดังกลาวทําใหเจาหลาตัดสินใจไปเปนเสมียนตีตราไม
ของชาวสยาม ดังนี้ 
 



 

๙๕
ลมใตพัดแรงนักเจาจันท...สุดแตหอคําองคเจาหลวงก็ยังซวดเซ...

ปองกันก็บได ขับไลก็บพนแลวนองพี่ ลมใตเขาเมืองเรามานานแลว บใชเพิ่งพัด
มาตะวานวันนี้ ไดแตผอนหนักเปนเบาเทานั้น เจาจันทนองพี่ 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๘๑-๘๒) 
 

 การดําเนินเรื่องในนวนิยายเรื่องนี้แสดงใหเห็นความขัดแยงของตัวละครอยาง
ชัดเจน กลาวคือ เจาพอไมพอใจเจาหลาชายคนรักของเจาจันทเพราะเห็นวาเจาหลาลดตัวลงไป
ทํางานที่ต่ําตอยและไปเขากับไทยใต ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายวา 
 

นึกไปถึงวันนั้น วันเมื่อเจาพี่หลาอินทะตัดสินใจไปเปนเสมียนปาไม  
เจาพอกริ้วโกรธ หาวาเจาพี่ถอดยศลดศักดิ์ใครเปนไทยใต 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๙๒) 
 

ความขัดแยงของเจาพอกับเจาหลาชายคนรักนําไปสูการกีดกันไมใหเจาหลาคบหากับเจา
จันทอีกตอไป ซึ่งแสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาเหตุการณทางประวัติศาสตรชวงนี้กอใหเกิดความ
ขัดแยงทั้งในวิถีชีวิตปกติ และ ชีวิตรัก เมื่อเจาพอกีดกันเจาหลา แตเจาพอสนับสนุนใหเจาจันท
แตงงานกับพอเลี้ยง มาลา  คําจันทร บรรยายเหตุผลและความคิดเจาพอของเจาจันทวา 
 

เงินทองพอมีเทาใดก็หมดแลว มันหมดไปเมินนานนักแลว พอต้ังหลัง
แข็งอยูไดก็เพราะพอเลี้ยงมันค้ําหลังพออยู มันรักลูก รักแทรักหนํา มันค้ําหนุน
เราไวทุกอยาง คุมใหญเรือนหลวงของเราผุพายหลายปนานนักแลวมอดปลวก
เจาะกินเนื้อในเหลือแตโครงนอกดอกลูก บไดพอเลี้ยงมันค้ํายันไวคุมหลวงเรือน
เราก็พังทลายลงแลว 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๒๙) 
 
 การหาทางออกของคนที่ขัดแยงกันทั้งสองกลุมคือเจาพอ และ เจาหลาอินทะ  ตางก็เปนไป
เพื่อความอยูรอดของตน ความขัดแยงของเจาพอกับเจาหลาอินทะมีสาเหตุสําคัญมาจากเหตุการณ
ทางประวัติศาสตร ผูที่ลําบากใจที่สุด คือ เจาจันท ผูเปนคนกลางระหวางความขัดแยงของคนสอง
ฝาย ฝายหนึ่งคือเจาพอผูมีพระคุณ อีกฝายหนึ่งคือ คนรัก ถึงแมเจาจันทจะมีความมั่นคงในความ
รักเพียงใดก็ตาม แตเจาจันทก็มีหนาที่ในการ “ค้ําจุน” คุมหลวงกวางใหญของเจาพอใหคงอยูตอไป 
ระหวางความรัก และ หนาที่ จึงเปนความขัดแยงภายในตัวละครที่สําคัญมาก เจาจันทไมสามารถ



 

๙๖
ตัดสินใจไดวาจะเลือกฝายไหน จึงตัดสินใจเสี่ยงบุญเสี่ยงกรรมโดยตั้งสัตยอธิษฐานวาหากจะได 
สมรักกับเจาหลาขอใหปูผมหอมลอดพระธาตุอินทรแขวนได แตเมื่อเจาจันทไมสามารถปูผมหอม
ลอดพระธาตุได การณทุกอยางจึงเปนไปตามที่เจาพอกําหนด นั่นคือ เจาจันทตัดสินใจแตงงานกับ
พอเลี้ยง 
 
 กลวิธีการสรางเนื้อเร่ืองจากประวัติศาสตรในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุ
อินทรแขวน เปนการใชเหตุการณประวัติศาสตรชวงสําคัญที่สยามเขาปกครองลานนาอยางเดด็ขาด
แลวสรางความขัดแยงใหแกตัวละครเอก ซึ่งเปนไปอยางสมเหตุสมผล ทําใหนวนิยายเรื่องนี้
กลายเปน “นิยายรัก” ที่มีปมขัดแยงมาจากประวัติศาสตรทองถิ่นเปนสําคัญ การแตงเติมตัวละคร
เขาไปในเหตุการณประวัติศาสตร ทําใหนวนิยายเรื่องนี้มีความสมจริงในแงประวัติศาสตรและให
ความบันเทิงดวยพฤติกรรมของตัวละครไปพรอมๆกัน 
 
 มาลา  คําจันทร สรางเนื้อเรื่องสวนสําคัญของนวนิยายขึ้นจากขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนืออยางหลากหลาย ทั้งเรื่องความคิดความเชื่อ เร่ืองผี มาขี่ วิถีชีวิตชาวนา ตํานาน และ 
ประวัติศาสตร แสดงใหเห็นบทบาทสําคัญของขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่นในฐานะวัตถุดิบสําคัญใน
การสรางสรรคนวนิยายใหมีความสนุก นาสนใจ และ แสดงความเปนทองถิ่นภาคเหนืออยางชัดเจน 
ซึ่งเนื้อเร่ืองเหลานี้เปนเรื่องที่ใหประสบการณที่แปลกใหม สงเสริมจินตนาการ และ สรางความ
บันเทิงแกผูอานไดเปนอยางดี 
 
๓.๒ กลวธิีการสรางตัวละคร 
 
 การวิเคราะหตัวละครในนวนิยายของมาลา  คําจันทร ที่ผูวิจัยจะนําเสนอตอไปนี้ เปนการ
วิเคราะหกลวิธีการใชวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือในการสรางตัวละคร ซึ่งเปนสวนสําคัญที่ทําให 
นวนิยายมีลักษณะเฉพาะและมีกลิ่นอายของทองถิ่นภาคเหนือ ผูวิจัยพบวา มาลา  คําจันทร         
มีกลวิธีการสรางตัวละครโดยอาศัยวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือหลายลักษณะ ไดแก การเรียกชื่อ
ตัวละครดวยภาษาทองถิ่น และ การสรางวิถีชีวิตตัวละครที่สัมพันธกับวัฒนธรรมทองถิ่น โดยมี
รายละเอียด ดังนี้ 
 
 
 
 



 

๙๗
๓.๒.๑ การเรียกชื่อตัวละครดวยภาษาทองถิ่น 
  

การเรียกชื่อตัวละครดวยภาษาทองถิ่น เปนกลวิธีสําคัญที่ มาลา  คําจันทร ใชใน
การสรางตัวละคร ซึ่งสามารถสังเกตเห็นไดงายแตเปนกลวิธีที่สําคัญยิ่ง เพราะสามารถสื่อแสดงให
เห็นถึงวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือไดอยางชัดเจนโดยเฉพาะในแงภาษา การเรียกชื่อเฉพาะของตัว
ละครดวยภาษาและสมญานามทองถิ่นในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร มีประเด็นที่ควรพิจารณา 
ไดแก การตั้งชื่อเฉพาะของตัวละครและสมญานามดวยภาษาและสํานวนทองถิ่น และ การเรียกชื่อ
ตัวละครดวยคําเรียกขานทองถิ่น โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

การเรียกชื่อเฉพาะและสมญานามของตัวละครดวยภาษาและสํานวน
ทองถิ่น 

 
คานิยมเรื่องการตั้งชื่อของคนลานนา นิยมนําสิ่งที่อยูใกลตัวมาตั้งเปน

ชื่อ ไดแก  ธรรมชาติ เชน อุน เย็น แสง  ส่ิงที่อยูสูง เชน จันทร ดาว พรหม ฟา  อวัยวะ เชน ใจ ผิว ดี 
มูล ตา   สี เชน ฟา เหลือง อัญมณี เชน คํา แกว  และ การตั้งชื่อโดยสรางคําผสม โดยใชคําที่เปน
มงคลนําหนาคําอื่น เชน แกวคํา บุญมี บุญมา ทองใบ คํานอย บัวผาย เปนตน ผูวิจัยพบวากลวิธี
การตั้งชื่อตัวละครของมาลา  คําจันทร เกิดจากการผสมคํา ทําใหเกิดเปนชื่อที่แสดงความเปน
ทองถิ่นภาคเหนือ  

 
กลวิธีการตั้งชื่อตัวละครดวยภาษาทองถิ่นภาคเหนือ เปนกลวิธีที่ มาลา  คําจันทร ใชสราง

ตัวละครในนวนิยายทุกเรื่อง คําภาษาทองถิ่นที่ มาลา  คําจันทร นิยมนํามาตั้งชื่อตัวละคร เชน 
คํา หมายถึง ทองคํา ส่ิงที่มีคาเสมอทอง 
แสง หมายถึง แกวมณี เพชร พลอย 
เวียง หมายถึง ชื่อที่ใชเรียกแหลงที่มีคนหนาแนนหรือแหลงความเจริญ 
มอน หมายถึง ใจกลาง สวนที่สําคัญ 
มอน หมายถึง สีชมพู 
 
ผูวิจัยจะไดยกตัวอยางและวิเคราะหใหเห็นโดยคัดเลือกชื่อตัวละคร  จากนวนิยายบางเรื่อง

ที่เปนชื่อภาษาทองถิ่นอยางชัดเจน ดังนี้ 
 
 



 

๙๘
นวนิยายเรื่องดาบอุปราช  อ่ินคํา   แสงเอื้อย อินทร 
นวนิยายเรื่องดาบราชบุตร  กองคํา   คําผาย   แสงเมือง 
นวนิยายเรื่องดงคนดิบ   ตุนคํา   คําวง   คําหอม 
นวนิยายเรื่องเมืองลับแล  สีเวียง   สีออน  
นวนิยายเรื่องสรอยสุคันธา  อุนเมือง  กาบคํา   แสงชาย       ฝายคํา 
นวนิยายเรื่องนางถ้ํา   คําฝน   คําแกว   คํามอน 
นวนิยายเรื่องไพรอําพราง  คําเหมย   มอนคํา   แสงคํา      พรหมลือ 

 
ในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร มีตัวละครที่มาจากทองถิ่นอ่ืน เมื่อเปรียบเทียบชื่อตัว

ละครแลวจะเห็นความแตกตางไดอยางชัดเจน ตัวละครที่มาจากทองถิ่นอื่นในนวนิยายของมาลา  
คําจันทร นิยมใชคําทั่วไปที่ไมเฉพาะเจาะจงวาเปนภาษาเหนือ หรือคําบาลีสันสกฤต รวมถึงคําที่มา
จากภาษาตะวันตก เชน นวนิยายเรื่องนางถ้ํา มีตัวละครชื่อ  อุดม    อรวิภา    ยุทธภูมิ    เอกชัย       
ทีนา  และ ไอศูรย   นวนิยายเรื่อง ใตหลาฟาหลั่ง มีตัวละครชื่อ ราวี    วิภาดา การเปรียบเทียบชื่อ
ตัวละครทั้งสองกลุมขางตนยิ่งสามารถมองเห็นไดอยางชัดเจนวา ชื่อที่ผูวิจัยยกตัวอยางในเบื้องตน
เปนชื่อที่ใชในทองถิ่นภาคเหนืออยางแทจริง อันแสดงใหเห็นบทบาทสําคัญของขอมูลวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือในการสรางสรรคนวนิยาย 
 
 นอกจากการเรียกชื่อตัวละครดวยชื่อเฉพาะทองถิ่นดังที่กลาวมาขางตนแลว ยังพบวาใน 
นวนิยายของ มาลา  คําจันทร ยังมีกลวิธีการเรียกชื่อตัวละครแลวตามดวยสมญานามที่เปนภาษา
และสํานวนภาคเหนือ  สมญานามดังกลาวมักไดมาจากลักษณะที่โดดเดนแตกตางจากคนทั่วไป
อยางชัดเจน สมญานามนี้จะเพิ่มเติมเขาไปจากชื่อเฉพาะและเรียกตอจากชื่อเฉพาะของตัวละคร 
ดังนี้ 
 

ชุมหมึน   มีอาการเฉยชากับทุกเรื่อง(ดงคนดิบ) 
อ่ินปากเปยก   พูดมาก (ดงคนดิบ) 
สีดานมหลวง   มีหนาอกที่ใหญโต (ดงคนดิบ) 

 
 
 
 
 



 

๙๙
การเรียกชื่อตัวละครดวยคําเรียกขานทองถิ่น 

 
   การเรียกชื่อตัวละครดวยคําเรียกขานทองถิ่น มีลักษณะที่หลากหลายซึ่ง
ลวนแลวแตแสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ ซึ่งมีทั้ง การใชคําเรียกขานดวยตําแหนง 
และการใชคําเรียกขานดวยสถานภาพ ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

การใชคําเรียกขานดวยตําแหนง  
 
นางมิ่งเมือง คําวา มิ่ง แปลวา ส่ิงที่เปนสิริมงคล คําวานางมิ่งเมืองจึงแปลวานางผูเปนสิริ

มงคลแหงเมือง คือ เปนนางกษัตริยของเมืองลับแล 
นางรั้งเมือง  คําวา ร้ัง แปลวา แตง สราง ตั้ง ตําแหนงนางรั้งเมืองจึงมีอํานาจรองจากนาง

มิ่งเมืองมีหนาที่ในการดูแลกิจการภายในเมืองทั้งปวง 
นางสรางเมือง คําวา สราง แปลวา ทําใหมี ทําใหเปนขึ้นดวยวิธีการตางๆ ตําแหนงนาง

สรางเมือง มีหนาที่ในการดูแลกิจการที่เกี่ยวของกับเร่ืองการใชแรงงานทั้งปวง โดยเฉพาะการ
ควบคุมและจัดระเบียบผีเย็น 

ตัวละครทั้งสามตัวดังกลาวอยูในนวนิยายเรื่อง เมืองลับแล ตําแหนงทางการปกครองของ
ตัวละครดังกลาวเปนตําแหนงสําคัญในเมืองลับแล ที่จริงแลวตําแหนงเหลานี้อาจไมมีอยูจริงใน
สังคม แตผูเขียนพยายามสรางตําแหนงเหลานี้ใหส่ือความโดยเชื่อมโยงความสัมพันธระหวาง
ตําแหนงกับหนาที่ของตัวละครแตละตัว  

 
พญาฟาหลั่ง  คําวา พญา แปลวา เจาแผนดิน ผูเปนใหญ ผูเปนหัวหนา ฉะนั้นคําวา

พญาจึงมักใชเปนคําเรียกขานกษัตริย เชน พญามังราย เปนตน ในนวนิยายเรื่อง  ใตหลาฟาหลั่ง
ปรากฏชื่อ พญาฟาหลั่ง ซึ่งเปนกษัตริยในตํานานของเมืองใตหลาฟาหลั่งที่ชาวบานฟาหลั่งนับถือ
ตั้งแตอดีตจวบจนปจจุบัน 

 
โปหนาเกลี้ยง  คําวา โป แปลวา หัวหนา ในนวนิยายเรื่อง  สรอยสุคันธา กลาวถึงโป         

หนาเกลี้ยง ซึ่งเปนแมทัพพมาที่ยกมาตีเชียงใหม  
 
พอบาน จาบาน  คําวา จา หมายถึง หัวหนา เปนการเรียกขานดวยตําแหนงเทียบเทา

ผูใหญบานในปจจุบัน คําวาพอบานหรือจาบานปรากฏอยูในนวนิยายหลายเรื่อง เชน            



 

๑๐๐
ไพรอําพราง    ดาบราชบุตร  บางครั้ งการเรียกจาบานมักตามมาดวยชื่อเฉพาะ  เชน                  
จาบานกองคํา ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร  

 
การใชคําเรียกขานดวยสถานภาพ  

 
เจา เจา  เปนคําเรียกขานเจานายทุกระดับชั้นของทางภาคเหนือ เจาทางภาคเหนือที่

เปนที่รูจักกันโดยทั่วไป เชน เจาดารารัศมี เปนตน ตัวละครเจาในนวนิยายของมาลา  คําจันทร เชน  
เชน เจาจันท เจาหลาอินทะ ในนวนิยายเรื่องเจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน             
เจาสรอยสุคันธา ในนวนิยายเรื่องสรอยสุคันธา 

 
ตุ  ตุ   เปนคําเรียกพระภิกษุในภาษาคําเมือง บางครั้งก็เรียกวา เชน ตุเจา ตุพระนโม 

โดยปกติมักใชคําบอกเครือญาติกํากับหลังคําวาตุ  เชน ตุลุง ในนวนิยายเรื่อง  ดาบอุปราช หาก
เทียบกับศัพทภาษากลาง คือ หลวงลุง และ ตุปู ในนวนิยายเรื่อง  ดงคนดิบ หากเทียบกับศัพท
ภาษากลาง คือ หลวงปู เปนตน  

 
หนาน หนาน  ใชเรียกบุคคลผูลาสิกขาจากการเปนพระภิกษุ คําวา หนาน เทียบไดกับคํา

วาทิดในภาษาไทยกลางและภาษาอีสาน โดยปกติมักใชชื่อตัวกํากับหลังคําวาหนาน เชน หนาน
แกว  และ  หนานมา  ในนวนิยายหลายเรื่อง ดาบอุปราช  หนานลุน และ หนานแดง ในนวนิยาย
เร่ือง ใตหลาฟาหลั่ง เปนตน 

 
นอย นอย  ใชเรียกบุคคลที่ลาสิกขาจากสามเณร เทียบไดกับคําวา เซียง ในภาษาอีสาน 

เชน เพลงนอยไจยา ซึ่งเปนเพลงคําเมืองที่มีชื่อเสียงมาก คําวา นอย ปรากฏในนวนิยายเรื่อง      
ดงคนดิบ ซึ่งตัวละครเอกฝายชายชื่อ   นอยหลา 

 
ไอ ไอ หรือ ไอ เปนคําที่ผูอาวุโสเรียกเด็กผูชาย สวนคําวาหลา หมายถึงลูกคนสุดทอง 

ตัวละคร ไอหลา ปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช 
 
๓.๒.๒ การสรางวิถีชีวิตตัวละครที่สัมพันธกับวัฒนธรรมทองถิ่น 

 
การสรางตัวละครใหมีวิถีชีวิตที่สอดคลองสัมพันธกับวิถีชีวิตทองถิ่น เปนกลวิธี

สําคัญที่ทําใหตัวละครมีความสมจริง และแสดงใหเห็นความเปนทองถิ่นอยางแทจริง  ผูวิจัยพบวา 
มาลา  คําจันทร สรางวิถีชีวิตตัวละครที่สัมพันธกับวัฒนธรรมทองถิ่นดวยวิธีที่หลากหลาย โดยสื่อ



 

๑๐๑
ผานตัวละครหลายกลุม เชน ตัวละครที่มีบทบาทหรือหนาที่สําคัญในสังคม ตัวละครอมนุษย และ 
ตัวละครที่เปนชาวบานทั่วไป ซึ่งมีรายละเอียดที่สําคัญ ดังนี้ 

 
ตัวละครที่มีบทบาทหรือหนาที่สําคัญในสังคม 

 
   การดําเนินเรื่องในนวนิยายของมาลา  คําจันทร เหตุการณมักเกิดใน
ชนบทภาคเหนือ       ตัวละครในนวนิยายของมาลา  คําจันทร จึงมีหลากหลายสถานภาพ  เชน 
ผูนําหมูบาน มาขี่ หมอผี ดวยสถานภาพที่แตกตางกันจึงทําใหมีบทบาทและหนาที่แตกตางกันไป
ดวย ผูวิจัยพบวาการปฏิบัติตามบทบาทหรือหนาที่ของตัวละครมีความเกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงอยาง
แนบแนนกับคติความเชื่อ และ จารีตของสังคม อันเปนเครื่องกํากับใหตัวละครแสดงบทบาทและ
หนาที่ไดสอดคลองกับสถานภาพของตน  ผูวิจัยจะยกตัวอยางบทบาทหนาที่ของตัวละครแตละ
สถานภาพ ดังนี้ 
 
เจา 
  

เจานายภาคเหนือมีวิถีปฏิบัติที่เปนเอกลักษณโดยมีจารีตและโลกทัศนที่กําหนดวิถีปฏิบัติ
ของเจานายโดยเฉพาะ เจาจันทเปนตัวแทนของเจาลานนาที่เร่ิมมีสถานภาพตกต่ําลงไปมาก แต
ตองดิ้นรนเพื่อความอยูรอด ในอดีตเจาตองแตงงานกับเจาเพื่อรักษาสถานภาพ แตเมื่อเหตุการณ
ดําเนินมาถึงชวงเวลาที่สถานภาพของเจาตกต่ํา เจาพอของเจาจันทจําเปนที่จะตองรักษา
สถานภาพเจาไว เจาพอจึงเลือกที่จะใหเจาจันทแตงงานกับพอเลี้ยงซึ่งถึงแมจะไมมีเชื้อเจาแต
พอเลี้ยงมีเงิน และ มีอํานาจ   

 
บทบาทที่สําคัญที่สุดของเจาจันท คือ การรับผิดชอบตอหนาที่ของเจานายดวยการ

ตัดสินใจแตงงานกับพอเล้ียงเพื่อคํ้าจุนคุม และรักษาสถานภาพของเจาพอและตนเอง อาจกลาว  
ไดวาการคิดถึงหนาที่เหนือส่ิงอ่ืนใด ถือเปนหนาที่สําคัญที่สุดของเจา  ดังที่ มาลา  คําจันทร 
บรรยายผานคําพูดเจาแมของเจาจันท ดังนี้ 

 
เราเกิดเปนเจาเรามีหนาที่ทําหนาที่เสียกอน หนาที่สําคัญกวาความรัก 

หนาที่มากอนความรัก... ลูกก็รูอยูแกใจดีอยู เกิดเปนเจาหญิง ขัตติยะนารีชาติ
เชื้อ หนาที่หนึ่งคือรักษาค้ําชาติบใหตกต่ํา เจานางแกวประเสริฐ ในตํานาน   
ตางตองทําหนาที่ทั้งนั้น บอยากแตงก็จําเปนแตงเพราะมันเปนหนาที่ลูกรักแม



 

๑๐๒
เฮย ลูกคอยฟงคําแม ขัตติยะเจาหญิงมีหนาที่ ความรักนั้นเปนเรื่องสวนตัว    
แตหนาที่เปนเรื่องของตระกูลเชื้อชาติ ลูกแมจําใสใจไวมั่นคงเทอะ 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๒๕) 
 
นายบาน  
 
 สถานภาพนายบานมาพรอมกับภาระหนาที่ที่ยิ่งใหญตอชุมชนที่ตนเปนผูนํา นายบานมี
หนาที่ในการดูแลลูกบานใหอยูอยางสงบสุข เมื่อชาวบานเดือดรอนก็มักจะมาขอความชวยเหลือ
จากนายบานเสมอ มาลา  คําจันทร ไดนําเสนอหนาที่ของนายบานกองคําที่สําคัญที่สุดของ คือ 
การเปนผูนําชาวบานในการออกติดตามหาดาบราชบุตร ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร 
นอกจากนั้นหนาที่สําคัญของนายบานโดยทั่วไปคือการดูแลปกปองหมูบานใหอยูในความสงบสุข 
ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายวา  
 

การเปนนายบานเปนภาระอันหนัก  ดึกดื่นเที่ยงคืน ใครเจ็บทองของ
เดือดอันใดก็แลนมาหา ผัวผิดเมีย พี่ผิดนอง เพื่อนกับเพื่อนกระทบกระทัง่กนัเขา
ก็แลนมาหา นายบานตองแลงความดวยความซื่อ ไมเห็นแกหนาใครเวลาคน
หาย งัวควายหาย หรือเกิดเหตุเภทภัยอันใด นายบานจะตองดับภัยอันนั้นใหได  

(ดาบราชบุตร, ๒๘) 
 
 นายบานทองวัน ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง เปนตัวละครอีกตัวหนึ่งที่แสดงใหเห็น
ความเปนผูนําอยางชัดเจน และปฏิบัติตามบทบาทไดอยางดียิ่ง บทบาทที่สําคัญของนายบาน  
ทองวันมีหลายตอน เชน การเปนผูนําออกคนหาตัวคําสิงหเมื่อผีแมมายลวงไปเสพตลอดจนการ
เปนผูนําในการประกอบพิธีกรรมชอนขวัญคําสิงหหลังจากหาตัวพบแลว 
 
 บทบาทหนาที่สําคัญที่สุดของนายบานทองวัน คือ การนําขบวนชาวบานออกไลลาเสือที่
เขามากอกวนหมูบานหลายครั้งหลายครา ทั้งนี้เพราะเมื่อเสือเขามากอกวนในหมูบานทําให
ชาวบานอกสั่นขวัญแขวน เปนหนาที่ของนายบานที่ตองปดเปาทุกขภัยนั้นใหพนจากหมูบาน เสือ
เขาหมูบานครั้งแรกลากเอาตัวนางไพไปกิน นายบานทองวันจึงพาชาวบานออกติดตามลาเสือการ
เปนผูนําชาวบานออกลาเสือในแตละครั้งแสดงใหเห็นลักษณะความเปนผูนําที่ดีอยางชัดเจน ทั้ง
ความรอบคอบ ความเปนหวงเปนใยลูกบาน ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายพฤติกรรมของนายบาน
ทองวันวา  



 

๑๐๓
เกราะแกรงเงียบเสียงลงสิ้น ผูชายเกือบสิบถือไตถือคบตามรอยเทาเสือ

เขาไปในปาโปรง...ทองวันนับคนวามีใครบาง ฉุกละหุก สับสน เขาปาหาเสือ
หากไมรูใครอยูใครไปชัดเจนอาจยุงยากภายหลัง 

(ไพรอําพราง, ๒๕๘) 
 
 การออกติดตามลาเสือแสดงใหเห็นลักษณะที่สําคัญของนายบานหลายประการ เชน 
ความรอบคอบ ความเด็ดขาด การมองการณไกล ความกลาตัดสินใจ สังเกตไดจากการบรรยาย
ลักษณะของนายบาน ดังนี้ 
 

“อยาบุมบาม อยาวูวาม” จาบานสั่งการ “ระวังทางปน อยายิงถูกหมู
เดียวกัน” 

(ไพรอําพราง, ๒๖๓) 
  

ความรอบคอบ และ มองการณไกล เปนคุณลักษณะประการสําคัญที่นายบานจะตองมี 
โดยเฉพาะในยามหนาสิ่วหนาขวาน นายบานทองวันแสดงคุณลักษณะนี้อยางชัดเจนในตอนออก
ติดตามลาเสือ ดังบทบรรยายตอไปนี้ 
 

“ตีปาดีไหม เอาใหตื่นกองมันแตกออกมา” 
“คนแคนี้ไมพอตีปา” ผูนําหมูบานเขม็งตาไปมารอบดาน...เสือกินซากทิ้งไว     
ไมทันซุกซอน แกอานเหตุการณไดแนนอนวามันลุกละโดยจําเปน โอกาสที่มัน
จะลงกินเกือบเกาสวนในสิบสวน “กลับกันเถอะ” “ไมเฝาหรือจาบาน” “มัน
อันตราย...กูรูวาหมูสูคิดอานอยางใด มันลงกินแนๆ แตมันอันตรายเกนิไป จะขดั
หางนั่งไมก็ขัดไมทัน...จงฟงกูหมูสูทั้งหลาย กูจาบานสั่งใหกลับจงกลับเดี๋ยวนี้ 
ใครเหลือคํากู กูจาบานจะปรับไหมเปนเงินเปนทอง” 

(ไพรอําพราง, ๒๖๓-๒๖๔) 
 
 
 
 
 
 



 

๑๐๔
มาขี่ 
 
 มาขี่เปนคนทรงของผีเจานาย ในวัฒนธรรมลานนาถือวามาขี่เปนผูมีสถานภาพพิเศษ
เพราะสามารถติดตอส่ือสารกับผีเจานายได  หนาที่สําคัญของมาขี่คือการติดตอส่ือสารระหวาง     
ผีเจานายดวยการเขาทรงเพื่อชวยเหลือชาวบาน โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

ปาแกวเปนมาขี่หรือรางทรงของเจาราชบุตรมาโดยตลอด ดูเหมือนจะ
เปนมาแตยามสาวอายุยี่ สิบ  ปาบอกวาปาคนพบทางบุญ  คนพบทางดี           
ไมคลางแคลงสงสัยอันใดสักอยาง ขอทอดตัวรับใชอารักษหลวงไปจนกวาทาน
จะละวาง ... เวลาเดือดรอนขึ้นมาเวลาบานเมืองยุงยาก ไมมีใครอัญเชิญ      
เจาราชลงได มีแตมาขี่ผูเดียว  

(ดาบราชบุตร,๓๙) 
 
 บทบาทสําคญัที่สุดของมาขี่บัวแกว คือ การเขาทรงตดิตอกับเจาราชบุตร แลวนาํความมา
บอกชาวบานใหออกติดตามหาดาบราชบตุรที่หวยซางดาํ โดยการกําหนดวาใครบางที่จะตองเปนผู
ออกติดตามหาดาบ ดงันี ้
 

เจาราชลุกฟอน สะลอคลอขลุยพรอมซึงฉิ่งกลองทําเพลงสอดรบั      
เจาราชฟอนลงจากหอ ปากขับรํ่าทํานองใสถอย ดูราเหลนนอย มนุษยทัง้หลาย 
... เจาราชประกาศเสียงดัง “จักกําราบปราบวิมาลาลงไดเด็ดขาด ตองใชไออี
เหลานี้เทานั้น” 

(ดาบราชบุตร, ๑๖๕) 
 
 ในตอนทายเรือ่ง บทบาทของมาขี่บัวแกวปรากฏอีกครั้งหนึง่ในตอนที่บวัแกวชวยรักษา   
คําหอมใหทุเลาจากอาการบาดเจ็บเพื่อใหคําหอมไดมีโอกาสชวยเหลือแสงเมืองในการออกติดตาม
หาดาบตอไป การรักษาอาการบาดเจ็บของคําหอมบัวแกวไดพลังสวนหนึง่มาจากเจาราชบุตร ดงัที่
มาลา  คําจันทร บรรยายวา 
 

หญงิรางทรงของอารักษหลวงไมไดหวัน่ไหว ปากยงัคงพร่าํเพรียก
เรียกชื่อคําหอม มือทาบปากแผลที่หวัไหล มือมากมีเมตตา ... มอืไมอาจปด
ปากแผล แตกระแสพลังลึกลับบางอยางคลายถายทอดผานมือคูนัน้เขาสูราง



 

๑๐๕
ผอมบางที่นอนฟุบกับพืน้ ... คําหอมเจบ็ปวดสุดที่คนทั่วไปจะทนทานได ...    
ในใจกลับมีเสยีงเรียกรองปลอบโยนดงัจากเจาราชบุตร ทานวาเอง็ทนเอาอีกนิด 
นิดเดียวลกูพอ 

(ดาบราชบุตร, ๒๙๔) 
 

ตัวละครทั่วไป 
  

ตัวละครทั่ ว ไปในนวนิยายทุก เ ร่ืองของ  มาลา   คําจันทร  เปน
สวนประกอบสําคัญที่ทําให นวนิยายมีบรรยากาศความเปนทองถิ่นภาคเหนือ ตัวละครเหลานี้จะ
แสดงใหเห็นถึงวิถีชีวิตของคนภาคเหนือในดานตางๆ ในหัวขอนี้ผูวิจัยจะยกตัวอยางตวัละครทัว่ไปที่
แสดงวิถีชีวิตของภาคเหนือในหลายดาน เชน เสื้อผาเครื่องนุงหม อาหารการกิน ความคิดความเชื่อ 
เปนตน  ไดแก บัวเรือน ในนวนิยายเรื่อง เมืองลับแล นางอิ่นคํา และ ปู ในนวนิยายเรื่อง        
ดาบอุปราช  ดังนี้ 
 
บัวเรือน 
 
 บัวเรือน เปนตัวละครชาวบานลานนาทั่วไปที่มีวิถีชีวิตที่แสดงใหเห็นวัฒนธรรมภาคเหนือ
ในหลายดาน เชน การทอผา วิถีการตอนรับเมื่อมีชายหนุมมาเยือน และ ความเชื่อเร่ืองขวัญและ
แนวปฏิบัติเร่ืองกํา เปนตน 
 
 การทอผาถือเปนงานของผูหญิงชาวลานนาทุกคน หญิงชาวลานนาถือวาการทอผาเปน
หนาที่สําคัญที่ตองฝกฝนเพื่อใหไดผลผลิตมาใชในครัวเรือน บัวเรือนก็ทอผาเชนเดียวกับหญิง
ชาวบานทั่วไป ดังนี้ 
 

กินขาวแลว บัวเรือนลงลาง ผืนผาทอคางเกือบเสร็จ ผาขาวขอบแดง
ยาวเกือบวา เนื้อผาปลอดเกลี้ยงปราศดอกปลอดลาย เชิงชายลายผาทอไวแลว 
ตอสองหัวทายจะไดผาโพกผืนงามลบโลก  

(เมืองลับแล, ๑๔๖) 
 

บทบาทของบัวเรือนที่เนนย้ําความเชื่อและวิถีชีวิตของชาวภาคเหนือคือ “การอยูกํา” ซึ่ง
หมายถึงวิถีปฏิบัติพิเศษเครงครัดที่แตกตางจากคนทั่วไป อันเนื่องมาจากความเชื่อสวนบุคคล     



 

๑๐๖
บัวเรือนถือกําเพงไฟในถ้ําอยางเครงครัดตามคําแนะนําของแมหมอ เพราะเธอรอดตายจาก    
ความปวยไขดวยความชวยเหลือของแมหมอ ดังนี้ 
 

แมหมอปรากฏครั้งแรกในนิมิตความฝนของแม คร้ังนั้นเธอปวยหนัก ... 
ประจําเดือนเพิ่งจะมาเปนครั้งแรก ตกใจดวยเลือดไหลออกจากตัวยังไมทันหาย
ก็มีไขทับ เปนไขอยูเพียงสามวันก็เกิดจ้ํามวงจ้ําดําทั่วตัว ถัดแตนั้นเนื้อตัวก ็ 
แตกเกล็ดเหมือนเกล็ดงู... อยูมาวันหนึ่งแมก็ฝน ฝนวาแมเฒาหนาอิ่มผูหนึ่งนุง
ขาวหมขาวเขามาบอกแม บอกใหหามเธอเขาไปทิ้งไวในถ้ําสามวัน ... พอแมทํา
ตามความฝนระบุบอก ครบสามวันแผลเกล็ดงูก็รวงหลุด รอยจ้ําเขียวจ้ําดําก็
หายไป   ในถ้ําชวงขณะสลบไสลดวยพิษไขแปลกประหลาดนั้น เหมือนแมหมอ
จะมาอยูเฝา เอาใบไมมีเมือกเย็นมาชุบถูตัว แมหมอส่ังวาแตนี้ไปทุกแปดค่ํา  
สิบหาค่ําใหเขาถ้ําตามไฟ เธอเองปฏิบัติตามเครงครัด  

(เมืองลับแล, ๙๓-๙๔) 
 

ส่ิงสําคัญอีกประการหนึ่ง ไดแก ความเชื่อของชาวลานนาที่สะทอนผานตัวละครบัวเรือน 
คือ ความเชื่อเร่ืองขวัญ ชาวลานนาเชื่อวาในรางกายมนุษยมีขวัญประจําอยูเมื่อเกิดเหตุการณที่
สรางความตกใจ หรือ เหตุการณอันตราย ขวัญมักจะไมอยูกับเนื้อกับตัวทําใหเจาตัวปวยไขไม
สบาย หรือ รางกายออนแอ เปนตน บัวเรือนฝนรายและตกใจมากทําใหขวัญของเธอออกจากราง
และหลับลึกอยางไรสติยาวนานนับต้ังแตที่จอมแสงพลัดหลงเขาสูเมืองลับแลจนกระทั่งจอมแสง
ออกจากเมอืงลับแลเพื่อเดินทางกลับหมูบานเธอจึงฟนตื่นไดสติ  ดังนี้ 
 

บัวเรือนหลับซุกผาหม ในความหลับนั้นเธอเห็นจอมแสงโดนเขาผาอก 
เลือดแดงไหลยอยตับไตไสพุงปลิ้นยอย สาวคนงามเลาลือขามหวยหวีดรอง
สุดเสียง ... บัวเรือนหลับลึกไปเสียแลว ขวัญหัวแหงเธอลาบินถิ่นถอง ขวัญหัว
นางนองตามหาพี่อายชายรักเขาถ้ําเขาเถื่อนไปเสียแลว  

(เมืองลับแล, ๒๐๖) 
 
 
 
 

 



 

๑๐๗
อ่ินคํา 
  

อ่ินคําเปนหญิงชาวนาในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช บทบาทของอิ่นคํามีหลายอยางซึ่ง
ลวนแลวแตสอดคลองกับวัฒนธรรมภาคเหนือ เชน การแตงกาย การทํางาน การทําอาหาร ความ
เชื่อเกี่ยวกับศาสนา  ดังนี้ 
 
 มาลา  คําจันทร สรางตัวละครอิ่นคําดวยการบรรยายลักษณะการแตงกายและทรงผมที่
แสดงใหเห็นพื้นฐานวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ ดังนี้ 
 

แมชอบเกลาผมเปนมวยใหญที่ทายทอยแลวเอาหวีเขาควายสับคาไว 
แมชอบเหน็บดอกแกว ดอกจําปา ดอกมะลิ หรือดอกอะไรก็ไดที่มันหอม เหน็บ
ไวที่มวย ไมไดเหน็บอยูที่หูอยางภาคกลาง แมชอบใสเสื้อยอมครามอยางที่
เรียกวาผาหมอหอม ... ชอบใสซิ่นสีน้ําตาล สีดํา  

(ดาบอุปราช, ๒๓) 
 

นอกจากลักษณะภายนอกที่ผูเขียนบรรยายแลว มาลา  คําจันทร ยังสรางวิถีชีวิตของ     
อ่ินคําใหสอดคลองกับวิถีชีวิตทองถิ่น อ่ินคํามีอาชีพชาวนางานหลักของอิ่นคํา คือ ทํานา อ่ินคํา
สามารถทํางานในทองนาไดทุอยางทั้งการหวานขาว ดํานา เกี่ยวขาว และเมื่อวันที่เพื่อนบานมา
ชวยลงแขกดํานาอิ่นคําก็ทําอาหารออกมาเลี้ยงเพื่อนบาน มาลา  คําจันทร บรรยายถึงการทํางาน
ของนางอิ่นคําไว ดังนี้ 
 

ฤดูทํานามาถึง ทุกวันพอกับแมจะไปเอามื้อชวยเจาอื่นดํากลา ดําเสร็จ
เปนเจาๆไมมีเวนวาง ไมวาดํานาหรือเกี่ยวขาว ...กระทั่งใกลเที่ยง แมกับจันดีก็
หาบหมอหาบไหเอาขาวมาเลี้ยงเพื่อนบาน  

(ดาบอุปราช, ๓๙-๔๐) 
 

การทํางานในชวงที่วางเวนจากการทํานาก็แสดงใหเห็นอยางชัดเจนวาสอดคลองกับ
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ เชน การทําน้ําปู การทําปลาหมักเกลือ เปนตน อ่ินคํา สามารถทํางาน
เหลานี้ไดอยางคลองแคลว แสดงใหเห็นถึงความชํานาญที่ไดรับการสั่งสมมาเปนเวลานานจน
กลายเปนสวนหนึ่งของวิถีชีวิต ดังนี้ 
 



 

๑๐๘
แมบานแมเรือนมักจะเคี่ยวน้ําปูกันทุกเรือนเอาเก็บไวกินยามแลง...แม

รับตะของจากลูกชายแลวเอาปูไปลางน้ําใหหมดโคลน เอาข้ึนพักใหปูคายน้ํา 
แลวเอาใสครกไมใบโตโขลกฉัวะฉะ  

(ดาบอุปราช, ๔๒) 
 
แมกับจันดีชวยกันแลปลาหมักเกลือ  ... ชวงนั้นไมวาเรือนใดตางมีแต

กลิ่นเนาคาวปลาหึ่งคลุง วันใดเมฆมากหรือฝนทําทาจะตก วันนั้นยิ่งเหม็นมาก 
ตองเอาปลายางไฟกลายเปนปลาแหงหรือปลายาง ไมใชปลาเกลือแลว  

(ดาบอุปราช, ๖๗) 
 

ความยึดมั่นในคําสอนทางศาสนาและการเขาถึงพุทธศาสนาเปนที่พึ่งทางใจ ปรากฏ
ชัดเจนในตัวอิ่นคํา วิถีชีวิตหลายอยางเปนตัวอยางที่แสดงใหเห็นวาอิ่นเปนผูยึดมั่นในคําสอนของ
ศาสนา เชน การบูชากอนขาว ความตองการไปทําบุญที่วัดเพื่อลดความกังวลเนื่องจากการฆาสัตว
ตัดชีวิต และ ความตองการสรางพระพุทธรูป ดังนี้ 
 

“ศีลนี้มึงไปวัดกับอีแมนะมึงนะ” “ไปทําไม” “มึงกับแมฆาปูเปนหมื่น
เปนแสน บาปปูเปอนมือ ไมลางออกเสียบางจะไมสุคติคมนะ” แมวาเปนคําที่
เขาไมเขาใจ แตเด็กชายก็หือหาอืออารับคํา  

(ดาบอุปราช, ๔๓) 
 
ฐานพระพุทธรูปมีตัวอักษรงดงามปรากฏอยู ขอความมีวา ศรัทธานาง

อ่ินคํา ไจยะ พรอมดวยลูกหลาน อุทิศไปหา นายหนานแกว ไจยะ ... แมยอมือ
ไหวสา แมอ่ินคํากระดูกรับธูปเทียนจากมือลูกแลวหลับตาขมุบขมิบ พุทธปูชา 
ธัมมปูชา สังฆปูชา ปูชาทานัง นิพพานัง ปรมัง สุขัง  

(ดาบอุปราช, ๒๓๙) 
 

ปู 
 
 ปู เปนตัวละครในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช เปนชายสูงอายุเปนปูของอินทรพอของหนาน
แกว เปนตัวละครที่แสดงออกถึงวิถีชีวิตทองถิ่นอยางชัดเจน บทบาทของปูปรากฏครั้งแรก คือ การ
เปนผูประกอบพิธีกรรมในการไหวผีนา เพราะเปนหัวหนาครอบครัว ดังนี้ 



 

๑๐๙
ถึงวันดํานาของพอ ... ปูเปนหัวหนาครอบครัว ปูเชือดคอไกตัวแรกแลว

รองเอาเลือดกับเหลาจอกหนึ่งไปไหวผีปูยา หอผีปูยาตั้งอยูทางทิศหัวนอน ปูนั่ง
ยองๆ เอาเลือดไกกับเหลาวางใหผีกิน ... พอเพื่อนบานมาพรอมเขาก็บอกใหปู
แฮกกลา ปูเปนหัวหนาครอบครัว  ปูจึงเปนคนแรกที่ปกกลาลงนา  

(ดาบอุปราช, ๓๙-๔๐) 
 

เมื่อดํานาเสร็จปูไปทุงนาเพื่อไปเหยียบหญาที่ ข้ึนแซมขาว ปูเหยียบหญาแตพลาดไป
เหยียบหนามชนิดหนึ่งทําใหเปนแผลที่เทา ผูที่รักษาปูคือหมอพื้นบาน และ การสมานแผลของปูทํา
โดยวิธีการพื้นบานคือใชเวทมนตและยาสมุนไพรที่มีในทองถิ่น ดังนี้ 
 

ปูเปลี่ยนยาหลายขนาน จากเปลือกนอยหนามาเปนเปลือกไมสะหล ี
มาเปนยอดกุหลาบดินโขลกกับขาวสาร กระนั้นแผลก็ยังดื้อดานไมยอมหาย...
พอหมอวาไมเปนไร แกจะรักษาปูเอง แลวแกก็วาคาถาขมพิษเปาพรวดที่ปาก
แผล เอาน้ํามาทําน้ํามนต เอายาแทงดําๆกลมๆออกมาจากยาม บอกวา “อันนี้
เปนยาดูดพิษ ฮาไดตํารามาจากครูบาหลวงวัดหัวขวงเชียงตุง เอาฝนทาเชาเย็น 
ยาหมดพิษก็หมด”  

(ดาบอุปราช, ๕๗-๕๘) 
 
ผีแมมายวิมาลา 
 

ผีแมมายวิมาลาเปนตัวละครอมนุษย เปนวิญญาณราย ที่มักจะลวงชายไปเสพดวยตนเอง
หรือเขาสิงหญิงสาวเพื่อเปนสื่อลวงชายไปเสพไดงายขึ้น ดังที่เธอเลือกคําหอม เปนรางสิงแตไม
ประสบความสําเร็จ ดังนี้ 

 
ผีแมมายขยับตัว สาวผูเกิดพรอมดอกคําบานหอมถอยหลังกรูดๆ ใจหด

ใจหายอีกแลว เนื้อตัวขยับไมได “มึงอยากงามไมใชหรือ กูใหมึงได มึงรับกูเขา
ไปไวในตัวมึงเสีย จะงามกวาพิมพากูก็ใหมึงได” ไดยินดังนั้น ดวงแมงในใจก็ตื่น
ริกพลิกพลาน  

(ดาบราชบุตร, ๘๗) 
 



 

๑๑๐
เมื่อผีแมมายวิมาลาใชคําหอมเปนรางสิงไมสําเร็จ เธอจึงตองลงมือลวงชายไปเสพดวย

ตนเอง ซึ่งชายที่ถูกลวงมักจะเคลิบเคลิ้มหลงใหลในรสกามเมื่อตกอยูภายใตอํานาจของวมิาลา ดงัที่
นางมาลวงทองวันและบุญสงไปเสพหลังจากนั้นพบวาคนทั้งคูตาย ดังนี้ 
 

เขาเห็นคนตายนอนตายผิดแผกกวาใคร นอนคว่ําครอมหมอน สีหนา
แววตายังแยมยิ้มอ่ิมสุข เหมือนยังไมตาย เมือกเงินวิบวับยังเคลือบคลุมอยู  
หางตา ทองวันตายคว่ําไมใชตายหงายอยางคนทั่วไป เขาชักหมอนออก    
ปลอกหมอนมีคราบเมือกเปยกเปอน 

(ดาบราชบุตร, ๑๑๗) 
 

เมื่อมีชายหนุมในหมูบานตายถึงสองคน ทําใหชาวบานเดือดรอนมากจึงจําเปนที่จะตองหา
วิธีแกไข คือ การใชดาบราชบุตรเปนอาวุธในการปราบผีแมมาย เพราะดาบราชบุตรเปนอาวุธเพียง
ส่ิงเดียวที่ผีแมมายกลัว ในที่สุดผีแมมายวิมาลาในรางสิงของบังอรก็ถูกดาบราชบุตรฟน เปนการ
ปราบผีแมมายวิมาลาลงไดอยางเด็ดขาด ดังนี้ 

 
กาวฉับๆ กมลงหมายควาดาบบนพื้น ฉับพลันนั้น คมดาบวาบขึ้น   

จากพื้น วิมาลากรีดรองโหยหวน  
(ดาบราชบุตร, ๒๙๗) 

 
 ผีแมมายวิมาลามีบทบาทตอนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร อยางมาก เพราะเปนตัวละครที่
ทําใหเกิดเหตุการณในเรื่องทั้งหมด กลาวคือ เปนตนเหตุใหชาวบานติดตามหาดาบราชบุตรเพื่อ
นํามาปราบผีแมมายวิมาลา  เมื่อใชดาบปราบผีแมมายวิมาลาไดแลวเรื่องจึงจบลงอยางสมบูรณ 
 

ตัวละครทั่วไปเหลานี้มีสวนสําคัญที่ทําใหนวนิยายแตละเร่ืองมีความสมบูรณ ชวยสราง
ความสมจริง และ เสริมบรรยากาศทองถิ่นภาคเหนือใหเขมขนมากยิ่งขึ้น 

 
 จากการวิเคราะหกลวิธีการสรางตัวละครในนวนิยายของมาลา  คําจันทร พบวาผูแตงใช
ขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางหลากหลาย ตั้งแต การตั้งชื่อตัวละครดวยภาษาทองถิน่
ที่พบไดทั่วไปในภาคเหนือ รวมถึงการใชคําเรียกขานทองถิ่นที่ใชกันทั่วไปในภาคเหนือ ตลอดจน 
การเสริมความสมจริงของตัวละครทองถิ่นดวยวิถีปฏิบัติของคนในภาคเหนือ ทําใหตัวละครทั้งหมด
ในนวนิยายของมาลา  คําจันทร มีชีวิตชีวาและความสมจริง คลายจําลองภาพการดําเนินชีวิตของ



 

๑๑๑
ผูคนในทองถิ่นภาคเหนือ ซึ่งตัวละครที่ผูแตงสรางสรรคข้ึนอยางหลากหลายสถานภาพนี้ลวน
แลวแตมีความสอดคลองอยางดีกับเนื้อเร่ืองนวนิยาย 
 
๓.๓ กลวธิีการนําเสนอแนวคิด 
 
 แนวคิดในนวนิยายเปนสวนสําคัญที่ผูเขียนตองการ “สงสารสําคัญ” สูผูอาน แนวคิดใน  
นวนิยายมีทั้งแนวคิดหลักที่รอยเรียงเรื่องราวทั้งเรื่องเขาไวดวยกันอยางมีเอกภาพ และ แนวคิดรอง
หรือแนวคิดยอยที่แทรกอยูในนวนิยาย ในหัวขอนี้ผูวิจัยจะพิจาราณาเฉพาะแนวคิดที่ปรากฏ
วัฒนธรรมภาคเหนือ ซึ่งอาจกลาวไดวามีอยูในนวนิยายทุกเรื่องที่นํามาศึกษา เพราะนวนิยายทุก
เร่ืองลวนแลวแตเกี่ยวของกับวิถีชีวิตของคนในภาคเหนือ ในที่นี้ผูวิจัยจะยกตัวอยางใหเห็นจาก    
นวนิยาย ๓ เร่ือง ไดแก ไพรอําพราง ดาบราชบุตร และ ดาบอุปราช 
 

แนวคิดเรื่อง “การฝาฝนจารีตที่ดีงามดั้งเดิมของหมูบานกอใหเกิดความเดือดรอน
ตอสวนรวม” 
 

ในสังคมภาคเหนือ มีขอยึดถือที่ดีงามเรียกวา “จารีต” หากมีคนในหมูบานประพฤติผิดไป
จากจารีตที่ดีงาม ละรีตบาน จะทําให “ขึด” และกอใหเกิดความเดือดรอนที่ยิ่งใหญตามมา แนวคิด
เร่ืองขึดถือเปนความเชื่อที่สําคัญยิ่งของชาวลานนา แนวคิดเรื่องขึด ปรากฏอยูในนวนิยายหลาย
เร่ือง เชน นวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช เมื่อเกิดฝนแลง ซึ่งชาวบานเชื่อวาเปน ขึด ตองหาสาเหตุแหง
ความขึดนั้นแลวพบวา สาเหตุแหงความขึด คือ เณรหนุมเสพเมถุนกับแมมาย นวนิยายเรื่อง     
ไพรอําพราง เมื่อเสือเขามากอกวนหมูบานชาวบานเชื่อวาขึด โดยมีสาเหตุคือ คนละรีตรอยทีด่งีาม
ของหมูบาน เปนตน  
 

กลาวเฉพาะในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง มาลา  คําจันทร ใชความเชื่อเ ร่ืองขึด          
เปนแนวคิดสําคัญของเรื่อง โดยผูเขียนนําเสนอแนวคิดวา “การฝาฝนจารีตที่ดีงามดั้งเดิมของ
หมูบานกอใหเกิดความเดือดรอนตอสวนรวมโดยเฉพาะการทําลายสิริมงคลของหมูบาน จนอาจถึง
ข้ันตองอพยพยายหมูบานหากแกปญหาไมตก” ในนวนิยายเรื่องนี้ ผูเขียนชี้ใหเห็นวา ขึดที่เกิดขึ้นใน
หมูบานหวยขาวก่ําเปนขึดใหญอุบาทวหลวง อันสืบเนื่องมาจากอีหลองหญิงสาวในหมูบานทอง  
ไมมีพอ ซึ่งถือเปนการฝาฝนจารีตที่รายแรงทําให “ขึด” ผลที่ตามมาคือเสือเขารังควานหมูบาน
กอใหเกิดความเดือดรอนแกชาวบานโดยทั่วไป ซึ่งชาวบานเชื่อวาการที่เสือเขารังควานหมูบาน
เชนนี้มีสาเหตุมาจากอีหลองทองไมมีพอนั่นเอง ดังที่ มาลา  คําจันทร บรรยายวา  



 

๑๑๒
เสือลากปาไพไปกินเสียแลว  “เวทนาปาไพ ตะเชายังเปนคนเดินไดดุมๆ

ตกบายกลายเปนซากเสือไปเสียแลว” “ขึดใหญอุบาทวหลวงไปแลวหรือไรบาน
เรา เหตุลางรายๆถึงไดบังเกิดซ้ําแลซ้ําเลาอยางนี้”  

(ไพรอําพราง, ๖๑) 
 

 การที่เสือเขารังควานหมูบานทําใหชาวบานวิตกกังวลเพราะนั่นเปนเหมือนสัญญาณเตือน
วาหมูบานตองขึด ที่รายแรงกวานั้นชาวบานเชื่อวาเสือตัวที่เขาหมูบานมาลากปาไพไปกินอาจจะ
เปน “เสือเย็น” ที่มีวิญญาณสิงอยู ซึ่งเปนเรื่องที่รายแรงมากเพราะหากเปนเชนนั้นอาจไมสามารถ
แกปญหาไดจนอาจถึงขั้นตองอพยพโยกยายหมูบานก็เปนได มาลา  คําจันทร บรรยายภาพหาลง
เมืองอันเนื่องมาจากขึดจนชาวบานตองอพยพจากหวยปลากั้งบานเดิมมาอยูที่หวยขาวก่ําปจจุบัน
วา 
 

“ทําไมหาถึงลงเมืองละพอ” “เพราะมันขึด”...ขึดหมายถึงความวิบัติอัน
เนื่องมาจากคนละเมิดขอหามชุมชน “ชะตาบานหวยปลากั้งขาดลงเสียแลว    
ปูเอ็งกับครูบาจึงพาคนมางบานแยกมา”...”หาลงเมือง...คนตายเหมือนใบไม
รวงอยางทานวา รวงผล็อยๆใบกอนยังไมถึงดิน ใบใหมทยอยรวงถี่ๆ วันหนึ่ง
สองศพสามศพก็มีเอ็งเอยหามผีผัวไปไมถึงปาชา เมียอยูหลังขาดใจตายตาม  
ก็มี อันนี้ละหาลงเมือง รายแรงนัก ไมรีบหนีอาจพากันตายหมด  

(ไพรอําพราง, ๑๗) 
 

จากประสบการณการพบขึดใหญที่หวยปลากั้งนายบานจะตองปดเปาทุกขภัยอันเกิด
จากขึดโดยเร็วที่สุด ที่หวยขาวก่ําเสือเขาหมูบานเปนสัญญาณเตือนแรกหากไมรีบแกไขใหเรียบรอย
เหตุการณอาจซ้ํารอยกับบานหวยปลากั้งได นายบานเรียกชาวบานประชุม การเสนอความเห็นใน 
ที่ประชุมเพื่อแกปญหาเรื่อง ขึด สะทอนใหเห็นถึงความสําคัญของจารีตมาก ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

 
เขายกเอาเรื่องรีตบานคลองเมืองถูกละเลยมาพูด การปฏิบัติเส่ือมถอย

จึงเปนเหตุใหเสือเขาขบหัวนางไพ ไมหนําใจยังขบกินครูบาคาวัด หากไมเรงคิด
อานแกไขใหถูกตองหมูบานจะประสบภัยพิบัติเปนมั่นคง เขาพาดพิงถงึผอีีหลอง
ทองไมมีพอ เขาย้ําน้ําหนักเรื่องหนุมสาวลวงล้ําก้ําเกินกัน ... “หมูเฮาควรยกยอ
เส้ือบานขึ้นมาใหม ... อยาลืมเสีย สงกรานตปใหมดําหัวเสื้อบานควรเปนงาน
ใหญ ขอขมาคารวะทานเสีย สมโภชกลอมหอจอยซอเอิกเกริก กระทําใหทาน



 

๑๑๓
พอใจ อันที่ลวงแลวขอทานอภัย อันที่มาใหมไมใหผิดหลง ตั้งแตนี้ไปหนาจงใส
ใจอยูในรีตคลอง จักจําเริญวุฒิไปภายหนาเที่ยงแท ฝารีตฝนรอยก็จักฉิบจักหาย
เที่ยงแท 

(ไพรอําพราง, ๓๖๒) 
 
 เมื่อชาวบานลาเสือตัวที่ลากนางไพไปกินไดแลว ชาวบานมั่นใจวาขึดใหญอุบาทวหลวงจะ
หายไปจากหมูบาน  แตตอมาแสงคําก็ผิดผีอีกกลายเปนเมียของพอเลี้ยงอุนใจและพรหมลือพรอม
กันยิ่งเปนการตอกย้ําความรุนแรงเรื่องการผิดผี นอกจากนี้ยังมีลางบอกเหตุที่สําคัญอีกประการ
หนึ่ง คือ ผีเชื้อแมด้ํามาเขาฝนนางมอนคําหญิงตาบอดที่มีสัมผัสพิเศษ เพื่อบอกกลาวเรื่องราววา 
สิริมงคลของหมูบานเสื่อมเสียแลว คือ “เสื้อบาน” ถูก “เสือขนไฟ” กัดหัว “เส้ือบาน” เปนสัญลักษณ
ของสิริมงคลของหมูบาน “เสือขนไฟ” เปนสัญลักษณของ ขึดใหญอุบาทวหลวง ดังนี้ 

 
“มอนคํามึงดู” แมด้ําชี้มือขาวๆเลือนๆโปรงบางไปที่หอคําปราสาทแกว 

นางเห็นเฒาคนชายผูหนึ่งตัวอวนหัวลานกําหอกคันยาว เฒาผูนี้คุนเคย คือใคร
หนอ ไมนุงเสื้อ นุงแตผาผืนใหญโครงครางพื้นแดงลายดาว ... ดูไปดูมาเฒาพุง
พลุยคลายพออุยพอหมอนทวดเฒา ถือหอกใบขาวแหลมคมดามใหญ ทันใดนัน้
มีเสือขนไฟกระโจนใสเฒา ขนทั้งตัวมันลุกเปนไฟ เขี้ยวมันคม เล็บมันแหลม พอ
เฒาผาดาวตวัดหอกปะทะ ปลายหอกทิ่มอกเสือแตแทงไมเขา เสือตกดิน เฒา
หอกไฟลมกนกระแทกพื้น เสือกระโจนเขาหาใหม เสือขบหัวพอเฒาดังกรวม  

(ไพรอําพราง, ๑๗๕) 
 

... แมเชื้อลงบอกขา แมเชื้อบอกหลายอยาง คนเฒาหัวลานนุงผาลาย
ดาวอันนั้นหากเปนเสื้อบานสัจจริง เสือขนไฟขบหัวเสื้อบานเสียแลว อยูไมได
หรอกสู ไชยะกับสิริเสื่อมหมดแลวบานเรา  

(ไพรอําพราง, ๓๙๒) 
  

ถึงที่สุดแลวเมื่อเสือเขารังควานหมูบานถี่ๆ ทั้งเขามาคาบควายนอยไปกินขณะที่เจาของยัง
ไมหลับ ลากครูบาเฒาที่วัดไปกิน และทายสุดคือการคาบลูกนอยไปตอหนาตอตาพอแม ชาวบานก็
เร่ิมยายหมูบานไปอยูที่หวยดอกอูนตามคําบอกกลาวของแมด้ําผานปากนางมอนคํา การอพยพ
โยกยายหมูบานหนีเสือเย็นแสดงใหเห็นถึงการแกปญหาเรื่องสิริมงคลของหมูบานที่เส่ือมสูญเพราะ
คนในหมูบานละเลยจารีตที่ดีงาม การยายหมูบานไปที่ใหมแมไมไกลนักแตเสือก็จะไมตามไป      



 

๑๑๔
รังควานเพราะหมูบานใหมมีสิริมงคลที่ดี จะเห็นไดวาการตั้งหมูบานของชาวลานนาที่สะทอน
ผานนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ถือเร่ืองสิริมงคลของหมูบานเปนสําคัญ ดังคําบอกกลาวของ      
คําเหมยพรานเฒาถายทอดสูพรานหนุมรุนลูก ดังนี้ 
 

“เจ็ดวันหากฆามันไมได พอลุงจะขึ้นไปอยูหวยดอกอูนหรือ...จะหนีพน
มันหรือพอลุง” “พน... เรามางบานออกไปแลวนี่  เอ็งกรรมเกาเวรหลังอันได
รวมกับหวยขาวก่ําสะบั้นไปแลว เจาผีนายสางไมเคยเอาผิดเอาโทษกับคนมาง
บาน เรามางบานไปเพื่อปลูกแปลงสรางใหมนี่เอ็ง ไมใชออกไปเพราะเลิกละลา
ผี เอางายๆวาผีเชื้อเสื้อบานยามนี้เหมือนผักไมเกิดนานกําลังเหี่ยวตาย เรามาง
เม็ดปลูกใหมก็เพื่อสืบเชื้อ  ปลูกที่เกาดินมันจืด   ถึงขึ้นมาก็ข้ึนไมงาม เอ็งเขาใจ
ละยัง” “อันนี้ขาพอเขาใจ แตเสือกินคนมันไมตามเราขึ้นไปหรือ” “เอ็งสังเกตไห
ม...ซาวปกอนเสือเขาเทบานหวยสานเสือตัวนั้นไมวอแวของแวะหวยขาวก่ํา
บานเราสักนอย ความผิดอยูที่บานไหน เจาผีใหญพรายแรงเอาผิดกับคนบาน
นั้นเทานั้น มาถึงปนี้ความผิดตกอยูที่ที่หวยขาวก่ํา เสือเขากวนเทก็แตบานเรา
เทานั้น ทางหวยสาน หวยมะโอ รองแมบหรือหวยขาวตอกมันไมกวนเขา      
คนบานใดละรีตฝนรอย ละเลย หมิ่นแคลนผี ผีก็เอาผิดกับคนบานนั้นเทานั้น 
เราพรากไปอยูหวยดอกอนูความผิดไมตามไปดอก เหมือนสามสิบปกอนเอ็งยัง
ไมเกิด หมูกูพรากกันมาแตหวยปลากั้ง หาลงเมืองก็ไมตามมากินหมูกูที่หวย
ขาวก่ํา”  

(ไพรอําพราง, ๔๒๑-๔๒๒) 
 
 เหตุการณทั้งหมดในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ทั้งเรื่องเกี่ยวของเชื่อมโยงอยูกับเร่ืองของ
การปกปองหมูบานใหพนจาก “ขึด” เพื่อตองการใหหมูบานรมเย็นเปนสุข เมื่อเกิดการฝาฝนจารีต
ในหมูบานอันกอใหเกิด “ขึด” จึงตองตรวจสอบสาเหตุแหงการฝาฝนจารีตเพื่อระงับขึด แตหาก       
ขึดนั้นกลายเปนขึดใหญอุบาทวหลวงเมื่อใดและชาวบานแกไขไมได ขึดนั้นจะทําใหสิริมงคลของ
หมูบานเสื่อมลงทําใหชาวบานตองอพยพโยกยายเพื่อไปต้ังหมูบานใหม นวนิยายเรื่องนี้จึงสะทอน
ใหเห็นความเชื่อเร่ือง “จารีต” และ “สิริมงคลแหงหมูบาน” ของชาวลานนาอยางชัดเจน 
 
 
 
 



 

๑๑๕
แนวคิดเรื่อง “อารักษและสิ่งศักดิ์สิทธิ์สามารถปกปองหมูบานใหรอดพนจาก

อันตรายและมีความรมเย็นเปนสุข” 
 
   แนวความคิดพื้นฐานสําคัญของคนภาคเหนืออีกประการหนึ่ง คือ การนับ
ถือผีและสิ่งศักดิ์สิทธิ์เพราะเชื่อมั่นวาจะสามารถปกปองคุมครองใหตนเองและหมูบานรอดพนจาก
อันตรายและอยูอยางรมเย็นเปนสุข เชน นวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา เจาสรอยสุคันธาผีเจานายที่
ฝายคํานับถือปรากฏตัวเพื่อชวยเหลือฝายคําใหหนีพนการติดตามจากคนของพอพญา               
นวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช แสดงใหเห็นอานุภาพของดาบตอครอบครัวของหนานแกว กลาวคือ  
คร้ังหนึ่งไอหลาเคยใชดาบฟนพี่สาวเพื่อไลผีออกจากราง ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง พอเล้ียง  
อุนใจนับถือ พระยืด เพราะเชื่อวาอานุภาพของพระยืดชวยใหรอดตายจากภัยของโจรรายและผีสาง
ตางๆ เปนตน  
 
 นวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร นําเสนอแนวคิดเรื่อง “อานุภาพของอารักษและดาบศักดิ์สิทธิ์
สามารถคุมครองหมูบานใหรอดพนจากอันตรายและมีความรมเย็นเปนสุข” อารักษ คือวิญญาณ
ยิ่งใหญที่ปกปองคุมครองหมูบาน มีบทบาทสําคัญในการชวยเหลือผูคนในหมูบานใหอยูอยาง
รมเย็นเปนสุข เปนที่เคารพนับถือยิ่งของชาวบาน 
  

กลาวเฉพาะในนวนิยายเรื่อง  ดาบราชบุตร  มาลา   คําจันทร  ไดนําเสนอใหเห็น
ความสําคัญของผีอารักษ ซึ่งเปนผีที่มีความสําคัญสูงที่สุดของหมูบาน ชาวหวยฟารองเชื่อเรื่อง
ความศักดิ์สิทธิ์ของอารักษหลวงเจาราชบุตรวาสามารถปกปองคุมครองหมูบานใหอยูเย็นเปนสุขได 
ตั้งแตในตอนเริ่มเร่ือง ดังนี้ 

 
ชาวหวยฟารองเชื่อเร่ืองผี เชื่อเร่ืองกรรม เชื่อเร่ืองชาตินี้ชาติหนา เชื่อวา

หมูบานมีเจาราชบุตรเปนอารักษหลวงประจําหมูบาน 
(ดาบราชบุตร, ๒๖) 

 
 ส่ิงศักดิ์สิทธิ์อีกอยางหนึ่งที่ชาวบานเคารพนับถือ คือ ดาบราชบุตร ซึ่งในอดีตเคยเปนดาบ
คูมือของเจาราชบุตรในการตอสูกับขาศึกศัตรู การยึดดาบราชบุตรเปนที่พึ่งของชาวบานสืบ
เนื่องมาจากดาบราชบุตรเปนตัวแทนเชิงรูปธรรมของเจาราชบุตรที่เสียชีวิตไปแลว การนับถือดาบ
ราชบุตรจึงสรางความอุนใจใหแกชาวบานไดประหนึ่งเจาราชบุตรยังมีชีวิตอยู มาลา  คําจันทร 
อธิบายถึงความเปนมา และ อานุภาพของดาบราชบุตรไว ดังนี้  



 

๑๑๖
ดวยดาบเลมนี้ ทานคุมคนแหวกวงลอมพมาขาศึกออกมาได ดวยดาบ

เลมนี้ ทานแปลงคนลงตั้งเปนบานเปนเมือง ลูกหลานไดอยูสรางอาศัยสืบ
สายสืบเชื้อกันมากระทั่งบัดนี้ ดวยดาบเลมนี้ ผีแมมายวิมาลาจะปองรายรัง
ควาน แตมันก็กระทําอันใดตอลูกหลานบานหวยไมถนัดนัก  

(ดาบราชบุตร, ๘) 
 

เหตุการณในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ดําเนินเรื่องโดยชี้ใหเห็นความศักดิ์สิทธิ์และการ
ชวยเหลือชาวบานของเจาราชบุตรตลอดทั้งเรื่อง ซึ่งเปนการเนนย้ําแนวคิดสําคัญเรื่องผีอารักษ 
ประจําหมูบานที่ปกปองคุมครองหมูบานใหรอดพนจากอันตรายและใหชาวบานไดใชชีวิตอยาง
ปกติสุข เมื่อชาวบานมีความเดือดรอนใจ พวกเขาจะคิดถึงเจาราชบุตรเปนที่พึ่งเสมอ อาจ
แสดงออกดวยการออนวอน บนบานศาลกลาว เชนเมื่อครั้งที่ผีแมมายวิมาลาลวงทองวันไปเสพแลว
หลับลึกไมรูสึกตัวเปนเวลานาน ชาวบานบางสวนเชื่อวาคําหอมเปนรางสิงของผีแมมายวิมาลา 
พิมพาหญิงสาวในหมูบานไมปรารถนาใหการณเปนเชนนั้นเธอจึงมาบนบานเจาราช ดังนี้ 

 
แหงนหนามองฟาเหมือนมองหาผีหลวงเจาราชบุตร “พิมพาบนวาหาก

เขาสามคนอยูรอดปลอดภัย หากคําหอมไมใชรางสิงรางทรงของผีแมมาย        
วิมาลา พิมพาจะทอแผนผาสิบวาถวายเจาราช”  

(ดาบราชบุตร, ๙๓) 
 

วิธีการที่ชาวบานจะติดตอเจาราชบุตรเพื่อใหลงมาชวยเหลือในการแกปญหาตางๆนั้น    
ทําผานมาขี่ โดยมาขี่จะอัญเชิญเจาราชมาเขาทรง เมื่อเจาราชเขาทรงมาขี่แลวมาขี่จะมีน้ําเสียง
และบุคลิกภาพที่เปลี่ยนแปลงไปคลายกับเจาราชบุตร สวนอีกวิธีหนึ่งคือการติดตอกับบุคคลใด
บุคคลหนึ่งโดยตรงเรียกวา “ลงหา” เชน การลงหาแสงเมืองเพื่อบอกใหไปชวยทองอินทรและพิมพา
ที่กําลังถูกผีแมมายวิมาลาทํารายที่ทางใตน้ํา ดังนี้  

 
“ลูกพออยาชาอยูเลย ใตน้ําคับขัน ไปชวยเขาบัดนี้” เจาราชเมืองบน

ระบุบอก  
(ดาบราชบุตร, ๒๗๓) 

 
 เหตุการณในเรื่องเปดเรื่องขึ้นเมื่อใกลปที่ผีแมมายจะลุกมาอาละวาด เนื่องจากครบรอบหก
สิบป เมื่อหกสิบปกอนเคยเกิดเหตุการณที่ผีแมมายลุกขึ้นมาอาละวาดลอลวงชายหนุมไปเสพ   



 

๑๑๗
นายบานคนเดิมตองใชดาบราชบุตรเพื่อปราบผีแมมาย แตปญหาในขณะนี้คือ ดาบราชบุตรหายไป
จากหมูบานทําใหชาวบานหวาดกลัวระส่ําระสายประกอบกับผีแมมายวิมาลาลวงชายหนุมสองคน
ในหมูบานไปเสพจนถึงแกความตายทําใหกลาวไดวา “ปญหามาถึงตัว” ดังนั้นชาวบานจํานวนหนึ่ง
จึงออกติดตามหาดาบตามคําบงชี้ของเจาราช ซึ่งการออกติดตามหาดาบมีความสําคัญมากเพราะ
ถือเปนเรื่องที่เกี่ยวของกับความเปนความตายของคนในหมูบาน 
 

ในระยะหลังผีแมมายวิมาลาเริ่มรังควานชาวบานอยางรุนแรงมากขึ้นดวยการเขาสิงบังอร
หญิงสาวในขบวนติดตามหาดาบราชบุตร ทําใหบังอรทํารายคนอื่นในขบวน ซึ่งถือเปนปญหาอีก
ประการหนึ่งที่เจาราชบุตรจะตองแกไข เจาราชบุตรจึงลงหาคําหอมโดยบอกใหใชดาบราชบุตรฟน
บังอรซึ่งเปนรางสิงของผีแมมายวิมาลา การลงหาคําหอมของอารักษหลวงเจาราชบุตรในตอนทาย
เร่ือง มีผลทําใหพบดาบราชบุตรและสามารถใชดาบราชบุตรปราบผีแมมายวิมาลาลงไดอยาง
เบ็ดเสร็จเด็ดขาด ดังนี้ 
 

คําหอมเจ็บปวดสุดที่คนทั่วไปจะทนทานได ใจริกๆออนแรงอยากหนี
ความเจ็บปวดไปไกลแสนไกล แตในใจกลับมีเสียงเรียกรองปลอบโยนดังจาก
เจาราชบุตร ทานวาเอ็งทนเอาอีกนิด นิดเดียวเทานั้นลูกพอ “ดาบราชบุตร
ปรากฏแลว เอาดาบราบุตรฆามันบัดนี้” เหมือนๆเจาราชทานเอามือมาทาบหลงั 
พลังอบอุนออนโยนซึมผานมือทานเขากลบความเจ็บปวด พลังคอยเขมกลา
รอนแรงขึ้น ความเจ็บปวดผอนคลายลง เร่ียวแรงคอยเพิ่มข้ึน   

(ดาบราชบุตร, ๒๙๔) 
 

เมื่อผีแมมายตายอยางเด็ดขาด ความสงบสุขจึงกลับมาสูหมูบานหวยฟารองอีกครั้ง ชาว
หวยฟารองเชื่อวาเหตุการณทั้งหมดเปนไปโดยอํานาจของอารักษหลวงเจาราชบุตรที่ชวยปกปอง
คุมครองลูกหลานใหอยูเย็นเปนสุข ชาวหวยฟารองจึงจัดพิธีดําหัวเจาราชซึ่งเปนพิธีสมโภช         
เจาราชบุตรเปนประจําทุกปอยางยิ่งใหญ ดังนี้  
 
 
 
 



 

๑๑๘
พิธีอัญเชิญอารักษกําลังจะเริ่ม ตั้งขาวหรือผูชวยจุดธูปกําใหญใหมาขี่

ถือไหว บัวแกวปกธูป ไหวนบครบยํา นอมใจไปหาอารักษที่พึ่ง เจาราชลงดิน
มาแลว โออาสงางามสมเปนเชื้อสายเจาฟาเจาแผนดิน  

(ดาบราชบุตร, ๓๐๓) 
 

 เหตุการณทั้งหมดในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ลวนแลวแตเกี่ยวของอยูกับการติดตาม
หาดาบศักดิ์สิทธิ์เพื่อนํามาปราบผีแมมาย เพื่อทําใหหมูบานรมเย็นเปนสุข เปนการย้ําเตือนใหเห็น
วา ความเชื่อเร่ืองอารักษและส่ิงศักดิ์สิทธิ์มีความสําคัญตอชาวบานอยางแทจริง 
 

แนวคิดเรื่อง “การยืนหยัดตามวิถีชีวิตที่ดีงามแบบดั้งเดิมกอใหเกิดความขัดแยงกบั
วิถีของสังคมปจจุบันที่เปล่ียนแปลงไปอยางรวดเร็ว 
 
 แนวคิดเรื่องการเปลี่ยนแปลงของสภาพสังคมดั้งเดิมไปสูสังคมสมัยใหมอยางรวดเร็วเปน
แนวคิดที่ปรากฏในนวนิยายของมาลา  คําจันทร หลายเรื่อง เชน นวนิยายเรื่อง เมืองลับแล มาลา  
คําจันทร แสดงแนวคิดนี้ผานตัวละครสําคัญ คือ จอมแสง พรานหนุมในโลกแบบเกาที่ยังเคารพและ
เชื่อในอํานาจของปา ซึ่งเปนตัวแทนของสังคมแบบดั้งเดิม กับ มิ่ง เพื่อนพรานผูยึดมั่นและเชื่อวาปน
ซึ่งเปนอาวุธสมัยใหมจะทําใหเขาเอาชนะปาได ซึ่งเปนตัวแทนของสังคมสมัยใหม นวนิยายเรื่อง  
ดงคนดิบ ตัวละคร สีดา เปนตัวแทนของสังคมแบบใหม สีดาเปนหญิงสาวที่ไมสนใจจารีตดั้งเดิม
ของหมูบานเลย เชน เร่ืองการแตงกายที่วาบหวาม ทั้งนี้เปนผลสืบเนื่องมาจากการที่เธอเคยใชชีวิต
ในสังคมเมืองเมื่อครั้งไปเรียนตัดเย็บ สวนตัวละครคําหอมเปนตัวแทนของสังคมแบบเกา เปนตัว
ละครที่ยึดมั่นในจารีตที่ดีงามของหมูบาน เปนตน 
 
 แนวคิดเรื่องความขัดแยงระหวางสังคมเกาดั้งเดิมกับสังคมสมัยใหมปรากฏอยางชัดเจน
ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ซึ่งมาลา  คําจันทร นําเสนอแนวคิดวา “การยืนหยัดตามวิถีชีวิตที่ดี
งามแบบดั้งเดิมของชาวนากอใหเกิดความขัดแยงอยางรุนแรงกับวิถีชีวิตของสังคมปจจุบันที่
เปล่ียนแปลงไปอยางรวดเร็ว เมื่อสูกระแสสังคมสมัยใหมไมไดจึงกลายเปนผูพายแพ” ความขัดแยง
ระหวาง “วิถีเกา” และ “วิถีใหม” นําเสนอผานหนานแกวตัวละครสําคัญในเรื่อง หนานแกวไดรับการ
ปลูกฝงใหมีวิถีชีวิตชาวนาแบบดั้งเดิมจากพอของตนหรือปูของอินทร แมวิถีชีวิตของชาวนาจะ
ลําบากมากแตหนานแกวก็มีความสุขและพอใจกับวิถีชีวิตเยี่ยงนั้น แสดงใหเห็นไดจากการที่หนาน
แกวพยายามตอสูเพื่อใหไดมีที่ดินทํากินเปนของตนเอง ดังที่มาลา  คําจันทร สะทอนผานความ
มุงหวังในชีวิตของหนานแกววา  



 

๑๑๙
ชาตินี้ทั้งชาติอันที่พอใครไดใครมีก็มีไมกี่อยาง หนึ่งขอใหไดนอนเรือน

ไมกระดาน สองขอใหมีที่อยูที่กินมั่นคง สามขอใหไดฟงมหาชาติครบสิบสาม
กัณฑ ส่ีขอใหไดหลอพระเจาสักองค  

(ดาบอุปราช, ๗๗) 
 
 เมื่อพิจารณาความมุงหวังทั้งสี่ประการของหนานแกวสามารถจัดกลุมไดเปนสองกลุมใหญ 
คือ กลุมแรกเปนความมุงหวังเกี่ยวกับวิถีชีวิตทางโลกเปนความมุงหวังเกี่ยวกับที่ทํากินที่มั่นคงอัน
จะนําไปสูที่อยูที่มั่นคง  ที่ทํากินอันหมายถึงที่นาจะใชในการประกอบอาชีพชาวนานั้นจะทําใหได
นอนเรือนไมกระดาน  ความมุงหวังอีกกลุมหนึ่งเกี่ยวของกับความเชื่อทางพระพุทธศาสนา คือ
ความมุงหวังที่จะฟงมหาชาติครบสิบสามกัณฑเพื่อจะไดไปสูเมืองฟา ทั้งนี้เนื่องเพราะหนานแกว
เคยบวชและเทศนกัณฑกุมารไดอยางไพเราะ สวนการหลอพระพุทธรูปนั้นก็มีความเกี่ยวของกับ
การมีที่ดินทํากินที่มั่นคงอันจะสงผลใหมีทรัพยในการหลอพระพุทธรูปนั่นเอง 
 
 ความขัดแยงในนวนิยายเรื่องนี้เกิดขึ้นเมื่อหนานแกวเสียที่ดินทํากินเดิมเพราะถูกบอกเลิก
เชาที่นา หนานแกวตองกลายเปนคนรับจางรายวันซึ่งไมใชวิถีชีวิตที่มีความสุข หนานแกวจึงดิ้น
รนหาที่นาแหงใหมดวยการไปบุกเบิกที่ทํากินใหมในปา แมจะตองตอสูกับความลําบากในการ
บุกเบิกที่ดินแหงใหมแตหนานแกวก็ยอมเพื่อใหไดยืนหยัดในวิถีชีวิตแหงชาวนาที่มีความสุข ดังนี้ 
 

พวกผูใหญเลือกโคนไมใหญ โกนโคนหักรานมาแตเมื่อแรกถามเอาดิน
จากธรณีเจาที่...แดดเริ่มกลา เนื้อดินในหุบถูกเปดออกเปนแผลเวอ เสียงไม
เคาะโคนอยูวันแลววันเลา มือแตกแลวแตกอีก แตกจนหนังมือหนาดานไมแตก
อีกแลว 

(ดาบอุปราช, ๙๘) 
 

ในขณะที่ความหวังของหนานแกวเร่ิมกอตัวขึ้นเมื่อการบุกเบิกที่ดินทํากินเปนไปไดดวยดี 
แตแลวก็เกิดความขัดแยงขึ้นอีกเมื่อที่ดินที่หนานแกวบุกเบิกและอยูมานานเปนเวลาหลายปเปน
ที่ดินเขตปาสงวน นั่นเทากับวาแรงงานทั้งหมดที่ทุมเทบุกเบิกที่นาแหงใหมสูญเปลา ชีวิตของหนาน
แกวตองพบกับความขัดแยงอีกครั้งเมื่อทางการจัดใหหนานแกวอพยพไปอยูที่นิคมหวยทรายขาวซึ่ง
มีความแหงแลงมาก ทําใหไมสามารถประกอบอาชีพทํานาได ความหวังสองประการแรกในชีวิต
ของหนานแกวจึงไมมีทางเปนไปได ทําใหไมสามารถยืนหยัดอยูในวิถีชีวิตแบบเดิมที่มีความสุขได 
ความขัดแยงดังกลาวนี้เองนําไปสูความพายแพของหนานแกว ดังตัวอยางตอไปนี้  



 

๑๒๐
หมอบอกวาพอเปนโรคฝอ โรคของคนเบื่อหนายพายแพ โรคของคน

เบื่อโลก “ดูแลภาวะทางจิตใจของแกใหดี...คนวัยนี้สําคัญที่จิตใจ หากเบิกบาน
แจมใสก็อยูไดอีกนาน 

(ดาบอุปราช, ๒๐๘) 
 

หนานแกวตองพบกับความขัดแยงอีกครั้งเมื่อตองเขาไปรักษาตัวในเมืองแลวพักอยูที่บาน
ของอินทรลูกชาย หนานแกวคุนเคยกับวิถีชีวิตดั้งเดิมเมื่อมาอยูในเมืองวิถีชีวิตแบบเมืองจึงขัดแยง
อยางรุนแรงกับวิถีชีวิตดั้งเดิม ดังนี้ 

 
อยูในเมืองพอไมพูดวาอึดอัด แตพูดดวยภาษาชาวบานวา อยูบชาง  

กินบเปน 
 (ดาบอุปราช, ๒๒๗) 

 
สําหรับหนานแกวแลว วิถีเมืองเปนวิถีใหมที่แปลกแยกและขัดแยงอยางรุนแรงกับวิถีชีวิต

ดั้งเดิม แตเดิมหนานแกวตองไปวัดทุกวันพระแตเมื่อมาอยูในเมือง แมแตจะไปทําบุญที่วัด      
หนานแกวก็ไมสามารถทําได ดังนี้ 
 

“แปดค่ําแลว พอใครไปวัด” “วัดเวิดที่ไหนละพอ ที่นี่ในเมืองบานผม”  
(ดาบอุปราช, ๒๑๓) 

 
เมื่อความหวังเรื่องที่ดินทํากินไมสามารถเปนจริงไดส่ิงที่หลอเลี้ยงชีวิตหนานแกวจึงเปน

ความหวังดานศาสนา แตเหตุการณที่ส่ันคลอนความหวังดานศาสนาของหนานแกวมากที่สุด คือ 
หลวงลุงเสพเมถุนกับพระหนุม มาลา  คําจันทร บรรยายผานความคิดของอินทรผูเปนลูกชายหนาน
แกววา  

 
สําหรับเขา หลวงลุงแคเพียงรูปเคารพที่ตกลงมาแตก แตสําหรับพอมัน

หมายถึงพุทธอันตรธาน หมายถึงเจาตนบุญวิเศษกลับเพศเปนอลัชชี หมายถึง 
ความลมสลายแหงหลักยึดของพอ          

(ดาบอุปราช, ๒๒๙) 
 



 

๑๒๑
ความหวังทั้งสี่อยางในชีวิตของหนานแกวไมมีขอใดที่ประสบความสําเร็จ ถึงแมวาหนาน

แกวจะพยายามยืนหยัดตอสูอยางเขมแข็งแลวก็ตาม ส่ิงหนึ่งที่ เปนปจจัยขัดขวางคือ การ
เปลี่ยนแปลงของสภาพสังคมที่ เปนไปอยางรวดเร็วจนคนในโลกเกาตามไมทัน  ซึ่งความ
เปลี่ยนแปลงนี้นํามาซึ่งความเจ็บปวดแกชีวิตของหนานแกวเปนอยางยิ่ง เพราะเหตุการณทั้งหมด
ขัดแยงอยางรุนแรงกับวิถีชีวิดั้งเดิมที่ดีงามอยางมาก ดังที่ มาลา  คําจันทร บรรยายวา  

 
โลกของพอกับแมเปนโลกเกา โลกแหงความดีงามแบบเกา โลกซึ่งมี  

ผืนน้ํา  แผนดิน  ปาไม ปูสองสียาสองไส เจาปาเจาเขา  โลกซึ่งมี รีตรอย           
แตโบราณเปนตัวกําหนดพฤติกรรม โลกซึ่งมีศีลธรรมพระพุทธเจาเปนหลักยึด  
มีเมืองฟามหาเนรพานเปนความมุงหวัง มีคลองบุญกุศลในพระศาสนาเปน  
วัตรปฏิบัติ แตวันนี้โลกเกาของพอถูกทําลายลงหมดแลว  

(ดาบอุปราช, ๒๑๗) 
 
 เหตุการณทั้งหมดในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช นําเสนอใหเห็นวิถีชีวิตของชาวนาที่ตอสู
อยางหนักในทุกวิถีทางเพื่อใหไดดําเนินชีวิตอยูในวิถีที่ดีงามแบบเดิม แตเมื่อสภาพสังคม
เปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็วทําใหวิถีชีวิตของชาวนาตองเปลี่ยนแปลงไปจนนําไปสูความเจ็บปวด
อยางที่สุด 
 
 นอกจากแนวคิดจากนวนิยายทั้งสามเรื่องที่ไดนําเสนอในขางตนแลวยังมีแนวคิดอื่นๆใน 
นวนิยายอีกหลายประการ เชน แนวคิดเรื่องการปฏิบัติตนตามคําสอนทางพุทธศาสนาทําใหชีวิต
สงบสุขและเจริญรุงเรือง แนวคิดเรื่องทําดีไดดีทําชั่วไดชั่ว แนวคิดเรื่องความงดงามของจิตใจสําคัญ
กวารูปกายภายนอก เปนตน ซึ่งแนวคิดเหลานี้ลวนแลวแตสนับสนุนใหแนวคิดสําคัญโดดเดนขึ้น 
 
 จากการวิเคราะหแนวคิดในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร พบวาแนวคิดสวนหนึ่งเปน
แนวคิดที่เชื่อมโยงแนบแนนอยูกับวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ เชน แนวคิดเรื่องขึด แนวคิดเรื่อง   
สิริมงคลของหมูบาน แนวคิดเรื่องผีอารักษ เปนตน แนวคิดเหลานี้ลวนเปนแนวคิดที่ฝงรากลึกใน
สังคมลานนาที่มาลา  คําจันทร นํามาตีแผใหผูอานทั่วไปไดรับรูผานนวนิยาย นอกจากนี้แนวคิด
เกี่ยวกับการสะทอนภาพสังคมลานนาปจจุบันก็เปนแนวคิดสําคัญที่ปรากฏในนวนิยายของ มาลา  
คําจันทร ดวย แนวคิดทั้งสองลักษณะนี้จึงแสดงบทบาทที่สําคัญยิ่งของวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ
ที่มีตอการสรางสรรคนวนิยาย 
 



 

๑๒๒
๓.๔ กลวิธีการสรางฉากและบรรยากาศ 
 

การสรางฉากใหมีความสอดคลองกับเนื้อเรื่องนับวาเปนกลวิธีที่สําคัญที่ทําใหนวนิยาย
ประสบความสําเร็จ  ผูวิจัยพบวานวนิยายของ มาลา  คําจันทร มีการสรางฉากที่หลากหลาย เชน 
หมูบาน ในชนบทภาคเหนือ พระธาตุ ปา ทุงนา ถ้ํา จะเห็นไดวา ผูแตงเจตนาใหเหตุการณเกิดขึ้น 
ในดินแดนภาคเหนือ จึงมีกลวิธีการสรางฉากใหเปนภาคเหนือหลายกลวิธี บางสวนสามารถบอกได
อยางชัดเจน แตบางสวนตองอาศัยบรรยากาศเสริมเพื่อใหเห็นภาพของภาคเหนือไดชัดเจนยิ่งขึ้น 
ในหัวขอนี้ผูวิจัยจะเลือกนําเสนอเฉพาะกลวิธีการสรางฉากที่อาศัยวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ  
ไดแก การสรางฉากที่แสดงสถานที่และภูมิประเทศในภาคเหนือ  และ การสรางฉากที่แสดง
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 

 
๓.๔.๑ การสรางฉากที่แสดงสถานที่และภูมิประเทศภาคเหนือ 

 
ในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร ทุกเรื่องที่นํามาศึกษา มีการกลาวถึงฉากที่อยูใน

ดินแดนภาคเหนือของประเทศไทยเพื่อใหเขากับเนื้อเร่ืองที่ผูแตงตั้งใจใหเหตุการณเกิดขึ้นใน
ภาคเหนือ ซึ่งนับเปนปจจัยสนับสนุนสําคัญที่ทําใหผูอานเกิดจินตภาพและเกิดอารมณคลอยตาม 
ผูวิจัยพบวา การสรางฉากที่แสดงสถานที่และภูมิประเทศในภาคเหนือ มีรายละเอียดที่นาสนใจ
ดังตอไปนี้ 
 

การระบุชื่อจังหวัดและสถานที่ในภาคเหนือและประเทศเพื่อนบาน 
 
   นวนิยายของ มาลา  คําจันทร เกือบทุกเรื่องมักจะมีการเอยชื่อจังหวัดและ
สถานที่สําคัญในภาคเหนือและประเทศเพื่อนบาน ทําใหผูอานเชื่อวาเหตุการณนั้นเกิดขึ้นจริงใน
ฉากที่ผูเขียนสรางขึ้น  
  

ชื่อจังหวัดที่กลาวถึงในนวนนิยายของ มาลา  คําจันทร ไดแก เชียงใหม และ เชียงรายแตมี
รายละเอียดประกอบที่แตกตางกันไป เชน ระยะหาง ทิศทาง หมูบาน ตําบล อําเภอ เปนตน  ซึ่งทํา
ใหการบรรยายฉากมีความชัดเจน  และ มีความสมจริงมากยิ่งขึ้น การระบุชื่อจังหวัดและ
รายละเอียดประกอบปรากฏในนวนิยายหลายเรื่อง ดังตัวอยางตอไปนี้ 

 



 

๑๒๓
หวยฟารองเปนหมูบานหางไกลในดอยดงแวดลอม ปจจุบันนี้อยูหาง

จากตัวเมืองเชียงใหมไปทางทิศตะวันตกเฉียงใตราว ๖๐ กิโลเมตร ระยะทาง
ขนาดนี้เมื่อป ๒๔๘๐ อาจเทากับ ๒๐๐ กิโลเมตร  

(ดาบราชบุตร, ๑๕๘) 
 

หลวงปูเลาวาในเวียงเชียงใหมมีหมอฝร่ังชื่อวาบาทหลวงมาตั้งโรงยา
รักษาคน ยาคนไปดวย เผยแพรน้ําธรรมคําสอนศาสนาพระเยซูไปดวย  

(เมืองลับแล, ๑๗) 
 

อําเภอเวียงพราวอยูระหวางอําเภอเวียงปาเปา จังหวัดเชียงราย
ทางดานตะวันออก และ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ทางดานตะวันตก  

(สรอยสุคันธา, ๓๐) 
 

การระบุชื่อประเทศเพื่อนบาน คือ ประเทศพมา ปรากฏในนวนิยายเรื่อง นางถ้ํา ประเทศ
พมามีอาณาเขตที่ติดตอกับดินแดนทางภาคเหนือของประเทศไทย ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

ที่นี่คือเขตดอยโหลง หรือดอยหลวง จังหวัดเชียงตุง ประเทศพมา    
ดอยหลวงยังคงกวางใหญไพศาลเหมือนดอยเชียงดาวในเขตประเทศไทยเมื่อ
หาสิบปกอน  

(นางถ้ํา, ๓๖๕) 
 
 การกลาวถึงสถานที่สําคัญในภาคเหนือ ซึ่งเปนสถานที่จริง เปนอีกกลวิธีหนึ่งที่ มาลา     
คําจันทร เลือกใชในการสรางฉาก การเลือกกลาวถึงสถานที่สําคัญที่มีชื่อเสียงในภาคเหนือ เชน 
พระธาตุจอมทอง พระธาตุหริภุญไชย วัดสวนดอก  สถานเหลานี้เปนสถานที่ที่มีชื่อเสียงเปนที่รูจัก
ของคนทั่วไปคนทั่วไป ทําใหผูอานมีจินตภาพที่ชัดเจนมากยิ่งขึ้น การกลาวถึงสถานที่สําคัญของ
ภาคเหนือในนวนิยาย มีตัวอยางดังตอไปนี้ 
 

ตอนเมื่อเจาจันทยังเปนเด็กเล็ก ไดรูไดเห็นเจาพี่อายพี่นางไปไหว    
พระธาตุประจําปเกิดเปนที่ เอิกเกริกมวนงันสนุกนัก เจาพี่อายมีพระธาตุ
จอมทองเปนพระธาตุปเกิด เจาพี่นางมีพระธาตุหริภุญไชยเปนพระธาตุปเกิด 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๔๐) 



 

๑๒๔
มีอยูหนหนึ่งที่วัดสวนดอกนอกเวียง ฟองคํานางพี่เลี้ยงจัดการชี้ชักเจา

จันทกับเจาหลาคนรักจึงไดพบกันปรับทุกขปลุกขวัญ สืบฝนผันรัก  
(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๐๖) 
 

การกลาวถึงสถานที่สําคัญในประเทศเพื่อนบาน คือ ประเทศพมา ไดแก การกลาวถึง   
พระธาตุอินทรแขวนซึ่งเปนฉากที่สําคัญมากของเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทร
แขวน ซึ่งมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

 
องคพระธาตุตั้งลอยเหนือหินหนักลาน เจาจันทกลาวเหมือนทอง      

ตาหรี่มองตรงเบื้องหนา ชะโงกชะง้ําลํ้าเลยฟดฟาดกลางหาว ปลายพระธาตุ
เสียบแหลมทะลุอกฟา พระอินทรเจาฟาหากลงมาแขวนไว ผิดแตพระอินทรบมี
ไผสรางไดอีกแลว  

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๒๐) 
 

การบรรยายภูมิประเทศในภาคเหนือ 
 
    การสรางฉากที่สําคัญอีกประการหนึ่งที่ส่ือใหเห็นวาใชขอมูล
วัฒนธรรมภาคเหนือในการสรางสรรคนวนิยาย คือ การสรางฉากที่แสดงใหเห็นภูมิประเทศใน
ภาคเหนือ เชน จอก มอน ปาทึบ เทือกเขา เปนตน การสรางฉากเชนนี้สังเกตเห็นไดวาเปน          
ภูมิประเทศภาคเหนือโดยอาศัยการสังเกตจากการใชศัพททองถิ่น  
 
 การบรรยายฉากปาและภูเขา แสดงใหเห็นวาเปนปาและภูเขาในแถบภาคเหนือเพราะ
สามารถสังเกตจากคําศัพทที่ใชในการบรรยาย และจินตภาพที่ไดรับจากการบรรยาย ที่แสดงใหเหน็
วาเปนปาทึบ และ เทือกเขาสลับซับซอนเรียงรายกันไป ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

มอนขาวก่ําอยูทางทิศเหนือ ทวนทางลากไมของโรงเลื่อยขึ้นไปแลววก 
สูตะวันตก   

(ดาบอุปราช, ๑๕๗) 
 

หมูบานหวยขาวก่ําอันสงบสงัด หมูบานแหงนี้อยูกลางพงไพรแวดลอม 
กลางโอบออมภูดอยนอยใหญหลายหลืบหลายชั้น หวยขาวก่ํากอต้ังมาได ๓๐ 



 

๑๒๕
ปแลว ดั้งเดิมหมูบานเปนหุบเขารกรางวางเปลา เปนที่เสพสรางอาศัยของ    
เสือสางชางรายและสัตวใหญนอยนานา กระทั่งถึงปพ.ศ.๒๔๔๐ พรานคําเบา
กับครูบาจึงพาคนโยกยายจากหวยปลากั้งมาปลูกแปลงแตงสราง คอยอยูคอย
กินกันมากระทั่งเปนหมูบานแนนหนาชื่อวาหวยขาวก่ําบัดนี้  

(ไพรอําพราง, ๑๑) 
 

บานหวยซางคําเมื่อปพ.ศ.๒๔๕๗ เปนหมูบานอยูกลางปาใหญไพร
หนา แวดลอมหอมแหนดวยดอยดงลดหลั่นเหลื่อมซอน เทือกซอนเทือก          
ภูซอนภู แตละเทือกแตละแถวแนวภูลวนแลวดวยตนไมใหญสูงยางยูงยางฟอน  

(สรอยสุคันธา, ๑๔๓) 
 

ดอยหลวงเปนเขตปาเขาสูงใหญซับซอน ดอยซอนดอย เทือกซอนเทือก
สลับสลอนหลั่นลด มองเหมือนฉากเขียนนอกฟาปาหิมพานตในนิทานชาดก 
บานน้ําจางเปนหมูบานของชาวไท เฉกเชนเดียวกับบานหวยสม บานผาบอง
และหมูบานอื่นๆในละแวกดอยหลวงอันกวางใหญไพศาลแถบนี้ 

(นางถ้ํา, ๘) 
 
 การบรรยายสภาพภูมิประเทศอันเกิดจากการกัดเซาะของแมน้ําจนเกิดเปนหนาผา       
ดวยการใชคําศัพทพื้นถิ่นที่เรียกกันวา จอก เปนอีกกลวิธีหนึ่งที่สงเสริมใหเห็นลักษณะภูมิประเทศ
ของภาคเหนือไดชัดเจนยิ่งขึ้น ดังนี้ 
 

จอก คือ ซอกที่ตรงนั้นเปนหนาผาแคบ เกิดจากสายน้ําชื่อแมแจกัด
เซาะภูเขาหินจนกลายเปนหนาผาสองฟากตั้งประชันกัน เวาว้ําปูดนูนเหมือน
ใครเอาหมอไปฝงไวในผา นานเขาหมอแตกไปเลยเหลือแตรอยหมอฝงไว       
คนพื้นบานเลยเรียกวา จอกหมอ  

(ดาบราชบุตร, ๒๐๙) 
 
 กลวิธีการสรางฉากในนวนิยายของมาลา  คําจันทร แสดงใหเห็นวามีการนําวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือมาใชอยางเดนชัด  การระบุชวงเวลาที่เกิดเหตุการณ การบรรยายฉากโดย
ละเอียดดวยภาษาทองถิ่น กลวิธีเหลานี้ลวนสนับสนุนบทบาทของตัวละครในเรื่องไดอยาง
สอดคลองกลมกลืนกับสวนตางๆของนวนิยาย ทําใหนวนิยายมีความสมจริงมากยิ่งขึ้น 



 

๑๒๖
๓.๔.๒ การสรางฉากที่แสดงวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ 

 
ฉากในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร บางแหงสามารถระบุไดทันทีวาเปน

ฉากในภาคเหนือของประเทศไทย แตบางแหงไมสามารถบอกไดอยางชัดเจน ผูเขียนจึงใชกลวิธีการ
บรรยายวิถีชีวิตโดยทั่วไปของชาวบานในภาคเหนือซ่ึงมีสวนสําคัญที่ทําใหฉากมีลักษณะเฉพาะที่
แสดงความเปนภาคเหนือไดชัดเจนขึ้น กลวิธีดังกลาวนี้สะทอนใหเห็นถึงการเลือกหยิบยกขอมูล
ทางวัฒนธรรมมาสรางเปนฉากในการดําเนินเรื่องของมาลา  คําจันทร ไดเปนอยางดี วิถีชีวิต
โดยทั่วไปของชาวบานที่มาลา  คําจันทร เลือกมานําเสนอเปนฉากนั้นมีหลากหลาย เชน วิถีชีวิต
ของคนทั่วไป วิถีชีวิตของหนุมสาว เปนตน ซึ่งผูวิจัยจะนําเสนอใหเห็นตัวอยาง ดังตอไปนี้ 
 

ฉากที่แสดงวิถีชีวิตทั่วไปของชาวบานภาคเหนือ 
 
    การบรรยายวิถีชีวิตของชาวบานโดยทั่วไป ที่มีความเปนอยูอยาง
เรียบงาย และการบรรยายใหเห็นวิถีชีวิตของคนแตละชวงวัยในแตละวันดวยคําศัพทภาษาถิ่น     
ทําใหผูอานเกิดจินตภาพไดเปนอยางดี นอกจากนี้วิถีชีวิตเหลานี้ยังสะทอนใหเห็นถึงลักษณะทาง
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออีกดวย เชน 
 

ยามสายแดดกลา บานหวยฟารองยังคงซบเซาเหงาเงียบ พอเฒาอาจ
เอาเยื่อปอถักสานแฝดฟนอยูตามรมไมชายคา แมเฒาอาจตมขาวหมู บั่นฟน 
หรืออาจถายทอดศิลปะผาฝายแกลูกแกหลาน พอบานบางเรือนมีลูกยังเล็กอาจ
เอาแกนปอมาถากเปนดาบใหลูกไปเลน  

(ดาบอุปราช, ๑๒๓) 
 

ฉากที่แสดงใหเห็นวิถีชีวิตของหนุมสาวที่สําคัญที่ มาลา  คําจันทร นําเสนอไวในนวนิยาย
เกือบทุกเรื่องคือ การเกี้ยวพาราสีระหวางหนุมสาว หรือที่ภาษาคําเมืองเรียกวา “แอวสาว” หรือ   
“อูสาว” ซึ่งมาลา  คําจันทร ใหรายละเอียด ดังนี้ 
 

กิจกรรมยามกลางคืนของชาวดงยุคนั้นมีนอย พอค่ําลงพวกพอแก    
แมเฒาก็อยากนอน พอบานแมเรือนอาจเอางานเล็กๆนอยๆมาฆาเวลารองวง 
หนุมๆอาจไปเที่ยวสาว สาวอาจปนฝายหรือทอผา ไมปลอยเวลาใหลวงเปลา 

(ดาบราชบุตร, ๑๒) 



 

๑๒๗
 การบรรยายฉาก “แอวสาว” สะทอนใหเห็นวัฒนธรรมเฉพาะทองถิ่นของภาคเหนืออยาง
ชัดเจน เพราะ มาลา  คําจันทร บรรยายถึงขั้นตอนและวิธีการอยางละเอียด ตลอดจนกลาวถึง
เครื่องดนตรีที่ใชประกอบในการจอยระหวางทางที่เดินไปบานสาว และ คตินิยมเร่ืองการอยูนอก
ของสาว ส่ิงเหลานี้ลวนแสดงใหเห็นวัฒนธรรมทองถิ่นของภาคเหนืออยางชัดเจน เชน 
 

ค่ําคืนเดือนหงาย เย็นลมพลิ้วๆ ร้ิวรายเปนสายเปนสรอย สายลม
ลองลอยมีเสียงจอยเสียงซอของหนุมอกหนาวถึงคราวมีคู... บางทีมีเสียงซึง   
ตึ่งตึงติ้งตอง บางทีมีเสียงสะลออ้ีอออ๋ีแอสอดผสาน หนุมสาวหมายตากัน    
ยามกลางวันเขาไมนิยมไปแอวไปอูสูกัน กลางวันเปนเวลาทํางาน กลางคืน
วางงาน หนุมมักไปแอวสาวยามนี้ เรือนใดที่มีลูกสาว เสียงไนปนดายมักดัง
กรอๆรอหนุมมาแอวมาอูหมายคูหมายขวัญ สืบเนื่องกันมาแตเดิม แตดาวดกึดาํ
บรรพปางใดไมรู ค่ําคืนสาวมักอยูนอกรอหนุมมาหา อยูนอกหมายถึงไมมุดหัว
อยูในหองนอนอันเปนพื้นที่หวงหามศักดิ์สิทธิ์ จะอยูนอกตรงโถงเรือนก็ได ใตถุน
ก็ได กลางขวงลานบานก็ได แตหามไปอยูนอกในที่ลับหูลับตา เชนวา โรงฟาง     
คอกหมู หรือหัวไรทายสวน เปนตน  

(ดาบราชบุตร, ๑๕) 
 

ฉากที่แสดงใหเห็นประเพณีและพิธีกรรมทองถิ่นภาคเหนือ 
 
    การบรรยายประเพณีและพิธีกรรมทองถิ่นในนวนิยายของ มาลา  
คําจันทร เปนการบรรยายฉากสวนสําคัญที่ชวยขับเนนใหเห็นวัฒนธรรมเฉพาะของทองถิ่น
ภาคเหนือ ซึ่งการบรรยายประเพณีและพิธีกรรมทองถิ่นภาคเหนือที่ปรากฏในนวนิยาย ไดแก การ
บรรยายประเพณีแตงงาน การบรรยายประเพณีงานศพ การบรรยายประเพณีเทศนมหาชาติ  โดยมี
รายละเอียด ดังนี้ 
 
 การบรรยายประเพณีเกี่ยวกับชีวิตที่สําคัญ คือ การบรรยายประเพณีแตงงาน ที่ปรากฏ
ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ซึ่งมาลา  คําจันทร ไดบรรยายถึงรายละเอียดประเพณีการแตงงานไว 
ดังนี้ 
 

ถึงมื้อจันวนัดีเปนวนัเขาหอนอนรวม ทางฝายเจาบาวก็แหฆองกลอง 
มองซิงมองมาสงตัวมวนงันเอิกเกริก เอาเหลามาสูกนั เอาชิ้นลาบแกงออมมา



 

๑๒๘
กินกนั อีแอไดนุงซิน่ใหมเสือ้ใหมกลายเปนสาวทนัตา เจาบาวใสเสื้อเชิ้ตแขน
ยาวสีขาว กลดักระดุมถึงคอ บาวสาวนั่งเคียงกนั ผูเฒาผูแกผูกขอทอขวัญและ
ใหศีลพรโอวาทครองเรือน พิธีแตงงานเรียบงายรวบรัด ค่ําลงเขาไตเขาไฟ         
ก็แลวเสร็จ   

(ดาบอุปราช, ๑๖๙) 
 

การบรรยายประเพณีงานศพในนวนิยาย เร่ือง ดงคนดิบ เปนการฉายใหเห็นฉากประเพณี
เกี่ยวกับชีวิตที่สําคัญ ซึ่งแสดงใหเห็นความรวมมือรวมใจของชาวบานทุกคน เพราะถือวาเปนงาน
ของคนทั้งหมูบาน ทุกคนตางแบงหนาที่กันทํา ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 

ถึงเรือนศพ พวกหนุมๆชวยกันผาฟนตักน้ํา พวกผูหญิงโขลกพริก   
โขลกแกงเตรียมทําอาหารเชา ศพยังนอนยาวมีผาคลุมแตหัวถึงเทาอยูที่โถง
บาน เหนือหัวศพจุดโคมสองทางใหผีไวดวงหนึ่ง ครูใหญๆเณรหนุมก็นําคนหาม
โลงศพมาจากวัด พอหมอเรียกลูกหลานเครือญาติของยาเฒามาพรอมหนากัน 
แกเองนั่งขมเหนือหัวศพ ยกมือจรดคางวาคาถาขมผี เปดศพใหลูกหลานดูเปน
คร้ังสุดทายแลวสั่งบรรจุโลง...คนมาชวยงานมากมาย ทั้งคนที่ดีตอกนัหรอืมนึตงึ
กัน งานศพถือเปนงานของคนทั้งหมูบาน ใครจะวิวาทบาดหมางอะไรกัน      
ตองระงับเอาไวกอน คตินิยมสืบตอกันมาเนิ่นนานเชนนี้  

(ดงคนดิบ, ๑๒๘) 
 

ประเพณีสําคัญอีกประเพณีหนึ่งที่กลาวถึงในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร คือ ประเพณี
เทศนมหาชาติ ซึ่งประเพณีเทศนมหาชาตินี้นับเปนประเพณีที่สําคัญมากในภาคเหนือเรียกเปน
ภาษาคําเมืองวา “ตั้งธรรมหลวง” งานเทศนมหาชาตินี้ถือเปนงานใหญของหมูบาน เปนงานสําหรับ
ทุกคนในหมูบาน ซึ่งคนแตละวัยก็จะมีบทบาทและหนาที่ในงานที่แตกตางกันไป นอกจากนี้ การจัด
ประเพณีเทศนมหาชาติยังแสดงใหเห็นถึงการเปนสังคมพุทธของชาวเหนืออีกดวย ดังที่มาลา      
คําจันทร บรรยายไว ดังนี้ 
 

คนเฒาคนแกชุมกันฟงธรรมมหาชาติอยูในพระวิหารเปนประเพณีสืบ
มายาวนานวาปอยยี่เปงจะมีการเทศนธรรมเนื้อหรือตั้งธรรมหลวงหรือเทศน
มหาชาติ เปนประเพณีสืบมายาวนานวาศรัทธาชาวบานควรไดเปนเจาศรัทธา
มหาชาติปละกัณฑ อยางนอยที่สุดในชีวิตหนึ่งที่เกิดมาใตเงาบุญพระพุทธเจา



 

๑๒๙
หมหัว คนเราควรไดบูชามหาชาติครบสิบสามกัณฑสักชุด... ฆองกลองดังอึกทึก 
หนุมๆสาวๆเขาแหบอกไฟดอกจากศรัทธาเจานั้นเจานี้ไปรวมกันที่วัด หนุมๆเมา
เหลาแลวตบมือแอนฟอนแตกดอกออกลายอวดกัน บางทาเปนลายเสือลากหาง 
บางทาเปนลายชางทอดงวง บางคนฟอนประหลาดๆอางวาเปนลายเณรนอย
กวาดวัด บางวาเปนลายแมรางฝดขาว  

(ดาบอุปราช, ๗๗) 
 

ฉากที่แสดงใหเห็นถึงศิลปกรรมทองถิน่ภาคเหนือ 
 
    ศิลปกรรมทองถิ่นภาคเหนือในที่นี้ หมายความรวมถึง ส่ิงกอสราง
ทุกสิ่งทุกอยางที่กอสรางขึ้นอันแสดงใหเห็นถึงเอกลักษณทองถิ่นภาคเหนือ เชน บานเรือน      
ศาสนสถาน เปนตน การที่ มาลา  คําจันทร หยิบยกส่ิงกอสรางเหลานี้มาใชเปนฉากในเรื่อง แสดง
ใหเห็นถึงบทบาทของวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือไดอยางดี 
 
 เรือนกาแล เปนเอกลักษณทางศิลปกรรมที่โดดเดนของภาคเหนือ การใชเรือนกาแลเปนฉาก
ในการดําเนินเรื่องจึงแสดงใหเห็นวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือไดอยางดี นอกจากนี้การใชเรือน    
กาแลเปนฉากในการดําเนินเรื่องยังแสดงใหเห็นถึงฐานะที่มั่งคั่งของตัวละครไดอีกดวย ดังที่ มาลา  
คําจันทร บรรยายฉากเรือนกาแล ดังนี้ 
 

เปนเรือนกาแลตามความนิยมของผูมีกินมีใช เหลือเฟอสมัยนั้น      
พญาแมนตอนรับสหายที่ชานเรือนดานหลังวางโลงลมโกรก   

(สรอยสุคันธา, ๔๐) 
 

การสรางบานเรือนไมไผ และ กระทอมผสมไมไผ เปนบานเรือนอีกแบบหนึ่งที่ชาวชนบท
ภาคเหนือนิยมสราง ทั้งนี้นอกจากมีความเหมาะสมกับสภาพภูมิศาสตรแลวยังเปนการสรางตาม
ความเชื่ออันเปนคตินิยมของคนในทองถิ่นนั้น และ สะทอนใหเห็นภูมิปญญาอันสั่งสมมาเปน
เวลานาน ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายวา 

 
ชานบานกวางโลง ปูดวยกระดานหนาสี่แยกรองระหวางกันขนาดนิ้ว

ลอดได ตัวบานเปนไมจริงทั้งหลัง หลังคามุงดวยเกล็ดหรือกระเบื้องไม ยกพื้นสงู
ราวหกศอกเศษๆ หันหนาไปทางทิศเหนือซึ่งมีตรอกซอยแลนผาน หันหลังให



 

๑๓๐
แมน้ําทางดานใต... หลังคาแปนเกล็ดกับหญาคามันชุมเย็นดี หลังคาดินขอก็พอ
มี แตดินขอมันมักแตกหักงาย อีกอยาง ดินขอกับกระเบ้ืองมันขมอาคมแตหญา
คากับแปนเกล็ดไมขมอาคม  

(ใตหลาฟาหลัง่, ๑๓) 
 
 ศาสนสถานที่สะทอนวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ ที่มีเอกลักษณเฉพาะตัวอันโดดเดน 
ไดรับการหยิบยกนํามาสรางเปนฉากในการดําเนินเรื่องใน ดงคนดิบ ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

การกอสรางวิหารดวยไมเปนความนิยมทางศิลปะของคนชั่วรุนรอยป
กอนหนานี้ มีพระธาตุหรือเจดียเล็กๆองคหนึ่งอยูทางหลังพระวิหาร รูปทรงเปน
เจดียพื้นบานลานนาทั่วไป มีฐานเปนสี่เหลี่ยมจัตุรัสซอนกันสามชั้น ถัดฐาน
จัตุรัสเปนองคเจดียรูปส่ีเหลี่ยมยอมุมไมสิบสอง สูงขึ้นไปเปนองคระฆัง ถัดองค
ระฆังขึ้นไปอีกเปนบัวลูกแกวลดหลั่นรายเรียงและเรียวเล็กข้ึนไป ปลายสุดของ
เจดียเปนฉัตรทองเหลืองเกาคร่ํา  

(ดงคนดิบ, ๔๐) 
 
 กลวิธีการสรางฉากและบรรยากาศในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร เปนอีกสวนหนึ่งที่
แสดงใหเห็นบทบาทของวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางชัดเจน ทั้งนี้เพราะผูแตงเลือกสรร
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือที่คนทั่วไปรูจักเปนอยางดีมาสรางสรรค เชน การระบุชื่อจังหวัดและ
สถานที่สําคัญในภาคเหนือ การสรางบรรยากาศดวยประเพณี พิธีกรรม และ ศิลปกรรมทองถิ่น     
ก็ทําใหนวนิยายมีความสมจริงและมีบรรยากาศภาคเหนืออยางเขมขน 
 
๓.๕ กลวิธีการใชภาษา 
 
 เนื่องจากนวนิยายของ มาลา  คําจันทร เปนเรื่องที่เกิดขึ้นในสังคมภาคเหนือ ซึ่งมีภาษาถิ่น
เฉพาะของตนเรียกวา “คําเมือง” ผูแตงเองก็เปนคนทองถิ่นภาคเหนือและมีความรูทางภาษาเปน
อยางดีจึงเลือกใชถอยคําและสํานวนภาษาที่มีกลิ่นอายของทองถิ่นภาคเหนือ ทําใหใชภาษาถิ่นใน
การดําเนินเรื่องเปนสวนใหญ จนอาจกลาวไดวามีภาษาถิ่นปรากฏอยูเกือบทุกยอหนาประกอบกับ
การกําหนดใหตัวละครทั้งหลายในนวนิยายใชภาษาถิ่นในการสนทนา ซึ่ง มีทั้งถอยคําและสํานวนที่
แสดงออกถึงทองถิ่นโดยเฉพาะยิ่งทําใหเห็นบทบาทของวัฒนธรรมทองถิ่นมากขึ้น  การใชภาษาใน
การสรางสรรคนวนิยายของมาลา   คําจันทร เปนกลวิธีประการสําคัญที่แสดงใหเห็นบทบาทของ
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางชัดเจน จากการศึกษาวิเคราะหผูวิจัยพบวา มาลา  คําจันทร     



 

๑๓๑
ใชกลวิธีทางภาษาที่หลากหลายในการสรางสรรคนวนิยายใหมีความเปนทองถิ่น ไดแก การใช
ภาษาและสํานวนทองถิ่น และ การใชวรรณกรรมและขอมูลคติชนทองถิ่น โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

๓.๕.๑ การใชภาษาและสํานวนทองถิ่น 
   

การใชภาษาถิ่นเหนือในการสรางสรรคนวนิยายของ มาลา  คําจันทร สามารถ
สังเกตเห็นไดอยางชัดเจน เพราะในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร อุดมไปดวยภาษาถิ่นเหนือ       
ทั้งการใชภาษาและสํานวนทองถิ่นในการบรรยายและพรรณนา และ การใชภาษาถิ่นในบทสนทนา 
ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้ 

 
การใชภาษาและสํานวนทองถิ่นในบทบรรยายและพรรณนา 

 
   การใชภาษาถิ่นในการบรรยายและพรรณนา สามารถสังเกตเห็นได
โดยงายและมีลักษณะการใชคําภาษาถิ่นที่หลากหลาย เชน การแทรกคําศัพทภาษาถิ่น การซอน
คําศัพทภาษาถิ่นกับคําศัพทภาคกลาง และการใชวิธีการอธิบายความหมายของคําศัพทภาษาถิ่น 
โดยผูวิจัยจะยกตัวอยางดังตอไปนี้ 
 
 การแทรกคําศัพทภาษาถิ่นในบทบรรยาย ผูแตงจะใชคําศัพทภาษาถิ่นเหนือซ่ึงคนทั่วไป
สามารถรูความหมายไดทันทีแทรกลงในบทบรรยาย เชน 
 

จอมแสงคลางแคลง  คนอยางเขาหมกมุนอยูแตกับปาดงหมูบาน     
พนจากนี้ไปก็แทบไมเคยไปที่ไหน ยังจะมีเมืองอันใดใหเขาไดเปนเจาเปนพญา
อีกหรือ เมืองที่พอจะไดยินไดฟงมาบางก็มีแตเวียงเชียงใหม เวียงลําพูน เวียง
ลําปาง เวียง เชียงรายเทานั้น ไอคนปาคนดงผูรูจักแตเยียะไรใสนากับเขาปา  
ลาสัตวอยางเขานี่หรือ จะกลายเปนผูพลิกฟาคว่ําแผนดิน ไดเปนเจาเปนพญา
กินเมืองนั่งแทน 

(เมืองลับแล, ๑๑) 
 

หนุมผูใดอยากมาอูมาแอวก็มาได มาคุยบนเรือน มาคุยที่ใตถุน มาคุย
ที่ขวง หามพากันไปคุยที่ลับล้ีปดบังนอกสายตาผีเรือน 

(ดาบราชบุตร, ๑๕) 



 

๑๓๒
 ผูแตงจะเลือกใชการซอนคําศัพทภาคกลางหลังภาษาถิ่นเหนือ เมื่อใชคําภาษาถิ่นที่คาดวา
คนทั่วอาจไมเขาใจความหมาย หรือ เขาใจความหมายคลาดเคลื่อน เพราะฉะนั้นจึงทําใหผูอานที่
ไมใชคนพื้นเมืองภาคเหนือสามารถเขาใจคําศัพทและเนื้อเร่ืองของนวนิยายไดตลอดเรื่อง เชน 
 

หนาวหนอหนาวนักแท งอมอกเหงาใจยามเมื่อไกลบาน ปาทึบดงตันยัง
มืดดําอยูนัก เสียงขับจอยดังอยูแววๆ ผูใดหนอมาขับจอยกลางดึกขับเสียงลึก
ยาวเย็นกลางปาเรนลิบดิบ 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๒๕) 
 
 นอกจากนี้ ผูแตงยังใชวิธีการอธิบายความหมายของคําศัพทภาษาถิ่น เมื่อเลือกใชคําศัพท
ที่ผูอานไมคุนเคยและตองการอธิบายคําศัพทนั้นใหผูอานเขาใจอยางลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น เชน 
 

ผูคนยุคนั้นแตงงานแตอายุยังนอย ผูชายมักแตงเมื่ออายุ ๒๐ ผูหญิงมกั
อยูในราว ๑๘ เปนพื้น หญิงใดอยูยาวเลย ๒๒ เขามักเรียกสาวเคิ้น ชายใดเลย 
๒๕ เขาก็เรียกวาบาวเคิ้น เคิ้นแปลวาเหลือ  

(ดาบราชบุตร,๕๔) 
 

บทพรรณนาในนวนิยายของ มาลา  คําจันท อุดมไปดวยภาษาและสํานวนทองถิ่น
ภาคเหนือ และแสดงใหเห็นความสามารถทางการใชภาษาของผูเขียนไดอยางชัดเจน บทพรรณนา
ของ มาลา  คําจันทร มีความโดดเดนในแงการใชภาษาหลายประการ เชน การแทรกคําและสํานวน
ทองถิ่นภาคเหนือ การใชคําคลองจอง การใชคําซอน เปนตน ดังตัวอยางตอไปนี้ 

 
ปาใหญไพรหนา คณาหมูไมกินแผอาณากวางนักเสียงขับรํ่าหมูรอง 

เรไรระงมระง่ําพร่ําเพรียก เสียงเขียดหวยแลกบหินรองอยูไกลตามลุมแหลงน้ํา 
ดึกดับหัวรุงคนเซานอน เสียงรายกลอนวอนไหวยินชัดปลอมแปลก ชําแรกแทรก
เสียงใบไมหลน เสียงกวางเปบมีเสียงออกๆ เหมือนกวางสําลักเลือด   เสือโครง 
เสือเหลือง เสือลายเมฆฝา เสือใหญ คงมาคาบกวางไปแลว 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๒๕) 
 

จากตัวอยางบทพรรณนาขางตนสามารถวิเคราะหกลวิธีการใชภาษาในการพรรณนาของ
มาลา  คําจันทร ไดหลายประการ เชน การใชคําคลองจองเปนจังหวะคลายคําประพันธประเภท 



 

๑๓๓
รายยาว การซอนคํา การเลียนเสียงธรรมชาติ ซึ่งกลวิธีตางๆเหลานี้ชวยสงเสริมใหผูอานสามารถ
เกิดจินตภาพไดอยางดียิ่ง 
 

การใชภาษาถิ่นในบทสนทนา 
 
   ผู คนในภาค เหนื อยั งคง ใช  “คํ า เมื อ ง ” ในการติดต อ ส่ื อสาร ใน
ชีวิตประจําวันโดยเฉพาะผูสูงอายุ  แมในปจจุบันจะมีการใชภาษากลางเปนสวนใหญก็ตาม เมื่อ
พิจารณาระยะเวลาที่เกิดเหตุการณในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร พบวา เนื้อหาของนวนิยายทุก
เร่ืองคอนขางโบราณการใชภาษาถิ่นในบทสนทนาจึงมีความสมจริงและสอดคลองกับองคประกอบ
อ่ืนๆของนวนิยายอีกดวยโดยเฉพาะตัวละครซึ่งเปนคนพื้นถิ่น การที่ผูแตงเลือกใชภาษาถิ่นในบท
สนทนาของตัวละครจึงมีความเหมาะสมยิ่ง ผูวิจัยจะยกตัวอยางการใชภาษาถิ่นในบทสนทนาทั่วไป
ในชีวิตประจําวัน ดังนี้ 
 

พรานวงแวะเขาไปกินน้ํา เมียคําสอนถามวา 
“เมียสูเปนอยางใดไปแลว ดีข้ึนละยัง” 
“ก็ทรงๆอยู ถากินขาวลํา กินน้ําลงก็อาจมีแรงลุก” 

(เมืองลับแล, ๒๐) 
 

“มึงนั่นแหละตื่นสาย กูตื่นกอนมึงอีก” 
“ตื่นกอนแลวทําไมมึงไมออกมาดูกวาง” 
“กูตัวนอยอยู กูหยื้อบเติง” (เอื้อมไมถึง) 
“ไมตองมาแกตัว ไอวอกนอย” 

(ดาบอุปราช, ๑๓-๑๔) 
 
 
“อยาชานะเอ็ง น้ําหวยแถวนี้ไมเหมือนบานเรา มืดค่ําลงมันเย็นจน

สะทาน ระวังเกลี่ยวดําจะกิน” 
(ดาบราชบุตร, ๑๖๗) 

 
 ลักษณะถอยคําภาษาถิ่นอีกแบบหนึ่ง มีความหมายซับซอนมากกวาปกติ เปนความหมาย
ที่ซอนนัย เชน ในกรณีการเกี้ยวพาราสี เมื่อมีชายหนุมข้ึนเรือนสาวหมายจะมีการใชภาษาในแง



 

๑๓๔
ความนัยตอบโตกันระหวางหนุมสาว การใชภาษาถิ่นในแง “ความนัย” ซึ่งเรียกวา “คําอูบาวอูสาว”
มีปรากฏในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ ความนัยดังกลาว คือ การไมตอบรับหรือปฏิเสธโดยตรงของ
ผูหญิงลานนาเมื่อมีชายหนุมมาอูมาแอว แตจะนําชื่ออาหารมาสัมพันธกับความรูสึกของตนในการ
ตอบคําถาม ซึ่งคนที่อยูในวัฒนธรรมเดียวกันจะสามารถเขาใจได ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

“กินขาวกับอะหยัง สีมูล” 
“กับน้ําพริก”  คําวงสะอึก คําหยอกสาวโบราณที่นางโตตอบชางเจ็บแสบนัก มัน
หมายถึงการตัดรอนปฏิเสธไมเกรงอกเกรงใจ  กินขาวกับมะเขือ หมายถึงยัง
เหลือเปนโสด กินขาวกับกลวยใตหมายถึงไดแลว กินขาวกับน้ําพริกหมายถึง 
ปกเทอะ ซึ่งเปนการไลกลับ 

(ดงคนดิบ, ๕๖) 
 

“พี่นอย หลับหรือ” 
“เปลา ขากําลังนึกถึงตะเกาตะหลัง ขาเปนเณร เอ็งเอาแกงฟกมาใสปนโตใหขา” 
“บาแลวพี่นอย”... 
“แกงฟก รักมาก นั่นมันอีดาแลว ขาเคยใสแตแกงผักปลังชังขี้หนา” 

(ดงคนดิบ, ๑๘๗) 
 

๓.๕.๒ การแทรกขอมูลคติชนทองถิ่น 
 
  ภาคเหนือเปนภาคที่มีคติชนทองถิ่นที่นาสนใจหลายประเภท เชน วรรณกรรม
ปริศนาคําทาย สุภาษิต เปนตน ผูวิจัยพบวามาลา คําจันทร นําขอมูลคติชนทองถิ่นมาใชใน         
นวนิยายหลายเรื่อง ซึ่งสาเหตุที่แทรกขอมูลคติชนทองถิ่นนาจะเปนเพราะ ขอมูลคติชนทองถิ่น
เหลานี้เปนวัฒนธรรมรวมของคนในสังคมลานนา  มาลา  คําจันทร ใชขอมูลคติชนทองถิ่นใน       
นวนิยายหลายลักษณะ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 

นวนิยายของมาลา  คําจันทร หลายเรื่องมีการแทรกเนื้อความของวรรณกรรมทองถิ่นไว 
สาเหตุที่แทรกเนื้อความวรรณกรรมทองถิ่นไวอาจเปนเพราะ  คนลานนามีความผูกพันกับ
วรรณกรรมทองถิ่น มีการใชวรรณกรรมทองถิ่นในลักษณะตางๆ ทําใหวรรณกรรมทองถิ่นยังมี
บทบาทอยูในสังคมภาคเหนือ  
 



 

๑๓๕
ผูวิจัยพบวาการแทรกวรรณกรรมทองถิ่นโดยเฉพาะวรรณกรรมประเภทนิทาน                  

มีความสัมพันธกับเนื้อหาของเรื่อง โดยเฉพาะในเรื่องเจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทร
แขวน ที่มีการแทรกบทขับล้ือเร่ือง “ลังกาสิบ” หัวซึ่งแสดงใหเห็นถึงความแพรหลายของนิทาน
พระรามในดินแดนลานนา ทั้งนี้อาจเปนเพราะในดินแดนลานนามีชาวไทลื้ออาศัยอยูดวย 
นอกจากนี้การแทรกบทขับล้ือยังแสดงใหเห็นถึงความสอดคลองระหวางวรรณกรรมทองถิ่นกับ    
ตัวละคร  กลาวคือ  ตัวละครคนขับล้ือในเรื่องเจาจันทผมหอม คือ คนของพอเล้ียงที่เคยบวชเรียน
และเคยหลบหนีราชภัยไปถึงสิบสองปนนาจึงสามารถขับล้ือได คนขับล้ือไดติดตามพอเลี้ยงมาใน
ขบวนของเจาจันท    ในระหวางการเดินทางคนขับล้ือไดขับล้ือ   เรื่อง “ลังกาสิบหัว” เปรียบเทียบ
กับความคิดของเจาจันทหลายครั้งตลอดระยะเวลาการเดินทางและในการขับแตละครั้งเนื้อหาของ
บทขับก็จะสอดคลองกับความรูสึกของเจาจันทดวย  เชน บทขับล้ือตอนนางสีดาพลัดพรากจาก
พระราม ที่ขับข้ึนในตอนที่เจาจันททราบวาตนไมสามารถปูผมหอมลอดพระธาตุได ซึ่งเทากับวาจะ
ไมสมหวังในความรักกับเจาหลาอินทะ โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 
 

 “คอยอยูเทอะเจาพี่ไทแพงรักขวัญหัว  
คนตัวเจาชายงามอยูดีเที่ยงเทา  
รอยขวบขาวอยามีโศกหมอง  
บุญเราสองหากมีมั่นแกน  
จอมแผนเจากับนางจักอยูครองเมื่อหนา 
ขอแตเจาแผนฟาไดอยูดีดี  
นางนี้เหมือนจะตายเปนผีแตยังสาวออน 
ไกลจากเจาเพราะไกลเสียจากชายนั้นแลว” 
คนขับล้ือมันขับบทส่ังลาของนางสีดาอยูแววๆ จับตอนแกวแวนฟาสีดาพลัด
พราก ยักษราพณรายลักลากเอานางหนี 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๑๘๒-๑๘๓) 
 

 “มหาชาติ” เปนวรรณคดีทางศาสนาเรื่องสําคัญ มีบทบาทสําคัญอยูในสังคมลานนา ใชใน
การประกอบประเพณีเทศนมหาชาติ ทําใหผูคนในทองถิ่นสามารถจําเนื้อความตอนที่ไพเราะได ข้ึน
ใจ และ พระสงฆที่เทศนมหาชาติแตละรูปจะมีความสามารถในการเทศนมหาชาติแตกตางกัน
ออกไปตามลักษณะน้ําเสียงของพระแตละรูปดวย  มาลา  คําจันทร แทรกเนื้อความวรรณกรรม 
เร่ืองนี้ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ดังนี้ 
  



 

๑๓๖
มหาชาติกัณฑมัทรีสะกดคนทั้งวิหารจนเงียบกริบ เณรนอยทอดเสียง

หายก็เหมือนนางมัทรีจะกลั้นใจตาย พวกผูหญิงรองไหฟูมฟาย น้ําตารวงน้ําตา
ไหลกันแทบถวนหนา   
“กูพี่จักกมหนาไห     มหาสัตโตอันวามหาสัตวเจา    
ก็ทรงโศกเศรากังวล     บอาจธํารงตนอยูได    
จึงรองร่ําไหเรียกขวัญนาง วาลุกมาเทอะบุญกวางเหยเมียมิ่ง    
เมียรักยิ่งเสมอตา     ขวัญนางอยาไปหลาดงหนาเถื่อนถ้ํา    
ขวัญนางนุชนาฏนองจงรีบเร็วมา”  

(ดาบอุปราช, ๗๙) 
 

การกลาวถึงชื่อตัวละครทองถิ่นเปนอีกกลวิธีหนึ่งที่ผูวิจัยพบในนวนิยายของมาลา คําจันทร 
ซึ่งกลวิธีนี้แสดงใหเห็นวาวรรณกรรมทองถิ่นภาคเหนือกลมีบทบาทในสังคม และ เปนที่รูจักอยาง
แพรหลาย สังเกตจากในนวนิยายของมาลา  คําจันทร หลายเรื่องที่ไดกลาวถึงวรรณกรรมทองถิ่นใน
ชีวิตประจําวัน เนื่องเพราะวรรณกรรมทองถิ่นเหลานี้มีการสืบทอดในสังคม เชน การเลาคาวอาน
ธรรม การเลานิทาน เปนตน เมื่อวรรณกรรมพื้นบานเหลานี้ยังคงมีบทบาทในสังคม เพราะฉะนั้น
ไมใชเรื่องแปลกที่นวนิยายของ  มาลา   คําจันทรหลายเรื่องกลาวถึงวรรณกรรมทองถิ่นใน
ชีวิตประจําวันหลายลักษณะ ไดแก การกลาวถึงชื่อตัวละครในวรรณกรรมทองถิ่น และ การกลาวถงึ
เหตุการณสําคัญในวรรณกรรมทองถิ่น ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

การเอยชื่อตัวละครในวรรณกรรมทองถิ่นในเชิงเปรียบเทียบปรากฏในนวนิยายเรื่อง  
สรอยสุคันธา  ในตอนที่ฝายคําเอยถามความเปนมาของแสงชาย เพราะเธอเห็นวาแสงชายมี
หนาตาและผิวพรรณดีไมนาเปนขาทาสในคุมของพอพญาเขื่อนคํา ฝายคําเปรียบเทียบหนาตาและ
ผิวพรรณของแสงชายวาเหมือนตัวละครเอกฝายชายในวรรณกรรมทองถิ่น ดังนี้ 
 

ผิวพรรณวรรณะอยางพี่ไมใชเชื้อถอยชาติขา เห็นหนาพี่ฝายคํานึกไปถงึ
หนาเจาสุวรรณะ เจาสุริยวงศา เจาหงสหินกุมารหนอนอยพวกนั้น   

(สรอยสุคันธา, ๔๘) 
 

ดวยเหตุที่วรรณกรรมทองถิ่นภาคเหนือมีการถายทอดในสังคมจากรุนสู รุน ฉะนั้น
เหตุการณสําคัญในวรรณกรรมทองถิ่นบางเรื่องจึงเปนที่ประทับใจและยังคง “มีชีวิต” อยูในสังคม
ลานนา รวมทั้งไดรับการสืบสานมาจนถึงยุคปจจุบันดวย 



 

๑๓๗
ในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน มีการกลาวถึงเหตุการณ

สําคัญในวรรณกรรมทองถิ่นเรื่อง เจาสุวัตร นางบัวคํา ผานความคิดคํานึงของนางฟองคําทาสของ
เจาจันท นางฟองคํามีความรู สึกวาการที่พอเลี้ยงมาพรากเจาจันทไปจากเจาหลาอินทะ 
เปรียบเสมือนเหตุการณในวรรณคดีเร่ืองเจาสุวัตร นางบัวคํา ที่ปูพรานชั่วรานมาพรากนางบัวคําไป
จากเจาสุวัตร ดังนี้ 
  

นางพี่เลี้ยงเจาะจงสายตาชิงชังพุงเขาเสียบหลังพอเล้ียง เจาจันทมอง
ตาม แมนแท มันผูนี้เปนโจรปากักขฬะหยาบชา เปนดั่งปูพรานใจรายในคาวซอ
เจาสุวัตรนางบัวคํานั้นแลว ปูพรานมันเยียะรายประทุษโทษเจาสุวัตรแลวฉุดชัก
บัวคํารางนอยไปเปนเมียมัน 

(เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน,๖๐) 
 
 เหตุการณสําคัญในวรรณกรรมทองถิ่นเรื่อง เจาสุวัตร นางบัวคํา ปรากฏในนวนิยายเรื่อง      
สรอยสุคันธา อีกดวย ในตอนที่อุนเมืองหลงรักฝายคําเมียแสงชายผูเปนเสี่ยวรัก อุนเมืองรูสึก
เหมือนตนเปนปูเฒาที่จะฆาเจาสุวัตรเพื่อแยงชิงนางบัวคํา ดังนี้ 

 
อุนเมืองมิไดชําเลืองมองหนาเกลี้ยงขาวดั่งหนาสาวของเสี่ยวหากแต

หวั่นไหวตอกําหนัดตัณหารุกเราครอบงํา อยากฆาแสงชายอยางปูพรานปาฆา
เจาสุวัตรเอานางบัวคํา   

(สรอยสุคันธา, ๒๒๓) 
 
 วรรณกรรมทองถิ่นประเภทบทขับภาคเหนือ ทั้งจอย ซอ และบทรองเลนอ่ืนๆ ก็ปรากฏ
ในนวนิยายของมาลา  คําจันทร ทุกเรื่อง ในที่นี้ผูวิจัยจะยกตัวอยางบทขับของชายหนุมที่ขับ
ระหวางเดินทางไปเรือนสาวหมาย เพื่อใชเสียงบทขับเปนเพื่อนเดินทางและแสดงความในใจ ดังบท
ขับของนอยหลาในเรื่อง ดงคนดิบ ซึ่งมีเนื้อความไมมั่นใจในความรักระหวางตนและคําหอม     
สาวหมาย ดังนี้ 
 

บทขับรํ่า เสียงซึงดังขึ้นดังอยูแผวๆ  
“สาวเหยสาว   ชายมาฟูนอง  
หวังเปนคูปองรอมแพง  
ยามเดือนสองฟา  ดาวก็ดับแสง  



 

๑๓๘
พี่เหลียวผาแยง   เคหาแหงเจา  
พี่บรักไผ   เทานายนองเหนา  
ในโขงชมพูลุมฟา “  
บทขับรํ่าแผวแววมาถึงหูของคําหอม  

(ดงคนดิบ, ๑๕) 
 

นวนิยายของมาลา  คําจันทร ทุกเรื่องที่นํามาศึกษาลวนแลวแตเปนเหตุการณที่เกิดขึ้นใน
ภาคเหนือ เนื้อหาที่ปรากฏในนวนิยายจึงอุดมไปดวยขอมูลคติชนทองถิ่น เชนเพลงกลอมเด็ก 
ปริศนาคําทาย สุภาษิต เปนตน  ทั้งนี้เพื่อเสริมใหนวนิยายมีบรรยากาศที่แสดงความเปนทองถิ่น
มากขึ้น  
 
  เพลงกลอมเด็กหรือ เพลง อืออือจาจา คือเพลงที่ใชรองโดยมีจุดประสงคเพื่อกลอมใหเด็ก
หลับงาย ผูรองเพลงกลอมเด็กมักเปน พอ แม ปู ยา ตา ยาย หรืออาจจะเปนผูที่ดูแลเด็ก ซึ่งมีหนาที่
สํ าคัญประการหนึ่ งคือ  การกลอมเ ด็กใหหลับ  ตัวอยางบทกลอมเด็กปรากฏในเรื่ อง                 
ดาบอุปราช ในตอนที่อินทรผูเปนพี่ชายกลอมไอหลาใหหลับ ดังนี้ 
 

ตกบายกินขาวกันสองพี่นองแลวพากันหลับ  อินทรรองเพลงกลอมนอง
ที่จํามาจากแมวา 
“อืออือจาจา   อืออือจาจา 
อีแมไปไรบมา   อีพอไปนานอกบาน 
เก็บมะสานใสถง   เก็บมะกงใสซา 
เอาไปสากินงาย   เอาไปขายแลกขาว 
เอาไวเปนเพื่อนเจา  หลับตา 
อืออือจาจา   อืออือจาจา”  

(ดาบอุปราช, ๕๒) 
 
ปริศนาคําทาย หรือ “คําตวาย” ถือเปนการละเลนที่สําคัญอยางหนึ่งของเด็กลานนา 

นอกจากจะมีความสนุกสนานแลว ยังเปนการลับคมทางปญญาโดยใชภาษาที่คมคายอีกดวย 
ตัวอยางปริศนาคําทายในนวนิยาย ไดแก 

 
 



 

๑๓๙
“อะไรเอย บนก็ผาลางก็ผา งูสามวาลอดเขาลอดออก” 

“ล้ิน” 
“อะไรเอย ไกแมแดงแทงลงชอง” 
“น้ําหมาก” 
“อะไรเอย โกงทงนงขามทุงสามแสน” 
“ผีอ่ีฮุง” 

(ดาบอุปราช, ๓๒) 
 
คนภาคเหนือมีนิสัยในการสั่งสอนคนรุนหลังดวยสุภาษิต (คําบา) จึงไมใชเร่ืองแปลกที่

สุภาษิตและคําคมทองถิ่นเปนขอมูลทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือที่มาลา    คําจันทร เลือก
นํามาใชในการสรางสรรคนวนิยาย การใชสุภาษิตและคําคมทองถิ่นในเนื้อเร่ืองมีจุดประสงคหลาย
ประการทั้งในแงการเตือนสติ การสอนเรื่องคุณธรรม สอนเร่ืองการใชชีวิต และ การทํานาย โดยมี
ตัวอยางการใชสุภาษิตเพื่อเตือนสติไมใหประมาท ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร  ดังตอไปนี้ 
 

แตถึงอยางไรก็อยาประมาท คําบานเราวาไว มดตัวนอยยังกัดชางตาย 
เวนไดพึงเวน หลีกไดพึงหลีก ใชวามีปนผาหนาไมในมือก็ยิงไปเรื่อย อยางนั้นไม
ดี ผีเจาที่เจาแดนทานไมพอใจ  

(ดาบราชบุตร, ๑๗๘) 
 
 บทรอยกรองทองถิ่นซึ่งเปนขอมูลทางคติชนประเภทหนึ่ง    ปรากฏในนวนิยายเรื่อง       
เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน ซึ่งแสดงใหเห็นความสามารถทางภาษาของผูแตง
ในการสรางสรรคบทรอยกรองทองถิ่น ประเภท คาว ใหสอดคลองกับเนื้อเรื่อง เชน การบรรยาย
ความรูสึกของเจาหลาเมื่อถูกกีดกันไมใหคบหากับเจาจันทโดยใชคําประพันธทองถิ่นประเภทคาว 
ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

เปนเจาปลายเชื้อ  เปนแตงปลายเถา 
บกพรองบางเบา   ลุมดอนขอดแหง 
เหมือนสายปงไหล   ดอนทรายกีดแกลง 
ที่รักคนแพงจึงคลอย 

(เจาจันทผมหอมนิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๘๑) 
 



 

๑๔๐
บทรอยกรองพื้นบานประเภทคาวที่ มาลา  คําจันทร เลือกใชเพื่อส่ือสารความรูสึกของเจา

หลาแสดงใหเห็นสถานภาพของเจาหลาไดอยางดียิ่งวา เจาหลาเปนเพียงเจาปลายแถวที่มีความ
หางไกลจากเจาหลวง จึงเปรียบเหมือน “แตงปลายเถา” ฉะนั้นจึงอาจอนุมานไดวาเจาหลาไมไดมี
วัฒนธรรมแบบเจาเขมขน ซึ่งสอดรับกับสถานภาพความเปนเจาปลายแถวหรือแตงปลายเชื้อที่ไม
สมบูรณเพราะไมไดรับน้ําอยางเต็มที่จากสายแมปง เนื่องเพราะมีอุปสรรคขัดขวางสงผลให 
“บกพรองบางเบา” และเพราะความบกพรองบางเบานี้เองที่เปนสาเหตุสําคัญที่เจาหลาถูกกีดกัน
ไมใหคบกับเจาจันทอีกตอไปทําให “ที่รักคนแพงจึงคลอย”  บทคาวนี้สะทอนสถานภาพและ
ความรูสึกของเจาหลาเมื่อถูกครอบงําโดยชาวสยามและถูกเจาพอของเจาจันทกีดกันไมใหคบหากบั
เจาจันทอีกตอไป ผูแตงยังใชความเปรียบเขามาชวยเพื่อสงเสริมอารมณเศราที่ลึกซึ้งของตัวละคร
อีกดวย สะทอนใหเห็นความในใจของเจาหลาที่ถึงจุดตกต่ําไดอยางชัดเจน และนาจะสงผลกระทบ
อารมณผูอานมากกวาการบรรยายอยางตรงไปตรงมา 
 
 การสรางสรรคนวนิยายของ มาลา  คําจันทร ดวยการเลือกใชภาษาถิ่นในการเลาเรื่องทั้ง
ในบทบรรยาย บทพรรณนา และ บทสนทา แสดงใหเห็นบทบาทของวัฒนธรรมทองถิ่นในแงการใช
ภาษาไดเปนอยางดี นอกจากนี้ มาลา คําจันทร ยังไดสอดแทรกขอมูลคติชนหลายประเภท ทั้ง 
วรรณกรรมทองถิ่น บทขับ บทรอยกรองพื้นถิ่น ลวนแลวแตสงเสริมใหนวนิยายมีบรรยากาศที่เปน
ทองถิ่นภาคเหนืออยางเขมขน 
 
 การสรางสรรคนวนิยายของ มาลา  คําจันทร ที่ผูวิจัยไดวิเคราะหโดยละเอียดแสดงใหเห็น
วา ขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือหลากหลายประเภทเหลานี้เปนวัตถุดิบสําคัญที่ผูแตง
เลือกสรรนํามาใชสรางสรรคนวนิยายในทุกสวนทั้งการสรางสรรคเนื้อเร่ือง การสรางสรรคตัวละคร 
การนําเสนอแนวคิด การสรางฉากและบรรยากาศ และ การใชภาษา เมื่อผูแตงนําขอมูลวัฒนธรรม
ทองถิ่นเหลานี้มาผสมผสานกับจินตนาการของตนทําใหสามารถสรางสรรคนวนิยายไดอยาง
สมบูรณจึงเปนนวนิยายที่มีคุณคาอยางยิ่ง ซึ่งผูวิจัยจะไดวิเคราะหใหเห็นโดยละเอียดในบทตอไป  
 



บทที่ ๔ 
 

คุณคาของนวนิยายของ มาลา  คําจันทร 
 

นวนิยายของมาลา คําจันทร นอกจากจะมีลักษณะเดนในการนําขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือมาใชในการสรางสรรคเร่ืองในหลายลักษณะแลวยังมีคุณคาหลายประการที่แสดงใหเห็น
ความสามารถอันกวางขวางในการสรางสรรคนวนิยายของ มาลา  คําจันทร การวิเคราะหคุณคา 
นวนิยายของ มาลา  คําจันทร ที่จะนําเสนอตอไปนี้สามารถแบงไดเปน ๒ ประเภท ไดแก คุณคา
ดานเนื้อหา และ คุณคาดานกลวิธีการประพันธ  
 
๔.๑ คุณคาดานเนื้อหา 
 
 มาลา  คําจันทร มีความสามารถสูงในการสรางสรรคนวนิยายประกอบกับมีการใชขอมูล
ทางวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือเปนสวนสําคัญในการดําเนินเรื่องซึ่งสรางคุณคาใหแกเนื้อหา
ของนวนิยายทั้งในแง โครงเรื่องและเนื้อเร่ือง ตัวละคร แนวคิด และ ฉากและบทสนทนา ดังที่ผูวิจัย
จะวิเคราะหใหเห็นในลําดับตอไป 
 

๔.๑.๑ โครงเรื่องและเนื้อเรื่อง 
  

โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองนวนิยายของมาลา คําจันทร มักเปนเรื่องที่เกี่ยวของ
สัมพันธกับดินแดนลานนาในแงมุมตางๆ การสรางสรรคโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองนวนิยายของ มาลา  
คําจันทร โดยอาศัยวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือมีลักษณะที่นาสนใจหลายประการ ซึ่งสงผลให
โครงเรื่องและการดําเนินเรื่องมีจุดดึงดูดความสนใจ เชน โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่มีความลึกลับ 
โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่มีการผจญภัย โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่มีการสรางเรื่องเลาขึ้นใหม และ  
โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่แสดงใหเห็นปญหาและการตอสูดิ้นรนของคนในสังคมโดยมีรายละเอียด 
ดังนี้ 
 

โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่มีความลึกลับ 
 
   ความลึกลับและการตองไขปริศนาแหงความลึกลับนับเปนเสนหอยาง
หนึ่งในการสรางโครงเรื่องและเนื้อเร่ือง เพราะการสรางเนื้อเร่ืองแบบลึกลับจะทําใหผูอานติดตาม



 

๑๔๒
เนื้อเร่ืองดวยความสนใจใครรูวาความลึกลับนั้นจะคลี่คลายไปในทิศทางใด นวนิยายที่มีโครงเร่ือง
และเนื้อเร่ืองที่มีความลึกลับ ไดแก ไพรอําพราง และ ดงคนดิบ ซึ่งผูวิจัยจะไดวิเคราะหใหเห็น
เปนตัวอยางในลําดับตอไปนี้ 
 
 นวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง มีโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่ลึกลับซับซอน ซึ่งความลึกลับนั้น
เกี่ยวของกับ “เสือเย็น” ที่เขามากอกวนในหมูบานดวยการลากคนในหมูบานไปกินหลายครั้ง 
ชาวบานเกรงวาจะเกิดขึดใหญจึงจําเปนตองออกลาเสือเย็น ในระหวางนั้นผูแตงก็สรางความ
ลึกลับดวยการทําใหมีตัวละครหลายตัวที่ตองสงสัยวาเปนเสือเย็น ไดแก ยี่เพิง หลวงตา และ   
หลวงลุง 
 
 ยี่เพิงซึ่งเปนตาของเชิงหาญเปนผูตองสงสัยวาเปนเสือเย็น เพราะเปนเฒาอาคมกลาแมจะ
อยูในวัยชราก็ยังคงมีฟนขาวเต็มปากไมหลุดรวง และ คร้ังหนึ่งเมื่อเชิงหาญไปนอนเฝาไรตื่นขึ้นมา
พบรอยตีนเสือปรากฏปะปนอยูกับรอยเทาคน ซึ่งรอยเทาดังกลาวมีลักษณะบงบอกวาเปนรอยเทา
ของคนขาซายพิการซึ่งตรงกับยี่เพิงซึ่งเปนคนเดียวในหมูบานที่พิการขาซาย หลังจากการสงสัยใน
เบื้องตนเชิงหาญซุมดูพบวายี่เพิงกระโดดลงเรือนกลางดึกดวยอาการรวดเร็วผิดจากคนชราทั่วไป  
ผูแตงยังดําเนินเรื่องใหผูอานสงสัยอยูตลอกเวลาวายี่เพิงนาจะเปนเสือเย็นในตอนทายผูแตงจึงได
เผยความจริงใหรูวายี่เพิงเปนพรายทับที่กระโดดลงเรือนกลางดึกนั้นเพราะตองการลงไปกินซาก
สัตวเนา 
 
 ครูบาที่วัดหรือที่เรียกกันวาหลวงตาเปนอีกคนหนึ่งที่ตองสงสัยวาเปนเสือเย็น ทั้งนี้เพราะ
คร้ังหนึ่งที่ยี่เพิงออกขางนอกกลางดึกเขาคลับคลายคลับคลาวาเห็นหลวงตาในรางเสือเย็น 
นอกจากนั้นทุกครั้งที่เสือเขามากอกวนในหมูบานจะมีผูสังเกตเห็นวาหลวงตาไมอยูบนกุฏิแมแต
คร้ังเดียว ทําใหในชวงนี้ผูอานเริ่มสงสัยหลวงตาเพิ่มข้ึนอีกหนึ่งคน ในเวลาตอมาเรื่องความสงสัยก็
คลี่คลายวาหลวงตาไมใชเสือเย็นเพราะหลวงตาถูกเสือเย็นคาบไปกินจนถึงแกความตาย 
 
 หลวงลุงซึ่งเปนพระในวัดกลับกลายเปนผูตองสงสัยอีกคนหนึ่ง เพราะกอนหนานัน้หลวงลงุ
เปนผูสงสัยวาหลวงตาเปนเสือเย็นเพราะทุกครั้งที่เสือเขารบกวนหมูบานหลวงตาไมเคยอยูบนกุฏิ 
จนกระทั่งหลวงลุงมั่นใจวาหลวงตาเปนเสือเย็นจึงหนีไปในวันที่หลวงตาถูกเสือกัดตาย หลวงลุงจึง
เปนผูตองสงสัยวาเปนเสือเย็นอีกคนหนึ่ง 
 



 

๑๔๓
 การผูกเรื่องในลักษณะนี้ทําใหผูอานเกิดความใครรูและติดตามเนื้อเร่ืองอยางใจจดใจจอ 
เพราะเนื้อเร่ืองมีลักษณะไมกระจางแจงโดยตลอด แมตอนทายผูเขียนก็ยังสรางขอกังขาอีกตอไป
วาอาจจะมีเสือเย็น ๒ ตัว เพราะหลังจากการลาเสือเย็นประสบความสําเร็จก็ยังคงปรากฏวามีเสือ
เย็นเขามากอกวนในหมูบานอีก 
 
 นวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ มีลักษณะการผูกเรื่องใหซับซอนซอนเงื่อนที่ตองพิสูจนความจริง
เชนเดียวกัน กลาวคือ ปมปญหาชวนสงสัยยูที่วา “ใครเปนตนเหตุทําใหคําหอมทองในคืนฝนตก
ใหญ”  โดยมาลา  คําจันทร สรางตัวละครใหเปนผูตองสงสัยถึง ๓ คน ไดแก คําวง คํามา และ   
นอยหลา  
 
 คําวงพอของคําหอม เปนตัวละครที่ตองสงสัยวาเปนตนเหตุทําใหคําหอมทอง เพราะ คํา
วงแสดงอาการหวงลูกสาวจนเปนที่สังเกตและชาวบานลือกันวาคําวงจะเก็บคําหอมไวเปนของตน
เสียเอง และในคืนเกิดเหตุ คําวงลงโทษทุบตีคําหอมเพราะทราบวาคําหอมขัดคําสั่งตนและแอบ
พบปะกับนอยหลา ในคืนนั้นเมื่อคําหอมฟนจากการหมดสติก็พบวาเสื้อผาของตนหลุดลุยและมี
รองรอยถูกขมขืน และเห็นคําวงผูเปนพอนอนสลบอยูใกลกัน 
 
 คํามานักเลงโตแหงหมูบาน ก็เปนผูตองสงสัยเนื่องจากเขารับเงินสินจางจากสีดาใหไป
ขมขืนคําหอม และคํามาก็ข้ึนเรือนคําหอมในคืนเกิดเหตุ 
 
 นอยหลาคนรักของคําหอม เปนตัวละครที่ตองสงสัยอีกคนหนึ่ง เพราะเคยลอบพบปะ    
คําหอมเปนครั้งคราว คืนเกิดเหตุนอยหลาก็ไมอยูเรือนโดยอางวาจะไปปลุกเสกพระลือหนายักษ 
และเมื่อคําวงพอของคําหอมไดสติก็พบรอยโคลนเปอนที่ข้ันบันไดแสดงวามีคนลอบขึ้นเรือน 
 
 การสืบหาตนเหตุผูที่ทําใหคําหอมทอง ทําโดยการจัดใหมีการลงขวงลูกกุยตามความเชื่อ
ของชาวบานเพื่อหาคําตอบแกปญหานี้ การลงขวงลูกกุย คือการตอสูกันดวยเชิงมวยหากผูใดแพ
ตองตอบคําถามตามความเปนจริง ผลปรากฏวาคํามาแพคํามาสารภาพวาขึ้นเรือนคําหอมจริงใน
คืนฝนตกใหญแตประจันหนากับยาเฒาผีกะจึงตกใจกลัวแลวลงเรือนหนีไป ชาวบานเชื่อวาคําตอบ
ของคํามาเปนความจริงในขณะเดียวกันคําวงกับนอยหลาก็ไดปรับความเขาใจกันวาตางคนตาง
ไมใชตนเหตุที่ทําใหคําหอมทอง 
 



 

๑๔๔
 การผูกเรื่องในลักษณะนี้จึงสรางความสนใจใครรูของผูอานใหเพิ่มข้ึนเรื่อยๆวาใครเปน
ตนเหตุที่แทจริงที่ทําใหคําหอมตั้งทอง 
 
 โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองของนวนิยายสองเรื่องที่ผูวิจัยยกตัวอยางในขางตน ลวนแลวแตผูก
โยงและสรางสรรคข้ึนจากวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ กลาวคือ โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองดังกลาว
แสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมของชาวบานที่มีความผูกพันกัน เมื่อเกิดปญหาก็จะชวยเหลือเกื้อกูลกัน
ในการแกปญหา โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองของนวนิยายสองเรื่องดังกลาวขางตนมีความลึกลับซบัซอน 
จะตองสืบหาความจริงเพื่อใหเร่ืองคลี่คลาย โดยปมแหงความลึกลับซับซอนนั้นเกิดจากขอมูล
วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ คือ “เสือเย็น” ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง และ “การตีขวงลูกกุย” 
ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ เปนการพยายามใชวัฒนธรรมทองถิ่นเพื่อเปนเครื่องมือในการ
คลี่คลายปมปญหา ผูวิจัยพบวาคุณคาประการสําคัญที่สุดของการสรางโครงเรื่องและเนื้อเรื่อง
แบบลึกลับและตองสืบคนความจริงมีผลทําใหผูอานติดตามอานนวนิยายอยางใจจดใจจอ เปน
เสนหที่ผูกตรึงใหผูอานติดตามเนื้อเร่ืองไดอยางดียิ่ง 
 

โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่มีการผจญภัย 
 
   นวนิยายของ มาลา  คําจันทร มีหลายเรื่องที่มีการผจญภัยของตัวละคร
ซึ่งการผจญภัยมีหลายลักษณะ เชน การติดตามหาดาบราชบุตรเพื่อนําปราบผีแมมาย การตามลา
เสือที่เขารังควานหมูบาน เปนตน โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่มีการผจญภัยนี้กอใหเกิดผลสําคัญตอ
ผูอานคือ ทําใหเกิดความตื่นเตนเราใจ และไดสัมผัสประสบการณที่แปลกใหม ผูวิจัยจะยกตวัอยาง
โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่มีการผจญภัยจากนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร และ ไพรอําพราง 
ตามลําดับตอไปนี้ 
 
 นวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร มีการผจญภัยในปาลึกกวาครึ่งเรื่องเพื่อติดตามหาดาบราช
บุตร ผูรวมขบวนประกอบดวยคนในหมูบานเปนจํานวนมาก เพราะตองการแกปญหาที่เกิดขึ้นกับ
หมูบาน กลาวคือ ในขณะนั้นมีผีแมมายเขามารังควานชาวบานดวยการลวงชายไปเสพทีละคน 
และ เหตุการณนี้จะตอเนื่องไปเรื่อยๆ ดาบราชบุตรเปนเครื่องมือเพียงอยางเดียวที่สามารถปราบผี
แมมายได 
 
 ในระหวางการผจญภัยติดตามหาดาบราชบุตรขบวนชาวบานตองผจญกับเหตุการณที่นา
ตื่นเตนหลายครั้ง เชน ผีแมมายวิมาลาเขามาลวงชายในขบวนไปเสพหลายครั้ง ขบวนติดตามหา



 

๑๔๕
ดาบราชบุตรพบผีอ่ีคอยซึ่งมีอันตรายมาก นอกจากนั้นขบวนติดตามหาดาบพบเสือรายที่หมายจะ
ทํารายคนในขบวน เหตุการณผจญภัยระหวางการติดตามหาดาบราชบุตรนี้ สรางความตื่นเตน  
เราใจแกผูอานสงผลใหผูอานเอาใจชวยใหตัวละครประสบความสําเร็จและผานการผจญภัยไปได
ดวยดี 
 

นวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ผูแตงนําเสนอเรื่องราวการผจญภัยของตัวละครในการออก
ติดตามลาเสือเย็นที่เขารังควานเอาชีวิตของผูคนในหมูบานหลายครั้ง ชาวบานเกรงวาการที่เสือ
เย็นเขามากอกวนหมูบานอาจเปนเพราะเกิดขึด จึงจัดขบวนชาวบานจํานวนมากออกติดตามลา
เสือเย็นเพื่อแกไขปญหา เพราะหากแกปญหาเรื่องขึดไมตกก็อาจจําเปนตองยายหมูบานไปอยูทีอ่ื่น 
เพราะสิริมงคลของหมูบานเดิมเสื่อมลง 

 
ในระหวางการตามลาเสือเย็นมีเหตุการณที่ผูแตงแทรกเขามาหลายอยาง เชน ความนา

ประหวั่นพรั่นพรึงในปาลึก การผจญกับผีที่ติดตามคนในขบวนไป การแสดงถึงความเขมแข็งของ
จิตใจและความชวยเหลือเกื้อกูลระหวางเพื่อน เปนตน การผจญกับเหตุการณตื่นเตนทั้งหลายใน
ปาลึกในระหวางที่ออกไลลาเสือเย็นสงผลใหผูอานไดสัมผัสประสบการณการผจญภัยของตัวละคร 
ที่มีความตื่นเตน และ สนุกสนาน เปนเสนหที่ทําใหผูอานติดตามเนื้อเร่ืองดวยความสนใจ 
 
 นวนิยายทั้งสองเร่ืองขางตนนําเสนอโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองเกี่ยวกับการผจญภัยในปาลึก 
อันแสดงใหเห็นถึงความรวมมือรวมใจของชาวบานในการรวมกันแกไขปญหา ซึ่งยังผลใหผูอาน
เกิดความตื่นเตนเราใจเพราะไดสัมผัสกับประสบการณแปลกใหมจากที่ประสบในชีวิตประจําวัน 
นอกจากนี้ส่ิงที่นาสนใจอยางยิ่งคือ เปาหมายการผจญภัยในนวนิยายทั้งสองเรื่องลวนแลวแต
เปนไปเพื่อ “ความสงบสุขของหมูบาน” อันเกี่ยวเนื่องกับความเชื่อเร่ือง “ขึด” และ “ดาบศักดิ์สิทธิ์” 
ซึ่งเปนความเชื่อที่สําคัญของคนลานนา 
 

โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่มีการสรางเรื่องเลาขึ้นใหม 
 
   ตํานาน เปนขอมูลวัฒนธรรมสําคัญที่ มาลา  คําจันทร นํามาสรางสรรค
เปนโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองดังไดวิเคราะหอยางละเอียดแลวในบทที่ ๓ ผูวิจัยพบวานวนิยายหลาย
เร่ืองของ มาลา  คําจันทร มีการเลาตํานานอันเกิดจากการเก็บเล็กผสมนอยจากตํานานในทองถิ่น
ในขณะเดียวกันผูแตงก็สรางสรรคเร่ืองเลาใหมที่มีโครงเร่ืองและเนื้อเร่ืองที่มีเหตุการณใกลเคียงกับ
ตํานานซึ่งสามารถสรางคุณคาแกนวนิยายไดดียิ่ง ทั้งนี้เพราะผูอานจะติดตามอานเรื่องราว



 

๑๔๖
เหตุการณปจจุบันเพื่อเทียบเคียงกับตํานานในอดีตวาจะมีความเหมือนหรือแตกตางกับตํานาน 
ผูวิจัยจะยกตัวอยางนวนิยายที่มีการสรางเรื่องเลาขึ้นใหมที่มีโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่เหตุการณใน
ปจจุบันใกลเคียงกับตํานานใหเห็นเปนตัวอยาง ไดแก นวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา และ นวนิยาย
เร่ือง นางถ้ํา ตามลําดับ ดังนี้ 
 
 นวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา เปนนวนิยายที่เหตุการณในปจจุบันมีความเกี่ยวของ
เชื่อมโยงกับตํานานอยางแนบแนนเพราะตัวละครในปจจุบันคือ ตัวละครในตํานานที่กลับชาติมา
เกิด ไดแก เจาสรอยสุคันธา กลับชาติมาเกิดเปน ฝายคํา และ เอ้ือยจันทร โปหนาเกลี้ยงกลับชาติ
มาเกิดเปน แสงชาย เจาหนออินทรกลับชาติมาเกิดเปน อุนเมือง   
 

มาลา  คําจันทร สรางตํานานขึ้นสองสํานวนที่มีความแตกตางกันแตใชตัวละครรวมกัน 
กลาวคือ ตํานานเจาสรอยสุคันธาสํานวนแรก เลาวา เจาสรอยสุคันธาเปนคนรักของเจาหนออินทร 
แตเมื่อตกเปนเชลยของโปหนาเกลี้ยงเธอก็ตองตกเปนเมียของโปหนาเกลี้ยงดวย เธอจึงฆาตัวตาย 
ในตํานานนี้ เจาสรอยสุคันธาจึงเปนศัตรูกับโปหนาเกลี้ยง แตเหตุการณปจจุบันแสงชาย(โปหนา
เกลี้ยง) กลับเปนผูชวยเหลือฝายคํา (เจาสรอยสุคันธา) ใหหลบหนีจากเรือนพอพญาจนมาพบกับ 
อุนเมือง (เจาหนออินทร) ตัวละครสวนเกินในตํานานนี้คือโปหนาเกลี้ยง ผูแตงจึงเลือกใชวิธีปรับ
ความสัมพันธของตัวละครปจจุบันใหสอดคลองกับตํานาน ดวยการใหเจาสรอยสุคันธาลงสิง
ฝายคําและเลาตํานานนี้ใหแสงชายฟงและไลแสงชายหนี เมื่อแสงชายตัดสินใจหนีเขาปา
เหตุการณจึงซ้ํารอยกับตํานานคือฝายคํา(เจาสรอยสุคันธา) ไดอยูกินกับอุนเมือง (เจาหนออินทร)  

 
การหนีเขาปาของแสงชายเปนจุดเริ่มของการซ้ํารอยในตํานานเจาสรอยสุคันธาอีกสํานวน

หนึ่ง ซึ่งเลาวา เจาสรอยสุคันธาเปนคนรักของโปหนาเกลี้ยงแมทัพชาวพมาที่ไปกวาดตอนเชลย
ชาวเชียงแสนมา เจาสรอยสุคันธาสอนโปหนาเกลี้ยงใหเลนซึงจนเลนไดคลองแคลว แตเจาสรอย  
สุคันธากลับลมเจ็บจนถึงแกชีวิต โปหนาเกลี้ยงจึงฝงนางไวพรอมทองหีบหนึ่งและสาปใหเชลยชาว
เชียงแสนเฝาไว จนกวาโปหนาเกลี้ยงจะกลับมา เจาสรอยสุคันธากลับมาเกิดใหมเปนเอื้อยจันทร 
ชาวเชลยเชียงแสนรอโปหนาเกลี้ยงจนกระทั่งแสงชาย(โปหนาเกลี้ยง)ที่หนีเขาปาพลัดหลงเขา
มาถึงและดีดซึงเพลงพราวไกวใบได ชาวเชียงแสนจึงพนคําสาป และแสงชาย(โปหนาเกลี้ยง)ได
แตงงานอยูกินกับเอ้ือยจันทร (เจาสรอยสุคันธา) อยางมีความสุขยิ่ง  

 
การสรางตํานานเรื่องเดียวกันสองสํานวนที่มีความแตกตางกันแตละตํานานจึงพยายาม

หาทางปรับความสัมพันธของคนในปจจุบันใหคลายกับตํานานเดิม เมื่อปรับความสัมพันธของคน



 

๑๔๗
ในยุคปจจุบันเขาที่แลวเรื่องจึงคลี่คลายลงอยางสมบูรณ การสรางตํานานใหมีความขัดแยงกันสอง
ตํานานจึงเอื้อใหผูอานติดตามเรื่องโดยตลอดเพื่อเฝามองวิธีการปรับความสัมพันธของคนใน
ปจจุบันใหลงตัว ซึ่งวิธีการปรับความสัมพันธของคนในปจจุบันก็ใชวิธีการที่แสดงออกถึงวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนืออยางเดนชัด คือ การลงหา หรือ การเขาทรง และ การใชซึงซึ่งเปนดนตรีพื้นเมือง
เปนสื่อ 

 
นวนิยายเรื่อง นางถ้ํา มีตํานานเกี่ยวกับ นางถ้ํา เลาวา นางถ้ําเปนผีรายเพราะถูกสามีทิ้ง

ใหเปนแมมาย นางจะลวงชายไปเสพจนถึงแกความตาย แตมีพระอรหันตรูปหนึ่งปราบนางได นาง
ขออยูในถ้ําตราบจนสิ้นอายุศาสนาของพระพุทธเจาตราบใดที่ไมมีใครไปลวงเกินถ้ําหลงของนาง 

 
 ผูเขียนผูกเรื่องใหมีเหตุการณลวงเกินนางถ้ําจนทําใหนางลุกขึ้นมาอาละวาดเมื่อคร้ังที่

ทหารเชียงตุงบุกรุกถ้ําหลงแหงนาง แตคร้ังนั้นมีพระธุดงคมาโปรดไวนางจึงยอมอยูอยางสงบในถ้ํา
หลงตอไป 

 
โครงเรื่องเหตุการณปจจุบันกําลังจะซ้ํารอยกับเหตุการณในอดีต อันเนื่องมาจากการ

ติดตามหาขุมทรัพยตามลายแทงของทหารสงครามเชียงตุงของคนกรุงเทพฯ เปนชนวนเหตุสําคัญ
ที่จะทําให “ตํานานซ้ํารอย” กลาวคือ นางถ้ําเคยเปนผีรายแตมีพระอรหันตมาโปรดไวนางขออยูใน
ถ้ําหลงอยางสงบตราบใดที่ไมมีใครกอกวนนาง นางถ้ําเคยลุกมาอาละวาดเมื่อครั้งที่ทหารเชียงตุง
บุกรุกถ้ําหลงของนาง แตคร้ังนั้นมีพระธุดงคมาโปรดไวอีก ชาวบานแถบนั้นจึงไมมีใครกลาไป   
กล้ํากรายถ้ําหลง แตขบวนของคนกรุงเทพฯนําทางมาโดยทหารพมากลับใชกําลังขมขูใหชาวบาน
พาเขาถ้ําหลวง ชาวบานเกรงเหตุการณจะซ้ํารอยอีกครั้ง แตผูแตงก็ไดสรางความหวังแกชาวบาน
ดวยการสรางเรื่องใหมีพระธุดงคอดีตศิษยของพระที่เคยโปรดนางถ้ํากําลังจะเดินทางไปที่ถ้ําหลง 
การสรางเรื่องซอนกันในลักษณะนี้ชวนใหผูอานติดตามเรื่องอยางตลอดเพื่อคนหาคําตอบวา 
ทายที่สุดแลวเรื่องจะคลี่คลายลงในลักษณะใด 
 
 การสรางโครงเรื่องลักษณะนี้ ผูแตงจะสรางสรรคตํานานขึ้นในตอนตนเรื่อง ซึ่งตํานานที่
สรางขึ้นนั้นมีลักษณะของการผสมผสานจากตํานานเรื่องตางๆและมีการปรับตํานานใหมโดยฝมือ
ของผูเขียนจึงทําใหตํานานที่สรางใหมมีความนาติดตาม แลวผูเขียนจึงนําเสนอเหตุการณปจจุบัน
ซอนเขามาใหมีลักษณะคลายคลึงกับตํานานจึงทําใหผูอานไดรับความสนุกสนานทั้งจากตํานาน
และเหตุการณปจจุบันที่สอดผสานกันอยางกลมกลืน 
 



 

๑๔๘
โครงเรื่องที่แสดงปญหาและการตอสูดิ้นรนของคนในทองถิ่น 

 
   ปญหาของคนในทองถิ่นนับเปนประเด็นสําคัญที่ มาลา  คําจันทร     
หยิบยกนํามาเปนโครงเรื่องนวนิยายหลายเรื่อง ปญหาของคนในทองถิ่นสื่อสารผานโครงเรื่องและ
เนื้อเร่ืองในรูปแบบของการตอสูดิ้นรนของตัวละครซึ่งถือเปนเปนวิถีชีวิตที่นาสนใจ การตอสูดิ้นรน
ของตัวละครในนวนิยายเปนการตอสูที่เปนวิถีทองถิ่นซึ่งมีความนาสนใจยิ่ง นวนิยายที่มีโครงเรือ่งที่
แสดงปญหาของคนนทองถิ่นและการตอสูดิ้นรนของตัวละครที่ผูวิจัยจะนํามายกตัวอยาง ไดแก  
นวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช นวนิยายเรื่อง     เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน และ 
นวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา ตามลําดับตอไปนี้ 
 
 นวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช มีโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองเกี่ยวกับการตอสูดิ้นรนของชาวนา
เพื่อใหไดมีที่ดินทํากินและไดมีวิถีชาวนาซึ่งเปยมไปดวยความสุข ผูเขียนสะทอนใหเห็นวา ส่ิง
สําคัญที่สุดในชีวิตของชาวนา คือ การไดทํานา เพราะฉะนั้นตราบใดที่ชาวนายังไดทํานาก็ยังคงมี
ชีวิตอยางมีความสุข เพราะฉะนั้นชาวนาจึงพยายามตอสูดิ้นรนทุกวิถีทางเพื่อที่จะไดใชวิถีชีวิตที่มี
ความสุข ไมวาจะยากลําบากเพียงใดก็ตาม  
 

โครงเรื่องและเนื้อเรื่องการตอสูดิ้นรนแสดงผานตัวละคร หนานแกว ซึ่งเปนชาวนาและมี
ความสุขกับวิถีชีวิตชาวนามาโดยตลอด เพราะหนานแกวมีที่นาเพื่อทํานา ถึงแมวาจะเปนการเชาที่
นาของผูอ่ืนก็ตาม มาลา  คําจันทร แสดงใหผูอานเห็นถึงการตอสูดิ้นรนของหนานแกวโดยดําเนิน
เร่ืองใหหนานแกวถูกบอกเลิกเชาที่นา เมื่อถูกบอกเลิกเชาที่นาหนานแกวจึงตองดิ้นรนตอสูตอไป
เพื่อใหไดมีที่นาไวทํานาและเพื่อใหไดมีวิถีชีวิตแหงความสุขแบบชาวนาตอไป การตอสูดิ้นรนของ
หนานแกว คือ การยายครอบครัวเขาปาเพื่อบุกเบิกที่นาแหงใหม 
 
 การบุกเบิกที่นาแหงใหมเต็มไปดวยความยากลําบาก ทั้งตองโคนตนไม ถางหญา ขุดดิน 
เรียนรูการทํานาแบบขาวไร การฉายภาพการตอสูดิ้นรนเพื่อใหมีที่ดินทํากินของชาวนาแสดงใหเห็น
วาที่นามีความสําคัญตอชาวนาอยางยิ่ง ผลจากการตอสูดิ้นรน คือหนานแกวมีที่ดินทํากินแหงใหม 
ณ ปาแหงนั้น เมื่อมีที่ดินทํากินใหมหนานแกวก็เร่ิมมีความหวังวาจะลงหลักปกฐานอยางมั่นคง 
ในชวงนี้ผูเขียนฉายภาพแหงความสุขและความหวังของหนานแกวที่มีที่ดินทํากินอยางโดดเดนยิ่ง 
 
 ผูเขียนนําเสนอใหเห็นความสําคัญของที่ทํากินตอชาวนาอยางเดนชัดอีกครั้ง เมื่อหนาน
แกวตองอพยพไปอยูที่นิคมหวยทรายขาวเพราะที่ทํากินที่บุกเบิกมาตั้งแตตนทับซอนอยูกับเขตปา



 

๑๔๙
สงวน การตองอพยพไปอยูนิคมหวยทรายขาวซึ่งเปนเขตที่แหงแลงมาก ถึงแมจะมีที่ทํากินแตที่ทํา
กินแหงใหมก็ไมเอื้อใหสามารถทํานาได หนานแกวจึงไมสามารถใชวิถีชีวิตชาวนาอยางที่ตองการ
ไดอีกตอไป ชีวิตของหนานแกวจึงสิ้นสุดลงหลังจากนั้นไมนาน ซึ่งความตายของหนานแกวลวน
แลวแตเปนผลมาจากความผิดหวังเรื่องที่ทํากินหลายครั้งหลายคราวนั่นเอง 
 

จะเห็นไดวาผูเขียนตั้งใจผูกเรื่องใหเห็นวิถีการตอสูของชาวนาเพื่อใหมีที่ดินทํากิน เพราะ
การมีที่ดินทํากินเทากับการไดดํารงอยูในวิถีชีวิตชาวนาที่มีความสุขนั่นเอง เพราะฉะนั้นแมชาวนา
จะตองตอสูดิ้นรนอยางหนักเพียงใดก็ตามชาวนาก็ยินยอมแลกความลําบากทั้งปวงนั้นกับการมี
ที่ดินทํากิน เพราะหากไมมีที่ดินทํากินชีวิตของชาวนาก็ไมมีความหมาย 
 
 นวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน มีโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองที่
แสดงใหเห็นการตอสูดิ้นรนของตัวละครเพื่อความอยูรอดภายใตภาวะกดดันของเหตุการณทาง
ประวัติศาสตร  ซึ่งผูวิจัยจะยกตัวอยางใหเห็น ๒ ตัว คือ เจาพอ  และ เจาจันท 
 
 เจาพอ เปนเจาระดับสูงที่มีความใกลชิดกับเจาหลวง เมื่ออํานาจของสยามเขาครอบงํา
ลานนาเจาพอจึงไมพอใจอยางยิ่ง เพราะรูสึกวาถูกลดศักดิ์ลงไปสูสามัญชน การตอสูดิ้นรนเพื่อ
ดํารงสถานภาพเดิมของเจาพอ คือ การหันไปคบกับพอเลี้ยง ที่มีชาติตระกูลที่ต่ํากวา แตมีเงินทอง
และลูกนองจํานวนมาก เจาพอหวังจะใชพอเลี้ยงเปนเครื่องมือสําคัญเพื่อกอบกูสถานภาพอนัสงูสง
กลับคืนมา พอเลี้ยงก็เต็มใจที่จะชวยเหลือเจาพอเพราะหมายไดเจาจันทเปนคูครอง การตอสูดิน้รน
ของเจาพอแสดงใหเห็นถึงการหาทางออกที่เหมาะสมกับสถานการณยิ่ง 
 
 เจาจันท เปนลูกของเจาพอที่ถือไดวาแสดงใหเห็นวิถีการตอสูดิ้นรนเพื่อหาทางออกที่
เหมาะสมที่สุดใหแกตน และที่สําคัญการตอสูของเจาจันทแสดงใหเห็นการนําวัฒนธรรมทองถิ่นมา
เปนเครื่องมือในการตอสูอันมีผลสําคัญอยางยิ่งตอโครงเรื่องและเนื้อเร่ือง กลาวคือ เจาจันทไม
อยากแตงงานกับพอเลี้ยงเพราะมีคนรักอยูแลวคือเจาหลาอินทะซึ่งเปนเจาชั้นรองและถกูเจาพอกดี
กันไมใหคบกันเพราะเจาหลาตัดสินใจไปเปนเสมียนตีตราไม เจาจันทจึงใชความเชื่อทองถิ่น
ภาคเหนือเร่ือง “การไหวพระธาตุประจําปเกิด” เปนเครื่องมือในการตอสู เจาจันทขอใหไดไปไหว
พระธาตุอินทรแขวนซึ่งเปนพระธาตุประจําปเกิดกอนจึงจะแตงงานกับพอเลี้ยง และในระหวางการ
เดินทางไปไหวพระธาตุผูแตงก็เผยใหเห็นความในใจของเจาจันทวา นางตองการไปเสี่ยงบุญเสี่ยง
กรรมดวยการปูผมหอมลอดพระธาตุดวย นางเชื่อวาหากปูผมหอมลอดพระธาตุไดนางจะได
กลับไปสมรักกับเจาหลาอินทะ การตอสูดิ้นรนของเจาจันทแสดงใหเห็นถึงการใชวัฒนธรรมทองถิ่น



 

๑๕๐
เพื่อเปนทางออกใหแกสถานการณที่บีบคั้นอยางเหมาะสมและขับเนนใหเนื้อเร่ืองเขมขนขึ้นชวน
ติดตาม 
 

นวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา มีเนื้อหาที่แสดงถึงการตอสูดิ้นรนของตัวละคร คือ ฝายคํา ที่
พยายามหาทางออกจากสภาวะบีบค้ันทางจิตใจโดยใชวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือเปนเครื่องมือที่
สําคัญ 

 
ฝายคํา เปนเมียขัดดอกของพอพญาดวยความไมเต็มใจ ฝายคําจึงพยายามหาทางออก

จากสภาวะที่บีบค้ันนี้ ผูแตงดําเนินเรื่องใหแสงชายซึ่งเปนทาสในเรือนของพอพญาและแอบพึงใจ
ฝายคําเปนผูพาฝายคําหนี ผูแตงแสดงใหเห็นภาวะบีบค้ันภายในจิตใจของฝายคําอยางหนักที่ไม
สามารถตัดสินใจไดวาจะหนีไปกับแสงชายหรือจะทนอยูกับสภาวะบีบค้ันตอไป ส่ิงที่ชวยใหฝายคํา
ตัดสินใจหนี คือ การลงบอกของผีเจานาย เมื่อผีเจานายลงบอกฝายคําจึงหนีไปกับแสงชาย  

 
การตอสูดิ้นรนของฝายคํามิไดส้ินสุดลงตรงที่ฝายคําตัดสินใจหนีไปกับแสงชายไปอยูที่

หวยซางคํา เพราะที่นั่นฝายคํายังตองตอสูกับสภาวะบีบค้ันทางจิตใจอีกครั้งเมื่อฝายคําพบกับ   
อุนเมือง เธอรูสึกพึงใจในอุนเมืองเชนเดียวกับอุนเมืองที่พึงใจเธอ แตติดอยูที่วาเธอเปนเมียของ 
แสงชายไปแลว ในเหตุการณตอนนี้ผูแตงไดเชื่อมโยงเรื่องเขากับตํานานเจาสรอยสุคันธา กลาวคือ 
ตํานานเลาวาเจาสรอยสุคันธาเปนคูรักของเจาหนออินทรและเปนศัตรูของโปหนาเกลี้ยง ผูแตง
เชื่อมโยงโดยใหตัวละครในตํานานกลับชาติมาเกิด ดังนี้ เจาสรอยสุคันธา กลับชาติมาเกิดเปน 
ฝายคํา เจาหนออินทร กลับชาติมาเกิดเปน อุนเมือง และ โปหนาเกลี้ยง กลับชาติมาเกิดเปน แสง
ชาย ฉะนั้นจึงเทากับวา ฝายคํากับแสงชายเปนศัตรูกัน เมื่อฝายคําทราบตํานานนี้ประกอบกับ
ความพึงใจในตัวของอุนเมืองฝายคําจึงตองตอสูอีกครั้งเพื่อใหไดสมรักกับอุนเมือง ฝายคาํตอสูดวย
การเลาตํานานนี้ใหแสงชายฟงในขณะที่เจาสรอยสุคันธาลงสิง เปนผลใหแสงชายหนีเขาปาไป 

 
การตอสูดิ้นรนของฝายคําทั้งสองครั้งแสดงใหเห็นถึงความพยายามในการหาทางออกจาก

สภาวะที่บีบค้ันทางจิตใจ ฝายคําเลือกใชวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ คือ “ความเชื่อเร่ืองผี
เจานาย” เปนเครื่องมือสําคัญในการแกปญหา โครงเรื่องของนวนิยายเรื่องนี้จึงแสดงใหเห็น
ความสําคัญของวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางชัดเจน 

 
นวนิยายที่มีโครงเรื่องที่แสดงปญหาและการตอสูดิ้นรนของคนในทองถิ่น แสดงใหเห็น

คุณคาประการสําคัญของนวนิยายทองถิ่นภาคเหนือ คือ การดิ้นรนตอสูดวยวิธีการที่หลากหลาย



 

๑๕๑
โดยมีพื้นฐานมาจากความคิดความเชื่อที่หลอหลอมขึ้นในสังคม วิธีการที่หลากหลายเหลานี้นาจะ
เปนการนําเสนอใหเห็นทางเลือกที่หลากหลายของชีวิตแกผูอานอีกดวย 
 
 นวนิยายที่ผูวิจัยเลือกมาวิเคราะหแสดงใหเห็นอยางเดนชัดวา นวนิยายเหลานี้เราความ
สนใจของผูอานดวยการใชวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือในการสรางโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองทําใหนว
นิยายมีความนาสนใจชวนติดตามและมีคุณคามากยิ่งขึ้น 
 

๔.๑.๒ ตัวละคร 
   

ตัวละครในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร เปนตัวละครที่มีความเปนทองถิ่นสูงประกอบกับ
เนื้อเร่ืองเปนเรื่องราวเกี่ยวกับวิถีของชาวบานและความคิดความเชื่อของคนในภาคเหนือ 
เหตุการณมักเกิดข้ึนในหมูบานเล็กๆทางภาคเหนือ ตัวละครที่มีบทบาทเดนจึงสอดคลองสัมพันธ
กับเนื้อเร่ืองดังกลาวซึ่งตัวละครที่รูจักกันโดยทั่วไปและมีความนาสนใจมีหลายตัว เชน เจาจันท 
ในนวนิยายเร่ือง เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน อุนเมือง ในนวนิยายเรื่อง   
สรอยสุคันธา อารักษหลวงเจาราชบุตร และ ผีแมมายวิมาลา ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร     
สีดา ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ บัวเรือน ในนวนิยายเรื่อง เมืองลับแล เปนตน ซึ่งสามารถจัด
กลุมได ดังนี้ ตัวละครที่เปนผูนํา ตัวละครที่เปนอมนุษย ตัวละครปฏิปกษ และ ตัวละครที่มีขวัญ
เชื่อมโยงกัน ซึ่งผูวิจัยจะไดวิเคราะหใหเห็นเปนตัวอยางในลําดับตอไป 
 
ตัวละครที่เปนผูนํา 
 
 ตัวละครที่เปนผูนําถือไดวาเปนตัวละครที่มีบทบาทเดนในนวนิยาย ทั้งนี้เพราะตัวละครที่
เปนผูนําเหลานี้มักจะเปนผูแกปญหาที่เกิดขึ้นในเนื้อเร่ืองใหสําเร็จลุลวงไปไดดวยดี ตัวละครผูนํา
ในนวนิยายที่สําคัญ ไดแก นายบาน ซึ่งผูวิจัยไดวิเคราะหใหเห็นแลวในบทที่ ๓ นอกจากนี้ผูวิจัยยัง
พบวาในนวนิยายบางเรื่องของ  มาลา   คําจันทร  มีการสรางตัวละครที่มีความเปนผูนํา
นอกเหนือจากนายบาน ดังนี้ อุนเมือง ในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา และ เชิงหาญ ในนวนิยาย
เร่ือง ไพรอําพราง ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้ 
 
 
 
 



 

๑๕๒
อุนเมือง 
 
 อุนเมือง ในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา  เปนลูกชายเฒาชุมจาบาน มีบุคลิกภาพและ
บทบาทในการเปนผูนําอยางชัดเจน  
 

ผูแตงพยายามสรางบุคลิกภาพภายนอกใหอุนเมืองมีความเขมแข็ง บึกบึน ซึ่งสอดคลอง
เหมาะสมกับความเปนผูนําในของชาวบานซึ่งอาศัยอยูในปาลึก การมีรางกายที่บึกบึน แข็งแรง 
เขาทํานอง “ตัวใหญ ไหลหนา” จึงสอดคลองกับสภาพวิถีชีวิตเพราะผูนําจะตองมีความแข็งแรงจึง
จะสามารถปกปองชาวบานใหรอดพนจากภัยของสัตวปาและสรางความอุนใจใหแกชาวบานได  
ดังสะทอนผานความคิดของชาวบาน ดังนี้ 
 

อุนเมืองคนตัวใหญไหลหนา...บาไหลแขนขาแนนหนาชวนใหอุนใจอุน
เมืองลือชาปรากฏมาแตอายุสิบหา แกลวกลาหาวหาญไลฟนเสือโครงหางขาด
ตกดิน ...อุนเมืองมิไดเกงแตเชิงไลลาฆาสัตวอยางเดียว เชิงดาบก็ดี ทําไรก็เกง 
คนอยางนี้โบราณวาทําบานก็เปนบาน สรางเมืองก็เปนเมือง  

(สรอยสุคันธา, ๖๕) 
 

อุนเมืองมีเมืองมีความสามารถเชิงอาวุธที่สามารถปกปองคุมครองหมูบานได กลาวคือ  
อุนเมืองสามารถยิงลูกดอกไดอยางรวดเร็ว แมนยํา และรุนแรง  ทําใหสามารถเขาปาลาสัตวและ
ยิงลูกดอกไดอยางแมนยําตั้งแตวัยหนุม ความสามารถเชิงอาวุธของอุนเมืองพิสูจนไดเมื่ออุนเมือง
สามารถฆาเสือที่มาคาบคนในหมูบานไปกินได จนสรางความเชื่อมั่นใหแกชาวบานไดวา            
ในวันหนึ่งเมื่ออุนเมืองขึ้นมาดํารงตําแหนงจาบานแทนเฒาชุมผูเปนพอจะสามารถปกปองคุมครอง
ชาวบานไดอยางดียิ่ง  

 
บทบาทประการสําคัญที่ขับเนนความเปนผูนําของอุนเมือง คือ การแกปญหาของชุมชน

ดวยการเขาปาลาแรดเพื่อนํามาแลกเปลี่ยนเปนเงินเพื่อเสียคาหลวงหรือภาษีอากรสําหรับชาวบาน 
ซึ่งมีความสําคัญมากเพราะเมื่อทางการเปลี่ยนการเก็บภาษีอากรจากผลผลิตทางการเกษตรเปน
เงินตราสรางความเดือดรอนแกชาวบานอยางยิ่ง การลาสัตวเพื่อหาเงินมาเสียคาหลวงแกทางการ
จึงเปนภาระอันสําคัญของผูนําหมูบาน เพราะสัตวที่จะลาแลวนํามาแลกเปลี่ยนเปนเงินตราไดตอง
เปนสัตวใหญ เชน เสือ แรด เปนตน ซึ่งสัตวเหลานี้เปนสัตวที่มีอันตรายมากตองอาศัยคนที่มี



 

๑๕๓
ความสามารถสูงเทานั้นจึงจะสามารถลาสัตวเหลานี้ได หนาที่อันใหญหลวงนี้จึงเปนหนาที่อัน
สําคัญยิ่งของผูนําหมูบาน 

 
กลาวไดวา ตัวละคร อุนเมือง เปนตัวละครที่มีบุคลิกภาพและบทบาทที่มีความเปนผูนําใน

หมูชาวบานอยางชัดเจน ผูเขียนสรางตัวละครอุนเมืองขึ้นอยางสอดคลองกับวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือ ดวยการอาศัยเหตุการณทางประวัติศาสตรทองถิ่นในชวงที่มีการเปลี่ยนแปลงการเก็บ
ภาษีอากรจากผลผลิตทางการเกษตรเปนเงินตรา อีกทั้งบทบาทอื่นๆของอุนเมือง เชน การลาเสือ 
การยิงลูกดอก ก็ลวนแลวแตสอดคลองกับวัฒนธรรมชาวบานภาคเหนือที่อาศัยอยูในปาลึก 
 
เชิงหาญ 

 
 เชิงหาญ ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง เปนตัวละครอีกตัวหนึ่งที่มีบุคลิกภาพความเปน
ผูนําอยางชัดเจน ผู เขียนใชกลวิธีการสรางความเปนผูนําในตัวเชิงหาญดวยวิธีการสราง
คุณลักษณะใหเชิงหาญเปนตัวละครที่มีจิตใจเขมแข็ง และ สรางความเกี่ยวของเช่ือมโยงระหวาง
เชิงหาญกับปูพรานคําเบาซึ่งเปนผูนําในอดีตที่ชาวบานนับถือมาก 
 
 เชิงหาญ เปนลูกของพรานคําเหมย พรานฝมือฉกาจแหงหมูบาน เนื่องจากเชิงหาญสืบเชื้อ
สายมาจากพรานซึ่งเปนอาชีพที่สอดคลองสัมพันธกับวิถีชีวิต และเปนอาชีพที่มีความสําคัญตอ
หมูบาน เชิงหาญจึงมีความเชี่ยวชาญในการใชอาวุธเพื่อลาสัตวดํารงชีพ แมจะอยูในวัยเด็กแต  
เชิงหาญสามารถใชปนยิงหมูดานหนาไดซึ่งเปนการกระทําที่เปนอันตรายมาก ทําใหคําเหมยผูเปน
พอเกรงวาจะเกิดเหตุการณเชนนี้อีก พอจึงไมใหเชิงหาญใชปนจนกวาจะอายุครบยี่สิบป เชิงหาญ
จึงใชหอกเปนอาวุธคูมือซึ่งเชิงหาญก็สามารถใชหอกไดอยางดียิ่ง  
 
 เชิงหาญมีจิตใจที่เขมแข็งและกลาหาญ เห็นไดจาก เมื่อเสือเย็นเขาหมูบานแมเชิงหาญจะ
ไมมีปนแตเขาก็เชื่อมั่นในอํานาจแหงหอกยิ่งนัก เชิงหาญเชื่อวาดวยหอกเลมเดียวเขาจะสามารถ
ฆาเสือเย็นได ความเขมแข็งของจิตใจเชิงหาญแสดงออกอยางชัดเจนเมื่อเขาขอเปนหนึ่งในขบวน
ติดตามเสือเย็นแมจะไมมีปนเหมือนคนอื่นๆก็ตาม เชิงหาญเชื่อมั่นวาเขาจะฆาเสือเย็นไดถาเพียง
พอใหเขาใชปน ดังนี้ 
 

“ขาฆาเสือตัวนั้นได พอเชื่อขาเถอะ” 
“มันอาจเปนเสือสมิง ลูกเอย” 



 

๑๕๔
“ขาฆามันได ขอแตพอเอาปนใหขาเถอะ ไมวาเสือดิบเสือเย็นหรือสมิงสิงหสาง
อันใด ขาฆาไดทั้งนั้น” 

(ไพรอําพราง, ๖๘) 
 

 บทบาทการเปนผูนําของเชิงหาญที่สําคัญและมีผลตอเนื้อเร่ืองมากที่สุด คือ เชิงหาญ
ออกไปไลลาเสือเย็น ซึ่งเปนเสือที่มีวิญญาณสิงอยู เปนเสือที่มีความฉลาด และ ลึกลับ ทําใหทกุคน
รวมมือกันออกติดตามลาเสือเย็น ในขบวนลาเสือเย็นแมจะมีคําเหมยพรานฝมือฉมังแหงหมูบานก็
ไมสามารถฆาเสือเย็นได แตผูที่สามารถฆาเสือเย็นได คือ เชิงหาญ โดยอาศัยความสามารถเชิง
อาวุธ จิตใจที่เขมแข็ง และ การชวยเหลือของปูพรานคําเบาอารักษของหมูบาน 
 
 ตัวละครผูนําที่ผูวิจัยนํามาวิเคราะหเปนตัวอยางในเบื้องตนแสดงใหเห็นอยางชัดเจนวา 
มาลา  คําจันทร สรางตัวละครผูนําดังกลาวขึ้นจากวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางสอดคลองกับ
เนื้อเร่ืองหลายประการ เชน เหตุการณทางประวัติศาสตร ความเชื่อเร่ืองผีอารักษ เปนตน ผูวิจัยพบ
คุณคาประการสําคัญอันเกิดจากการสรางสรรคตัวละครผูนํา คือ การแสดงใหเห็นถึงตัวละครผูนํา
ในอุดมคติของชาวบานภาคเหนือ ที่ผูนําตองสามารถปกปองคุมครองผูคนในหมูบานใหอยูอยาง
รมเย็นเปนสุข และมีวิถีชีวิตที่สอดคลองเปนอันหนึ่งอันเดียวกันกับชาวบานทั่วไป 
 
ตัวละครอมนุษย 
 
 นวนิยายของ มาลา  คําจันทร สรางขึ้นโดยอาศัยความคิดความเชื่อของคนในทองถิ่น
ภาคเหนือ การสรางตัวละครที่สอดคลองกับเนื้อเร่ืองสวนหนึ่งจึงเปนตัวละครอมนุษย โดยเฉพาะผี 
เพราะชาวลานนามีระบบความเชื่อเร่ืองผีอยางหนักแนน ในหัวขอนี้ผูวิจัยจะวิเคราะหตัวละคร
อมนุษยที่สรางคุณคาแกเนื้อเร่ืองเพื่อเปนตัวอยาง ดังนี้ ผีอารักษเจาราชบุตร และ ผีแมมายวิมาลา 
จากนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร และ เสือเย็น จากนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง โดยมีรายละเอียด 
ดังนี้ 
 
เจาราชบุตร 
 
 เจาราชบุตรในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร เปนอารักษหลวงของหมูบาน ซึ่งมีบทบาท
หนาที่สําคัญในการปกปองคุมครองใหหมูบานรอดพนจากอันตรายและอยูอยางรมเย็นเปนสุข 
มาลา  คําจันทร สรางตัวละครเจาราชบุตรโดยกําหนดใหเจาราชบุตรมีชาติกําเนิดที่สูงสงเปน     



 

๑๕๕
ราชบุตรของเจาหลวงเชียงใหมและมีความสามารถในการสูรบกับศัตรูที่เขามารุกรานเชียงใหม เมือ่
เสียชีวิตไปแลวชาวบานจึงยกยองเจาราชบุตรเปนอารักษหลวงประจําหมูบาน ซึ่งผูวิจัยจะได
วิเคราะหใหเห็นในลําดับตอไปนี้ 
 
 เจาราชบุตร มีความเปนมาที่ยิ่งใหญ มีชาติกําเนิดที่สูงสงเปนเจาราชบุตรแหงเมือง
เชียงใหม และมีวีรกรรมอันสูงสงคือการพาฝูงชนตีมานดวยดาบคูมือหนีออกมาตั้งหมูบานแหงใหม 
เมื่อส้ินชีวิตชาวบานรูสึกขาดที่ยึดเหนี่ยวทางจิตใจ ประกอบกับความชื่นชมในวีรกรรมอันกลาหาญ
ของเจาราชบุตร ทําใหชาวบานยกเจาราชบุตรขึ้นเปนอารักษหลวงของหมูบาน  และถือเอาดาบ
ศักดิ์สิทธิ์คูมือของเจาราชบุตรเปนของวิเศษที่มีอานุภาพในการปองกันภัยอันตราย อันจะนําความ
สงบสุขมาสูหมูบาน ดวยเหตุผลดังกลาวทําใหชาวบานคลายใจเพราะเชื่อวาอานุภาพแหงอารักษ
หลวง และ ดาบราชบุตร จะสามารถปกปองคุมครองหมูบานได เมื่อถึงวันขึ้นปใหมชาวบานจะ    
จัดพิธีกรรมดําหัวเจาราชบุตรขึ้น อันแสดงใหเห็นถึงความสําคัญอยางยิ่งของอารักษหลวง         
เจาราชบุตร 
 
 บทบาทสําคัญที่สุดของเจาราชบุตร คือ เปนผูชวยเหลือ กลาวคือเมื่อเกิดทุกขภัยขึ้น
ภายในหมูบานชาวบานจะใหมาขี่ติดตอเจาราชบุตรใหมาเขาทรงเพื่อใหเจาราชบุตรชี้แนะวิธี
แกปญหาที่เหมาะสมที่สุด เมื่อเจาราชบุตรบอกผานปากมาขี่อยางไรแลวชาวบานก็ตองปฏิบัติตาม 
นอกจากการชวยเหลือชาวบานผานมาขี่แลวบางครั้งเจาราชบุตรอารักษหลวงก็ยังเลือก  “ลงหา”  
ตัวละครบางตัวเพื่อใหความชวยเหลือ หรือ ชี้แนะทางออกบางประการ เพราะฉะนั้นจึงกลาวไดวา
บทบาทที่สําคัญที่สุดของเจาราชบุตรอารักษหลวง คือ บทบาทของผูชวยเหลือใหชาวบานอยูอยาง
รมเย็นเปนสุข 
 
 ผูวิจัยพบวาคุณคาประการสําคัญที่สะทอนผานตัวละครเจาราชบุตร คือ การสะทอนภาพ
ความเชื่อของคนลานนาที่มีตอผีอารักษในฐานะผีผูคุมครองหมูบาน นอกจากนี้ยังพบวาตัวละคร
เจาราชบุตรเปนตัวละครในอุดมคติที่ชาวบานใหความเคารพนับถือสูงสุด เนื่องเพราะการบําเพ็ญ
คุณงามความดีในฐานะผูนําหมูบาน แมเมื่อส้ินชีวิตไปแลวก็ยังไดรับการยอมรับนับถืออยางไม
เสื่อมคลาย 
 
 
 
 



 

๑๕๖
ผีแมมายวิมาลา 
 
 ผีแมมายวิมาลาเปนตัวละครอมนุษยที่มีความนาสนใจในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ซึ่ง
ผูเขียนสรางขึ้นเปนตัวละครฝายตรงขาม โดยมาลา  คําจันทร พยายามสรางบุคลิกภาพและ
บทบาทของผีแมมายวิมาลาใหมีความโดดเดนและมีพฤติกรรมที่นาสนใจ ดังนี้ 
 
 ตามความเชื่อของชาวบานผีแมมายวิมาลาเปนผีตัวราย นางผูกใจหมายไดเจาราชบุตร
เปนคูครองตั้งแตเมื่อคร้ังมีชีวิตอยู แตเจาราชบุตรไมสนใจนาง เมื่อส้ินชีวิตแลววิญญาณของผี
แมมายวิมาลาจึงติดตามหาเจาราชบุตรหวังไดเจาราชบุตรเปนคูครองตลอดมา ผีแมมายวิมาลามี
บุคลิกภาพภายนอกสวยงามตองตาชายที่ไดพบ แตงกายไมมิดชิด อวดเรือนรางอยางเปดเผยทุกๆ
หกสิบปผีแมมายวิมาลาจะเขามาในหมูบานเพื่อตามหาเจาราชบุตร ในระหวางที่ยังไมพบเจาราช
บุตรนางจะลวงชายหนุมในหมูบานที่ยังไมแตงงานไปเสพทีละคนสองคนไปเรื่อยๆ เมื่อชาย
เหลานั้นถูกลวงไปเสพแลวจากนั้นไมนานก็จะเสียชีวิต จึงเปนภัยที่ชาวบานกลัวยิ่ง ซึ่งผูวิจัยมี
ความเห็นวาการการสรางบุคลิกภาพของผีแมมายวิมาลาเชนนี้มีความสอดคลองอยางยิ่งกับ
พฤติกรรมการลวงชายไปเสพของนาง  
 
 ตัวละคร ผีแมมายวิมาลา สรางคุณคาใหแกนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร อยางมากเพราะ
ตัวละครตัวนี้เปนสีสันสําคัญในเรื่อง กลาวคือ ตัวละครผีแมมายวิมาลามีเสนหใหผูอานติดตาม
พฤติกรรมของวิมาลาที่จะสงผลตอเนื้อเ ร่ืองตลอดทั้งเรื่อง  รวมทั้งทําให ผูอานได สัมผัส
ประสบการณและเรื่องราวที่แปลกใหมผานตัวละครผีแมมายวิมาลาอีกดวย 
 
เสือเย็น  
 

เสือเย็น ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง เปนตัวละครอมนุษยที่มีบทบาทสําคัญที่นาสนใจ  
เสือเย็น ซึ่งเปนเสือที่มีวิญญาณของคนที่มันกินสิงอยูทําใหเสือเย็นมีความฉลาดเหมือนมนุษย   
มักมีพฤติกรรมที่ลึกลับ นอกจากนี้ยังสรางความสงสัยแกชาวบานวาคนในหมูบานบางคนอาจจะ
เปนเสือเย็น เพราะเสือเย็นสามารถอยูในรางของมนุษยปกติไดในบางเวลา 
 
 บทบาทที่สําคัญที่สุดของเสือเย็นคือการเขากอกวนหมูบานหลายครั้งหลายคราเพราะ
ชาวบานประพฤติผีดจารีตที่ดีงามของหมูบานจนเกิดขึดใหญอุบาทวหลวงขึ้นในหมูบาน การเขา
กอกวนหมูบานของเสือเย็นดวยการลากคนไปกินครั้งแลวครั้งเลา ทําใหชาวบานเกิดความ



 

๑๕๗
หวาดกลัวถึงภัยจากเสือเย็นและความหวาดระแวงกันเองวาคนในหมูบานคนใดคนหนึ่งอาจจะเปน
เสือเย็นในรางมนุษยก็ได ชาวบานจึงพยายามแกปญหาดวยการออกลาเสือเย็นใหได 
 

กลาวไดวา เสือเย็นมีบทบาทสําคัญตอนวนิยายมาก เพราะเสือเย็นเขามาปรากฏตัวอยู
ตลอดทั้งเรื่อง ซึ่งมีบทบาทสําคัญในการสรางความเดือดรอนแกชาวบาน การเขาหมูบานของ    
เสือเย็นเปนเหตุใหชาวบานตองออกติดตามลาเสือเย็นอันนําไปสูการผจญภัยที่ตื่นเตนที่ให
ประสบการณแปลกใหมแกผูอาน 
 
 คุณคาประการสําคัญของตัวละครเสือเย็นที่มีตอนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง คือ การสราง
ความสนใจใครรูแกผูอานวาผูใดคือเสือเย็น อันเชื่อมโยงไปสูการติดตามหาสาเหตุแหงการที่     
เสือเย็นเขากอกวนหมูบาน ซึ่งทําใหเนื้อเร่ืองดําเนินไปไดอยางมีรสชาติและสมเหตุสมผล 
 
 ผูวิจัยพบวา ตัวละครอมนุษย ๓ ตัว ไดแก ผีอารักษเจาราชบุตร ผีแมมายวิมาลา และ เสือ
เย็น เปนตัวละครที่ผูเขียนสรางขึ้นโดยอาศัยความคิดความเชื่อของคนลานนา สงผลใหนวนิยายมี
บรรยากาศที่แสดงความเปนทองถิ่นภาคเหนือมากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ตัวละครกลุมนี้ยังสรางสีสันให
แกนวนิยายดวยพฤติกรรมที่โดดเดนและแตกตางจากประสบการณของผูอาน ทําใหผูอานไดสัมผัส
ประสบการณแปลกใหมซึ่งกอใหเกิดความสนุกสนานยิ่ง 
 
ตัวละครปฏิปกษ 
 
 ตัวละครปฏิปกษ คือ ตัวละครที่มีพฤติกรรมไมพึงประสงค และ อยูฝายตรงขามกับ
พระเอกหรือนางเอกของเรื่อง ตลอดจนเปนตัวละครที่สรางความเดือดรอนแกผูอ่ืน ตัวละคร
ปฏิปกษเปนตัวละครที่นาสนใจเพราะเมื่อพิจารณาบทบาทของตัวละครแลวจะพบวาเปนตัวละคร
ที่มีบทบาทบาทเดนมาก ตัวละครปฏิปกษที่จะนํามาวิเคราะหเปนตัวอยางในหัวขอนี้ ไดแก สีดา 
จากนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ บังอร จากนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร และ พอเลี้ยงอุนใ จ จาก    
นวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 
 
 
 
 



 

๑๕๘
 
สีดา 
 
 สีดาในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ เปนตัวละครที่มาลา  คําจันทร สรางสรรคข้ึนเพื่อเปน    
ตัวละครปฏิปกษซึ่งมีลักษณะไมตรงตามขนบ และ มีความเปน “คนดิบ” อยางเดนชัด ซึ่งผูวิจัยจะ
วิเคราะหใหเห็นตามลําดับตอไปนี้ 
 
 สีดา เปนตัวละครที่ไมตรงตามขนบ  มีความแตกตางจากตัวละครหญิงที่เปนชาวบาน
โดยทั่วไป กลาวคือ ดานการแตงกายสีดากลาแตงกายแบบเปดเผยเนื้อตัวและเปนผูหญิงเพียงคน
เดียวในหมูบานที่สวมกางเกง ในขณะที่หญิงชาวบานทั่วไปจะนุงซิ่นและแตงกายอยางมิดชิด ใน
ดานอาชีพ สีดามีอาชีพเปดรานคาขายของชําประจําหมูบานรวมถึงเปนคนกลางในการรับสงสินคา
จากชาวบานนําไปขายที่ตลาด ซึ่งสาเหตุสําคัญมาจากการที่เธอเคยไปเรียนตัดเสื้อที่ในเมืองทําให
เธอรับวัฒนธรรมแบบสมัยใหมเขามาใชที่หมูบาน ทําใหสีดาแตกตางจากชาวบานทั่วไปจนถึงขั้น 
มีความประพฤติที่ขัดตอจารีตที่ดีงามของหมูบาน 
 

นอกจากนี้พฤติกรรมในลักษณะไมตรงตามขนบของสีดายังมีความสําคัญยิ่ง คือ สีดามุง
หมายอยากไดนอยหลาเปนคูครองเธอจึงพยายามทุกวิถีทางที่จะครอบครองนอยหลาแมวิธีนั้นจะ
ไมเหมาะสมก็ตาม เชน การยั่วยวนนอยหลาเมื่ออยูกันตามลําพังจนไดนอยหลาสมใจเพื่อผูกมัดให
นอยหลามาแตงงานกับตนแตไมสําเร็จ  การจางคํามานักเลงประจําหมูบานใหไปฆาคําหอมภรรยา
ของนอยหลาเพื่อแยงชิงนอยหลากลับคืนมาเปนของตน พฤติกรรมเหลานี้ของสีดาแสดงใหเห็นถึง
ความเปน “คนดิบ” คือผูที่เขาไมถึงน้ําธรรมคําสอนของพระพุทธศาสนา เปนตัวละครที่มีจิตใจ
มืดมนเต็มไปดวยกิเลสตัณหา 

 
สีดา เปนตัวละครที่สรางสีสันแกนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ อยางมาก พฤติกรรมที่ไมเปนไป

ตามขนบของสีดาสรางความตะลึงใหแกผูอานชวนใหผูอานติดตามวิถีชีวิตและพฤติกรรมของเธอ
ตลอดเรื่อง สวนพฤติกรรมการลอลวงชายเพื่อใหตกเปนของตน รวมถึงความพยายามกระทําทุก
วิถีทางเพื่อใหไดครอบครองชายคนรักแมจะเปนวิธีที่ไมเหมาะสม พฤติกรรมดังกลาวจึงชวนให
ผูอานติดตามเนื้อเรื่องอยางตอเนื่องเพราะผูอานสนใจผลที่สีดาจะไดรับจากพฤติกรรมที่ขัดตอ
จารีตอันดีงามของหมูบาน 
 
 



 

๑๕๙
บังอร 
 
 บังอร ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร เปนหญิงสาวในหมูบานที่หมายปองเชงิหาญ แตเชงิ
หาญมิไดรักเธอ นอกจากนี้ผูแตงยังแสดงใหเห็นวาบังอร คือ ผีแมมายวิมาลาแบงภาคมาเกิด ใน
ตอนทายเรื่องเธอจึงยอมรับเปนรางสิงของผีแมมายวิมาลา ซึ่งผูวิจัยจะวิเคราะหใหเห็นโดยละเอยีด 
ดังนี้ 
 
 บังอร สาวคนหนึ่งในหมูบานที่มีความสวยงามอยางลึกลับ บังอรหมายปองเชิงหาญแต 
เชิงหาญกลับไมมีใจใหเธอแมแตนอยเพราะเชิงหาญรักอยูกับพิมพา บังอรทําอุบายและพยายาม
ยั่วยวนเชิงหาญใหมาสมรักกับตนหลายครั้ง เพื่อใหปลอดภัยจากผีแมมายวิมาลาแตไมสําเร็จ ทํา
ใหบังอรเสียใจมาก เมื่อวิเคราะหพฤติกรรมของบังอรจึงกลาวไดวาบังอรเปนตัวละครปฏิปกษ 
เพราะหากเชิงหาญไดเสียกับบังอรตามแผนที่เธอวางไว เชิงหาญยอมไมมีทางสมรักกับพิมพาสาว
หมาย ถึงแมวาบังอรจะใหเหตุผลในการยอมเปนของเชิงหาญวา เปนการปองกันเชิงหาญจากภัย
ของผีแมมายวิมาลาก็ตาม 
 
 บังอรเสียใจมากที่เชิงหาญไมเห็นความหวังดีของตนที่จะปองกันเชิงหาญจากภัยของผี
แมมายวิมาลา เมื่อผีแมมายวิมาลาปรากฏตัวและบอกบังอรวา บังอรคือผีแมมายวิมาลาแบงภาค
มาเกิดประกอบกับการไดฟงตํานานของผีแมมายวิมาลาซึ่งไมตรงกับที่ชาวบานรับรู ทําใหบังอร
ยอมเปนรางสิงของผีแมมายวิมาลา ซึ่งทําใหเธอพบจุดจบของชีวิตพรอมกับผีแมมายวิมาลาที่ถูก
สังหารดวยดาบราชบุตร 
 
 บังอร เปนตัวละครปฏิปกษที่มีความนาสนใจยิ่ง เพราะพฤติกรรมของบังอรที่ทําใหเธอ
กลายเปนตัวละครปฏิปกษกลับมีเหตุผลที่นาพิจารณาเพราะเหตุผลที่บังอรอางนั้นเปนประโยชน
ตอผูที่เธอรัก และเหตุผลที่บังอรยอมเปนรางสิงของผีแมมายวิมาลาเพราะมีปมดอยในใจเรื่อง
ความกําพราแม เมื่อผีแมมายวิมาลาอางตนวาเปนแมของเธอเธอจึงยอมรับเปนรางสิงของผี
แมมายวิมาลาโดยงาย บังอร เปนตัวละครที่เปนปฏิปกษแตเปนตัวละครที่มีหลากหลายมิติ และ
พฤติกรรมสําคัญของบังอรในนวนิยายเรื่องนี้ลวนแลวแตมีเหตุผลสําคัญเบื้องหลังการกระทําที่
หนักแนนยิ่ง บังอรจึงสรางสีสันใหแกนวนิยายไดเปนอยางดี 
  
 
 



 

๑๖๐
 
พอเลี้ยงอุนใจ  
 

พอเลี้ยงอุนใจ ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง เปนตัวละครที่นาสนใจและถือวาเปนตัว
ละครปฏิปกษ กลาวคือ พอเลี้ยงอุนใจ ซึ่งเปนชนวนเหตุสําคัญที่กอใหเกิด “ขึดใหญอุบาทวหลวง” 
ข้ึนในหมูบาน ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 
 พอเลี้ยงอุนใจ เปนอดีตพอคางัวตางที่รอนแรมคาขายอยูเปนระยะเวลายาวนาน อุนใจมี
ความรูเรื่องการปรุงยาปลุกกําหนัดจากผลเขือบาหรือลําโพง ในระหวางรอนแรมคาขายอุนใจจึงใช
ยาปลุกกําหนัดทุกครั้งเมื่ออุนใจพบผูหญิงที่เขาตองการโดยไมหวาดกลัวตอบาปกรรม ทั้งนี้เปน
เพราะอุนใจไดครอบครองพระยืดซึ่งเปนของศักดิ์สิทธิ์ที่เขาเชื่อวาสามารถปองกันภัยอันตรายทุก
อยางได ตอมาพอเล้ียงอุนใจตัดสินใจอยูกินกับนางจําปจึงตั้งรกรากอยูที่หมูบานหวยขาวก่ํา แต
พอเลี้ยงอุนใจก็ไมไดหยุดพฤติกรรมเลวรายดังกลาว ตอมาพอเลี้ยงอุนใจใชพรหมลือลูกชายเปนสือ่
ในการลอหญิงสาวแรกรุนมาใหตนเสพอีกดวย เหยื่อคนสําคัญของพอเลี้ยง คือ อีหลอง และ แสง
คํา เพราะปรากฏวาทั้งสองคนแขวนคอตายภายหลังจากทราบวาตนตกเปนของพอเลี้ยงอุนใจ   
 

การกระทําของพอเลี้ยงอุนใจนับเปนความผิดรายแรงตามคานิยมของคนในทองถิ่น
ภาคเหนือ มิไดสงผลกระทบตออีหลอง แสงคํา และครอบครัวทั้งสองเทานั้น แตยังสงผลใหเกิด 
“ขึดใหญอุบาทวหลวง”  ข้ึนในหมูบาน เปนเหตุใหมีเสือเย็นเขามากอกวนหมูบานดวยการลากคน
ไปกินคนแลวคนเลา ในที่สุดเมื่อชาวบานพยายามแกไขปญหาแตไมเปนผลสําเร็จ ชาวบาน     
สวนใหญจึงตองยายหมูบานไปอยูที่อ่ืน แตพอเลี้ยงอุนใจยังคงอยูที่หมูบานเดิมและถูกผีอีหลอง 
บีบคอจนเสียชีวิต 
 
 พอเลี้ยงอุนใจ เปนตัวละครปฏิปกษที่สําคัญที่สุดในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง เพราะถือ
เปน “ตนเหตุ” ใหเร่ืองราวในนวนิยายดําเนินไปอยางเขมขนและมีรสชาติชวนติดตาม นอกจากนี้
พฤติกรรมของพอเลี้ยงอุนใจยังสองสะทอนใหเห็นความเลวรายของมนุษยอยางถึงที่สุด ซึ่งนาจะ
เปนตัวอยางที่ไมควรนํามาเปนแบบอยาง เพราะในทายที่สุดแลวพอเลี้ยงอุนก็ตองชดใชความเลว
ทั้งหมดที่กอข้ึนดวยชีวิต 
 
 ตัวละครปฏิปกษในนวนิยายทั้งสามเรื่องที่ผูวิจัยยกตัวอยางในขางตน มีลักษณะรวมแหง
ความเปนปฏิปกษที่สําคัญ คือ “ความประพฤติผิดไปจากจารีตดีงามที่ชาวบานนับถือ” ตัวละคร



 

๑๖๑
เหลานี้จึงเปนตัวละครที่อยูนอกกรอบของจารีต พฤติกรรมของตัวละครที่ปรากฏในเรื่องจึงถูกเนน
ย้ําวาไมควรยึดเปนเยี่ยงอยาง ซึ่งแสดงใหเห็นวา “จารีต” มีความสําคัญยิ่งในวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือ ซึ่งนับเปนคุณคาประการสําคัญที่ส่ือผานตัวละครปฏิปกษกลุมนี้ นอกจากนี้ตัวละคร
ปฏิปกษกลุมนี้ยังสรางสีสันใหแกเนื้อเร่ืองทั้งในแง การทดสอบตัวละครเอก และ ตนเหตุแหง
ปญหาสําคัญที่ตองดําเนินเรื่องเพื่อแกไขปญหาอยางสมเหตุสมผล  
 
ตัวละครที่มีขวัญเชื่อมโยงกัน 
 

โครงเรื่องและเนื้อเร่ืองนวนิยายบางเรื่องของมาลา  คําจันทร สรางขึ้นโดยอาศัยตํานาน 
ดังนั้น ตัวละครสวนหนึ่งจึงมีความเกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงกับตํานาน เพื่อรอยเรียงระหวางเหตุการณ
ในตํานานกับเหตุการณปจจุบันใหเปนเนื้อเดียวกัน เชน ในนวนิยายเรื่อง    สรอยสุคันธา ผูแตงใช
วิธีการ “กลับชาติมาเกิด” ของตัวละครเปนเครื่องเชื่อมโยงระหวางตํานานกับปจจุบัน ดังนี้ เจา
สรอยสุคันธา กลับชาติมาเกิดเปน ฝายคํา และ เอ้ือยจันทร โปหนาเกลี้ยง กลับชาติมาเกิดเปน 
แสงชาย เจาหนออินทร กลับชาติมาเกิดเปน อุนเมือง เปนตน ซึ่งเหตุการณ ในปจจุบันจะมีความ
คลายคลึงกับตํานานโดยใชตัวละครชุดเดียวกันดังที่กลาวถึงมาแลว นอกจากนี้ผูวิจัยยังพบวาผู
แตงใชกลวิธีเดียวกันนี้ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ดวย 
 

ในหัวขอนี้ผูวิจัยจะยกตัวอยางตัวละครที่เกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงระหวางตํานานกับปจจุบัน  
จากนวนิยายเรื่อง เมืองลับแล เพราะผูวิจัยพบวามีการสรางตัวละครที่นาสนใจและสะทอนความ
เปนทองถิ่นที่นาสนใจ กลาวคือ ผูแตงสรางตัวละครที่เกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงระหวางตํานานกับ
ปจจุบันโดยกําหนดใหมีตัวละครสองตัวอยูตางมิติแตมีขวัญรวมกันตัวละครทั้งสองตัวจึงผลัดกัน
ฟนจากการหลับใหลคนละเวลา ตัวละครในตํานาน คือ นางแกวมิ่งเมือง ตัวละครในยุคปจจุบัน 
คือ บัวเรือน  ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้ 
 
นางแกวมิ่งเมือง และ บัวเรือน 
 
 นางแกวมิ่งเมือง เปนสาวนอยในเมืองลับแลที่ไดรับการคัดเลือกใหเปนนางมิ่งเมือง คือ 
นางกษัตริยแหงเมืองลับแล ซึ่งมีหนาที่สําคัญในการชุบผีเย็นดวยการใชระดูดําแหงนางหยอดปาก
ผูชายเมืองลับแลเพื่อใหคนเหลานั้นเปนผีเย็น ซึ่งชาวเมืองลับแลจะใชผีเย็นใหทํานา และ ออกรบ
เพื่อปองกันบานเมือง นางแกวไมอยากชุบผีเย็นเพราะนางเห็นความทุกขทรมานที่พอของนาง
กลายเปนผีเย็นเพราะนางมิ่งเมืองคนกอนเอาระดูดําหยอดปาก นางจึงไหววอนขอใหแมด้ํา



 

๑๖๒
ชวยเหลือแมด้ําจึงพาขวัญของนางไปที่อ่ืนแตชาวเมืองลับแลเชื่อวาชาวไทซงมัดขวัญของนางแกว
ไป นับต้ังแตนั้นนางแกวก็นอนหลับใหลไมไดสติ ในขณะที่อีกมิติหนึ่งบัวเรือนกลับฟนตื่นจากการ
เจ็บไข วันหนึ่งเมื่อขวัญของบัวเรือนออกจากรางเพราะจิตเปนหวงจอมแสงพลัดหลงเขาสู             
เมืองลับแล ขวัญของบัวเรือนออกจากรางแลวทําใหเธอหลับใหลไรสติ ขวัญไปเขารางนางแกว    
มิ่งเมืองทําใหนางฟนจากการหลับใหลไมไดสติ เมื่อนางแกวไดสตินางไดเลือกเขยเมือง คือ      
จอมแสง แตจอมแสงหลบหนีจากเมืองลับแลนางจึงตกเปนของมิ่ง นางแกวเสียใจจึงฆาตัวตายทํา
ใหขวัญของนางแกวกลับเขาสูตัวบัวเรือนอีกคร้ัง 
 
 บัวเรือนเปนหญิงสาวในหมูบานที่ “ถือกําเฝาไฟ” ในทุกคืนวันพระ เพราะบัวเรือนเคย
เจ็บปวยรักษาอยางไรก็ไมหาย  แมของเธอจึงนําตัวเธอมาทิ้งไวในถ้ําสามวันตามคําบอกของ     
แมหมอในความฝน  เมื่อบัวเรือนหายแลวเธอจึงถือกําเฝาไฟในวันพระอยางเครงครัดตามคํา      
แมหมอ ในวันที่จอมแสงเดินทางบัวเรือนฝนวาจอมแสงมีเลือดทวมกายเธอตกใจหวีดรองและ
หลับใหลไมไดสตินับแตนั้นเปนตนมาเพราะขวัญออกจากราง ขวัญของบัวเรือนไปเขารางนางแกว
มิ่งเมืองแหงเมืองลับแล ทําใหนางแกวมิ่งเมืองแหงเมืองลับแลฟนตื่นไดสติ ในตอนทายเมื่อนาง
แกวมิ่งเมืองตัดสินใจฆาตัวตายขวัญของนางไดกลับเขาสูรางของบัวเรือน ทําใหบัวเรือนฟนตื่นได
สติและบอกทุกคนในหมูบานวา เธอพึ่งกลับจากเมืองลับแล 
 

กลาวไดวา บัวเรือน และ นางแกวมิ่งเมือง เปนตัวละครสองตัวที่มีขวัญเดียวกัน เปนการ
เชื่อมโยงเหตุการณในตํานานกับเหตุการณปจจุบันที่นาสนใจ คุณคาประการสําคัญอันเกิดจากตัว
ละครบัวเรือนและนางแกวมิ่งเมือง คือ การสรางสีสันใหแกนวนิยายใหมีความนาติดตามมากยิ่งขึ้น 
เพราะเปนเรื่องราวเหนือธรรมชาติที่เสริมสรางจินตนาการของผูอานใหกวางขวางและแตกตางจาก
ประสบการณในชีวิตประจําวัน 
 
 ตัวละครที่ผูวิจัยไดหยิบยกมาวิเคราะหใหเห็นเปนตัวอยางในขางตน แสดงใหเห็นบทบาท
ของการใชวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือในการสรางตัวละคร ทําใหตัวละครมีความเปนทองถิน่อยาง
เขมขน มีวิถีชีวิตที่สอดคลองสัมพันธกับทองถิ่นอยางแนบแนน ตลอดจนสรางสีสันใหแกเนื้อเร่ือง
ไดเปนอยางดี ซึ่งผลเหลานี้ทําใหนวนิยายมีคุณคามากยิ่งขึ้น 
 
 
 
 



 

๑๖๓
๔.๑.๓ แนวคดิ 

 
  นวนิยายของ มาลา  คําจันทร นําเสนอแนวคิดหลากหลายที่มีประโยชนตอผูอาน 
ทั้งแนวคิดที่แสดงถึงวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ และ แนวคิดทั่วไป ในหัวขอนี้ผูวิจัยจะยกตัวอยาง
แนวคิดที่สงเสริมใหนวนิยายมีคุณคาและแสดงบรรยากาศความเปนทองถิ่นภาคเหนือมากยิ่งขึ้น 
ตามลําดับตอไปนี้ 
 

แนวคิดที่เกี่ยวเนื่องกับจารีตและสิริมงคลของหมูบาน 
 
   นวนิยายของมาลา  คําจันทร มักจะนําเสนอเรื่องราวที่เกี่ยวของกับ
ภาคเหนือ เพราะฉะนั้นจึงปรากฏความคิดความเชื่อที่สําคัญของคนภาคเหนือในนวนิยายเสมอ 
โดยเฉพาะความคิดความเชื่อเร่ืองจารีตดั้งเดิมที่ดีงามของลานนาในฐานะกรอบแหงการปฏิบัติตน 
แมนผูใดละเมิดกรอบจารีตที่ดีงามนั้นยอมนําความเดือดรอนมาสูตนเองและสวนรวม 
 
 นวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง นําเสนอแนวคิดที่เกี่ยวเนื่องกับจารีตและสิริมงคลของหมูบาน
อยางชัดเจน โดยนําเสนอใหเห็นโทษของการฝาฝนจารีตที่ดีงามของหมูบาน คือ ผูใหญในหมูบาน
ไดลอลวงหญิงสาวไปเปนของตนคนแลวคนเลา จนทําใหหญิงสาวเหลานั้นตั้งครรภ และเสียชีวิต
ในทายที่สุด การกระทําที่เลวรายเชนนี้ขัดตอจารีตที่ดีงามของหมูบาน  และผลแหงการฝาฝนจารีต
นั้นกอใหเกิด “ขึดใหญอุบาทวหลวง” เมื่อพยายามแกโดยวิธีการตางๆแลวแตไมประสบ
ความสําเร็จ ชาวบานจึงตองยายหมูบานเนื่องเพราะสิริมงคลของหมูบานเสื่อมลงไปแลว ไม
สามารถแกไขใหดีดังเดิมได ดังที่ มาลา  คําจันทร นําเสนอวา 

 
... แมเชื้อลงบอกขา แมเชื้อบอกหลายอยาง คนเฒาหัวลานนุงผาลาย

ดาวอันนั้นหากเปนเสื้อบานสัจจริง เสือขนไฟขบหัวเสื้อบานเสียแลว อยูไมได
หรอกสู ไชยะกับสิริเสื่อมหมดแลวบานเรา  

(ไพรอําพราง, ๓๙๒) 
 

 การนําเสนอแนวคิดดังกลาวในนวนิยาย แสดงใหเห็นถึงความสําคัญของวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือที่ผูเขียนตองการนําเสนอโดยสื่อผานโครงเรื่องและตัวละครอยางกลมกลืนและ
สมเหตุสมผล คุณคาประการสําคัญของแนวความคิดนี้ คือ การแสดงใหเห็นความคิดความเชื่อที่ดี
งามของทองถิ่นอยางหนักแนนมั่นคง ผูเขียนแสดงใหเห็นวาหากผูคนยึดมั่นในจารีตที่ดีงามดั้งเดิม



 

๑๖๔
แลวยอมสามารถอยูรวมกันไดอยางสงบสุข และรวมพลังสรางสรรคความดีงามสงผานสูคนรุนหลัง
ตอไป 
 

แนวคิดที่เกี่ยวเนื่องกับผี 
 
   นวนิยายของมาลา   คําจันทร หลายเรื่องมักเปนเรื่องราวที่มีตัวละคร
อมนุษยประเภทผีเขามาเกี่ยวของ ทั้งผีดี และ ผีราย จึงปรากฏแนวคิดเกี่ยวกับผีที่สําคัญในหลาย
แงมุม โดยเฉพาะแนวคิดเกี่ยวกับผีอารักษ ซึ่งผูวิจัยจะไดวิเคราะหใหเห็นคุณคาในลําดับตอไปนี้ 
 

นวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร นําเสนอใหเห็นความคิดความเชื่อที่สําคัญเกี่ยวกับผีอารักษ 
ซึ่งมีบทบาทในการคุมครองหมูบานใหอยูอยางรมเย็นเปนสุข เหตุการณทั้งหมดในเรื่องแสดงให
เห็นอานุภาพของของอารักษหลวงเจาราชบุตรที่ปกปองคุมครองใหหมูบานรอดพนจากภยัอันตราย
ของผีแมมายวิมาลาที่สรางความเดือดรอนแกชาวบาน  ทั้งในรูปแบบการเขาสิงมาขี่เพื่อชี้แนะ
แนวทางแกปญหาแกชาวบาน การลงหาตัวละครบางตัวโดยตรงเพื่อชวยเหลือในภาวะคับขัน และ
ที่สําคัญที่สุด คือ การชวยใหชาวบานคนพบดาบราชบุตรทําใหชาวบานสามารถใชดาบราชบุตร
ปราบผีแมมายซึ่งเปนภัยอันรายแรงของหมูบานไดอยางเบ็ดเสร็จเด็ดขาดทําใหหมูบานกลับเขาสู
ภาวะแหงความรมเย็นเปนสุขอีกครั้ง 
 
 แนวคิดเรื่องผีอารักษแสดงใหเห็นระบบความคิดความเชื่อของคนลานนาที่เกี่ยวกับผีได
อยางชัดเจน แสดงใหเห็นถึงการแบงแยกประเภทและระดับของผีตลอดจนความเชื่อเกี่ยวกับ
อานุภาพของผีประเภทตางๆ คุณคาประการสําคัญของแนวคิดนี้ คือ การนําเสนอแนวคิดที่
เกี่ยวเนื่องกับผีอารักษจึงเปนการนําเสนอความคิดความเชื่อที่สําคัญของคนในทองถิน่ภาคเหนอืให
ผูอานทั่วไปไดรับรูในวงกวาง 
 

แนวคิดที่เกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนา 
 
   วิถีชีวิตของชาวภาคเหนือเปนเนื้อหาประการสําคัญในนวนิยายของมาลา   
คําจันทร วิถีชีวิตของชาวลานนาที่ถายทอดในนวนิยายสวนหนึ่งมีความเกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงกับ
พระพุทธศาสนาซึ่งแสดงใหเห็นความศรัทธาอยางลึกซึ้งในพระพุทธศาสนาของชาวลานนา ผูวิจัย
พบวาแนวคิดที่เกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนาบางสวนผูเขียนไดถายทอดผานโครงเรื่องและ        



 

๑๖๕
ตัวละคร ซึ่งแนวคิดที่เกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนาที่สะทอนผานนวนิยายมีคุณคาหลายประการ
ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 
 นวนิยายเรื่อง นางถ้ํา นําเสนอแนวคิดที่เกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนาโดยนําเสนอแนวคิด
วา “การชนะกิเลสตัณหาในจิตใจของตนเองเปนชัยชนะที่ยิ่งใหญที่สุด และ นําไปสูผลสําเร็จใน
เบื้องหนา” ผูที่สามารถเอานะกิเลสตัณหาในจิตใจตนเองไดจนเปนผลสําเร็จ คือ คงคา ตัวละคร
เอกของเรื่องที่ติดเชื้อเอดสแลวตัดสินใจเดินทางเขาปาตามพระธุดงครูปหนึ่งไปเพื่อฝากตัวรับใช 
ขณะเดินปานางถ้ําปรากฏตัวในรูปสาวงามเพื่อยั่วยวนคงคาหลายครั้ง แตคงคาก็สามารถเอาชนะ
นางถ้ําไดทุกครั้งดวยอานุภาพแหงการฝกสติที่ไดรับการสั่งสอนจากหลวงปู ทําใหในที่สุดคงคา
สามารถเดินทางสูถ้ําหลงที่อยูของนางถ้ําไดสําเร็จ คงคาสามารถโปรดนางถ้ําใหสงบเปนการแก
กรรมเกาที่ผูกพันกันมาแตชาติปางกอนไดสําเร็จ และเมื่อคงคาโปรดนางถ้ําไดแลวคงคาจะไดบวช
เพื่อสืบทอดพระพุทธศาสนาตามแนวทางของหลวงปูซึ่งถือเปนอานิสงสอันสูงยิ่ง ดังคําสนทนาของ
หลวงปู และ คงคา หลังจากคงคาสามารถเอาชนะนางถ้ําได ดังนี้ 
 

แทจริงแลว จิตนั่นแหละเปนเหนือส่ิงทั้งมวล เอาชนะใจตนเองได คือ 
ชนะนางถ้ํา... 
“เสสกรรมหลานนอยเหลืออยูเทาไร หลวงปู” 
“เอาชนะนางถ้ําได อันอื่นอันใดก็เล็กนอยแลว” 

(นางถ้ํา, ๔๖๖) 
 
 นวนิยายเรื่อง เมืองลับแล เปนนวนิยายอีกเรื่องหนึ่งที่นําเสนอแนวคิดเรื่อง “การชนะ
กิเลสตัณหาในจิตใจของตนเองเปนชัยชนะที่ยิ่งใหญที่สุด” โดยสื่อผานตัวละครเอกของเรื่อง คือ 
จอมแสง กลาวคือ เมื่อจอมแสงและมิ่งพลัดหลงเขาสูเมืองลับแล ซึ่งเปนเมืองที่มีผูหญิงเปนใหญ
และกุมอํานาจในเมืองไวทั้งหมด ทั้งคูตางพบเหตุการณที่ประหลาดหลายเหตุการณซึ่ง
เปรียบเสมือนกิเลสตัณหาที่เยายวนจิตใจ แตจอมแสงใชความมั่นคงแหงจิตใจที่ยึดมั่นใน
พระพุทธศาสนาตามแนวทางที่หลวงปูส่ังสอน และ ความมั่นคงในความรักที่มีตอบัวเรือนทําให
สามารถตัดใจอยางแนวแนจากเมืองลับแลเพื่อเดินทางกลับสูหมูบาน แตมิ่งไมสามารถทนความ
เยายวนตอกิเลสตัณหาแหงเมืองลับแลจึงไมสามารถออกจากเมืองลับแลไดและพบจุดจบแหงชีวิต
ที่เมืองลับแล การตัดสินใจของจอมแสงจึงแสดงใหเห็นถึงการสามารถเอาชนะกิเลสตัณหาที่เยา
ยวนจิตใจไดอยางงดงามโดยมีปจจัยสําคัญมาจากการเขาถึงคําสอนแหงพระพุทธศาสนาเปน
สรณะ 



 

๑๖๖
 นวนิยายสองเรื่องที่ผูวิจัยยกตัวอยางมาวิเคราะหเพื่อนําเสนอใหเห็นแนวคิดที่เกี่ยวเนื่อง
กับพระพุทธศาสนาตางนําเสนอในประเด็นเดียวกัน คือ “การเอาชนะกิเลส ตัณหา ในจิตใจของตน
ทําใหมนุษยรอดพนจากอันตราย และ นําชีวิตไปสูความสําเร็จในเบื้องหนา” คุณคาประการสําคัญ
ที่สะทอนผานแนวคิดนี้ คือ การยึดมั่นในหลักธรรมคําสอนของพุทธศาสนาจะทําใหมนุษยมีจิตใจที่
มั่นคงและประสบความสําเร็จในชีวิต ซึ่งทําใหผูอานเห็นแนวทางในการใชชีวิตที่สรางสรรคอีก
อยางดียิ่ง 
 

จากการวิเคราะหแนวคิดในนวนิยายของมาลา  คําจันทร ทําใหสามารถมองเห็นไดวา
แนวคิดสวนมากเกี่ยวของเชื่อมโยงอยูกับความคิดความเชื่อของคนลานนา เชน แนวคิดเกี่ยวกับ
เร่ืองขึด เร่ืองสิริมงคลของหมูบาน เร่ืองผี และ เร่ืองพระพุทธศาสนานอกจากนี้ยังมีแนวคิดทองถิ่น
ที่สอดแทรกอยูในนวนิยายหลายประการ เชน แนวคิดเรื่องความงดงามของจิตใจ แนวคิดเรื่อง
ความชวยเหลือเกื้อกูลระหวางคนในชุมชน  เปนตน  แนวคิดเหลานี้มีความกลมกลืนกับ
สวนประกอบอื่นของนวนิยายทําใหนวนิยายมีความเปนเอกภาพและมีคุณคามากยิ่งขึ้น 
 

๔.๑.๔ ฉากและบทสนทนา 
 
  ฉากและบทสนทนาในนวนิยายของมาลา  คําจันทร นับวาเปนสิ่งสําคัญที่มีสวน
ในการสรางบรรยากาศความเปนภาคเหนือใหเขมขนมากยิ่งขึ้น ฉากและบทสนทนาในนวนิยาย
ของมาลา  คําจันทร มีความหลากหลายซึ่งฉากและบทสนทนาเหลานี้ตางก็ไดรับการสรางสรรคข้ึน
โดยอาศัยวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ ฉากในนวนิยายของมาลา  คําจันทร แสดงใหเห็นวาสถานที่
เกิดเหตุการณคือภาคเหนือของประเทศไทย ในสวนของบทสนทนา มาลา  คําจันทร กําหนดให  
ตัวละครในนวนิยายใชบทสนทนาที่เปนคําเมือง ผูวิจัยจะไดวิเคราะหคุณคาของนวนิยายที่เกิดจาก
ฉากและบทสนทนาในลําดับตอไป ดังนี้ 
 
 ฉากในนวนิยายของมาลา  คําจันทร มีหลากหลาย ทั้งฉากที่มีการระบุชื่อจังหวัดและ
สถานที่สําคัญในภาคเหนือ ฉากที่แสดงใหเห็นลักษณะภูมิประเทศของภาคเหนือ เชน จอก มอน 
เปนตน นอกจากนี้ยังมีการสรางฉากที่แสดงใหเห็นวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ เชน ประเพณี    
กินแขกแตงงาน ประเพณีตั้งธรรมหลวง ศิลปกรรมพื้นบาน ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ยอนไปเมื่อป พ.ศ. ๒๔๕๗ ยังมีพอญาผูหนึ่งอยูบานหวยโถ แขวง    
แมเหาะ อําเภอเวียงพราว จังหวัดเชียงใหม ชื่อวาพอพญาเขื่อนคํา พญาทานนี้



 

๑๖๗
ครอบครองคุมเรือนใหญกวาง ในขวงคุมมีเรือนหลายหลัง ทานเองอยูกินที่
เรือนกาแลกวางขวาง 

(สรอยสุคันธา, ๗) 
 

ถึงวันขึ้นสิบส่ีค่ํา ศรัทธาชาวบานก็ชวยกันตกแตงขวงแกวอาราม      
ผาซีกไผมาขัดสานเปนเขาวงกตที่บําเพ็ญพรต  ของพระยาเวสสันตระ         
พวกผูหญิงชวยกันรอยดอกดาวเรืองและดอกบานไมรูโรยประดับประดารอบรั้ว
ขั ด ร าชวั ต ร  ที่ ป ร ะ ตู วั ด และประตู บ านทุ กบ านส ร า ง เป นป ระตู ป า                   
เอากานมะพราวผาครึ่งแลวโคงเขาหากันเปนซุมหนานาง ตัดแตงทางมะพราว
แลวขริบเล็มดอกดาวเรืองงามพราวพรั่ง กลางซุมแขวนโคมกระดาษรูปดาว    
รูปทรงกระบอก รูปฟกทอง 

(ดาบอุปราช, ๗๕) 
 
 จากตัวอยางในขางตนแสดงใหเห็นถึงการนําวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือมาใชในการ
สรางสรรคฉากไดอยางชัดเจน ตัวอยางแรกแสดงใหเห็นวาเหตุการณที่จะดําเนินตอไปในเรื่องมี
สถานที่เกิดเหตุอยูในภาคเหนือดวยการระบุชื่ออําเภอ และ จังหวัดในภาคเหนือ นอกจากนี้ยังมี
การกลาวถึงเรือนกาแลอันเปนเอกลักษณที่สําคัญของภาคเหนืออีกดวย ตัวอยางที่สองแสดงให
เห็นถึงวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือดานประเพณี คือ การเตรียมงานพิธีตั้งธรรมหลวงหรือเทศน
มหาชาติของชาวลานนาซึ่งผูแตงบรรยายไดอยางชัดเจน 
 

ตัวอยางการสรางฉากที่ ผูวิจัยวิเคราะหในเบื้องตนสรางคุณคาประการสําคัญตอ           
นวนิยายอยางยิ่ง กลาวคือ ฉากเหลานี้สรางความ “สมจริง” ใหแกเนื้อเร่ือง ทําใหผูอานเชื่อวา
เหตุการณในเรื่องเกิดขึ้นจริงในดินแดนภาคเหนือของประเทศ นอกจากนี้ฉากที่ใหรายละเอียด
เกี่ยวกับทองถิ่นภาคเหนือเหลานี้ยังแสดงใหเห็นถึงสภาพแวดลอมทั้งทางภูมิศาสตรและวัฒนธรรม
ซึ่งชวยเสริมใหบรรยากาศในนวนิยายมีความเปนทองถิ่นภาคเหนือยิ่งขึ้นอีกดวย อันสงผลสําคัญ
ยิ่งตอความสมจริงของเรื่องดังที่ไดกลาวถึงขางตน 
 
 บทสนทนาในนวนิยายของมาลา  คําจันทร สวนมากเปนบทสนทนา “คําเมือง” ทั้งนี้เพราะ
ตัวละครเปนชาวลานนาการพูดภาษาคําเมืองจึงถือเปนเรื่องปกติในชีวิตประจําวัน การใชบท
สนทนาเปนภาษาพื้นถิ่นหรือ “คําเมือง” สรางคุณคาใหแกนวนิยายอยางยิ่ง ดังผูวิจัยจะได
วิเคราะหเปนตัวอยางในลําดับตอไปนี้ 



 

๑๖๘
 

“ไอนอยหลา” นางอิ่นกระชั้นตีนเขาใกลลูกคนเล็ก “มึงรออีแมกอน” 
“อีแมยางชา ขาไปกอนละ” 
“รอกอน อีแมกลัว” 
“กลัวแลวมาทําไมเลา”... “ระวังเถอะ ผีจะเขากินตับอีแมอีกคน” 
“ไอวอกนอย ไอพลันตายหลา” 

(ดงคนดิบ, ๕) 
 
 บทสนทนาตัวอยางเปนบทสนทนาธรรมดาที่คนลานนาใชกันทั่วไปในชีวิตประจําวัน 
สังเกตไดจากคําเรียกขาน “อีแม” “ไอนอยหลา” ตางเปนคําเรียกขานทองถิ่น รวมทั้งคําเมืองบางคาํ
เชน “ยาง” แปลวา “เดิน” ตลอดจนคําดุดา เชน “ไอวอกนอย” “ไอพลันตาย” ก็ลวนแลวแตเปน
ภาษาคําเมืองทั้งสิ้น  
 

การสนทนาดวยภาษาคําเมืองของตัวละคร สะทอนใหเห็นถึงบทบาทของวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือในนวนิยาย อันสงผลใหนวนิยายมีคุณคามากยิ่งขึ้น กลาวคือ การใชบทสนทนา
เปนคําเมืองในนวนิยายทําใหนวนิยายมี “บรรยากาศ” ที่อบอวลดวยวัฒนธรรมทองถิ่น เพราะ
ภาษาคําเมืองเปนสื่อสําคัญที่กระทบใจผูอานและย้ําเตือนผูอานอยูตลอดเวลาวากําลังอาน
เร่ืองราวของคนภาคเหนือ และ เร่ืองราวเกิดขึ้นในภาคเหนือของประเทศไทย คุณคาอีกประการ
หนึ่งของการใชคําเมืองเปนบทสนทนาของตัวละคร คือ ทําใหผูอานเชื่อวาตัวละครนั้นมีความเปน
ทองถิ่นอยางแทจริง เปนการเพิ่มความหนักแนนใหแกตัวละครไดอยางเหมาะสมยิ่ง นอกจากนี้การ
ใชบทสนทนาเปนคําเมืองของตัวละครยังสอดคลองกับสถานภาพและภูมิหลังของตัวละครที่เปน
คนเมืองอีกดวย ซึ่งคุณคาประการทายสุดนี้กอใหเกิด “เอกภาพ” ในนวนิยายซึ่งนับเปนคุณคาที่
สําคัญอยางยิ่ง 
 
 การสรางสรรคนวนิยายของ มาลา  คําจันทร โดยใชขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือเปน
สวนสําคัญในการสรางสรรคทุกสวน ตั้งแต โครงเรื่องเนื้อเร่ือง ตัวละคร แนวคิด ฉากและบท
สนทนา ทําใหนวนิยายของ มาลา  คําจันทร เปนนวนิยายที่มีลักษณะเฉพาะ คือ เปนนวนิยาย
ทองถิ่นภาคเหนือที่มีเอกภาพอยางโดดเดน 
 
 
 



 

๑๖๙
๔.๒ คุณคาดานศลิปะการประพันธ 
 
 มาลา   คําจันทร เปนนักเขียนที่มีความสามารถสูงในการสรางสรรคนวนิยาย ทําให        
นวนิยายมีเสนห ชวนใหติดตาม และ ประทับใจผูอาน ศิลปะการประพันธเหลานี้ ไดแก ศิลปะการ
ดําเนินเรื่อง และ ศิลปะในการใชภาษา ซึ่งผูวิจัยจะวิเคราะหใหเห็นในลําดับตอไปนี้ 
 
 ๔.๒.๑ ศิลปะการดําเนินเรื่อง 
 
  ศิลปะการดําเนินเรื่อง ถือเปนกลวิธีสําคัญยิ่งประการหนึ่งที่ทําใหนวนิยายของ
มาลา  คําจันทร มีความโดดเดน นาสนใจ มีเสนหชวนติดตาม มาลา  คําจันทร ใชศลิปะการดาํเนนิ
เร่ืองที่หลากหลายและนาสนใจ  เนื่องจากนวนิยายของ มาลา   คําจันทร เปนนวนิยายที่มีเนื้อเร่ือง
เชื่อมโยงสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือโดยตลอดเรื่อง ผูแตงจึงอิงอาศัยวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือในการสรางสรรคนวนิยายตลอดทั้งเรื่อง เพราะฉะนั้นการดําเนินเรื่องจึงมีความ
เกี่ยวของสัมพันธอยูกับวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางแนบแนนนับต้ังแต การเปดเรื่องที่แสดง
ใหเห็นฉากของสถานที่เกิดเหตุในภาคเหนือ การนําเขาสูปมปญหาของเรื่องซึ่งเปนปมปญหาที่
สะทอนวัฒนธรรมภาคเหนือไดเปนอยางดี  ในระหวางการแกปญหาผูแตงก็ไดสรางความตึงเครียด
สม่ําเสมอ จนกระทั่งนําไปสูจุดสูงสุดของเรื่องอยางสมเหตุสมผลและมีการคลี่คลายปมปญหา เพื่อ
ปดเรื่องอยางสมบูรณ โดยผูวิจัยจะวิเคราะหจากนวนิยายสองเรื่องเพื่อเปนตัวอยาง ไดแก          
นวนิยายเรื่อง  ดาบราชบุตร และ ไพรอําพราง ดังนี้ 
 
 นวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร เปดเรื่องดวยการนําเขาสูปมปญหาของเรื่องทันที คือ การ
กลาวถึงผีแมมายวิมาลาวา หลังสงกรานตปนี้จะครบรอบหกสิบปที่ผีแมมายวิมาลาจะลุกข้ึนมา
ลวงชายไปเสพ และในขณะนี้ดาบราชบุตรอันเปนเครื่องมือสําคัญในการปราบผีแมมายวิมาลาได
หายไปจากหมูบาน  ทําใหคนเริ่มหวาดกลัวผีแมมายวิมาลา และ เตรียมพรอมที่จะออกติดตามหา
ดาบราชบุตร ปมปญหาดังกลาวสรางขึ้นจากความคิดความเชื่อพื้นฐานของคนลานนาทั้งเรื่อง      
ผีแมมายและดาบศักดิ์สิทธิ์ ดังที่มาลา  คําจันทร บรรยายวา 
 

ถึงปเปกยี วิมาลาจะฟนตื่น มันจะเอาชายไมเคยคาวกามไปสมสูเสพ
กินน้ําเชื้อ น้ําเชื้อแหงหาย ชายผูนั้นก็จะตาย  

(ดาบราชบุตร, ๑๑-๑๒) 
 



 

๑๗๐
ดาบหายแตปเปกยีหนกอน...ดาบราชบุตรเปนดาบคูมือของเจาราช

บุตร...ดวยดาบเลมนี้ ผีแมมายวิมาลาแมจะปองรายรังควาน แตมันก็กระทํา
อันใดตอลูกหลานบานหวยไดไมถนัดนัก  

(ดาบราชบุตร, ๘) 
 
 การเปดเรื่องในลักษณะนี้ทําใหผูอานเริ่มรับรูปมปญหาสําคัญของเรื่องทันที ทําให
สามารถดึงดูดใหผูอานคอยติดตามเหตุการณในเรื่องตอไปอยางใจจดใจจอ 
 
 ผูแตงนําเสนอวิธีการแกปญหาในนวนิยายดวยการกําหนดใหมาขี่นําคําของเจาราชบุตร
มาบอกชาวบานวาใหจัดคนออกติดตามหาดาบราชบุตรใหพบเพื่อนํามาปราบผีแมมายวิมาลา ใน
ข้ันการแกปญหาของเรื่องนี้ ผูเขียนสอดแทรกวัฒนธรรมทองถิ่นเรื่องการเขาทรงของมาขี่ไดอยาง
เหมาะสมกลมกลืนกับเนื้อเร่ือง  
 
 การสรางภาวะแหงความตึงเครียดยังแสดงใหเห็นถึงบทบาทสําคัญของวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือ กลาวคือ ผูแตงกําหนดใหผีแมมายวิมาลาเขามาเร็วกวากําหนด ทําใหชาวบานตองออก
ติดตามหาดาบราชบุตรอยางเรงดวน แต ผีแมมายวิมาลายังคงติดตามรังควานขบวนออกติดตาม
หาดาบราชบุตรหลายครั้งจนกระทั่งขบวนออกติดตามหาดาบพลัดหลงกัน นอกจากนี้ผูแตงยัง
เสริมภาวะความตึงเครียดดวย “ผีอีคอย” ทําใหขบวนออกติดตามหาดาบหวาดกลัวตองดิ้นรนหนี
ใหพนจากผีอีคอย กลาวไดวาการกระทําของวิมาลาไดสรางความตึงเครียดใหแกเนื้อเร่ืองเปนระยะ
ไดเปนอยางดี  
 
 ในชวงจุดสุงสุดของนวนิยายผูแตงยังคงใชวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือในการดําเนินเรื่อง 
คือ ผีแมมายวิมาลาทํารายคนในขบวนออกติดตามหาดาบมากขึ้นโดยลําดับจนไดรับบาดเจ็บ
เกือบทุกคน ในขณะที่เธอกําลังจะสังหารคําหอมผูแตงนําเสนอบทบาทของเจาราชบุตรเขามา
ในชวงสําคัญนี้ดวย กลาวคือ ในนาทีวิกฤติเจาราชบุตรไดลงบอกคําหอมหญิงสาวผูมีจิตใจศรัทธา
อยางแรงกลาและหมายจะเปนมาข่ีรับใชเจาราชบุตรเพื่อใหทุกคนคนพบดาบราชบุตร และ ใชดาบ
ราชบุตรสังหารผีแมมายไดสําเร็จ เร่ืองจึงคลี่คลายลงเมื่อผีแมมายวิมาลาสิ้นฤทธิ์เพราะอานุภาพ
แหงดาบราชบุตร จุดสูงสุดและการคลี่คลายของนวนิยายเรื่องนี้แสดงใหเห็นอานุภาพของดาบ
ศักดิ์สิทธิ์ซึ่งสามารถแกปญหาใหแกชาวบานไดรวมทั้งความเชื่อเร่ืองผีอารักษที่มีอานุภาพในการ
ปกปองคุมครองชาวบานไดเปนอยางดี ซึ่งความเชื่อเร่ืองอานุภาพของดาบศักดิ์สิทธิ์และผีอารักษนี้
เปนความเชื่อที่มีความสําคัญมากในดินแดนลานนา 



 

๑๗๑
การปดเรื่องนวนิยายเปนผลสืบเนื่องมาจากการคลี่คลายของเรื่องเมื่อปราบผีแมมาย       

วิมาลาไดเบ็ดเสร็จเด็ดขาดแลว ชาวบานไดจัดพิธีกรรมดําหัวเจาราชบุตรเพื่อเปนการเคารพ
สักการะเจาราชบุตรอารักษหลวง ซึ่งแสดงวัฒนธรรมและความเชื่อทองถิ่นลานนาอยางเขมขน 
ดังนี้  

 
วันนี้วันดี พื้นบานเรียกวาวันปากป อยูถัดจากวันพญาวันหรือวัน

มหาสงกรานตวันหนึ่ง วันนี้แลว ชาวหวยฟารองดําหัวเจาราชบุตร ... หนุมใหม
หลายคนทยอยออกฟอน ฟอนเชิงดาบ ... ผานวันผานคืน  ค่ําคืนคือความสงบ
เงียบและรมเย็นเปนสุขดั่งเคยเปนมาเมื่อเกาเมื่อกอน  

(ดาบราชบุตร ๒๙๘,๓๐๑,๓๐๓) 
 
 สวนนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ผูแตงเปดเรื่องดวยการกลาวถึงหมูบานหวยขาวก่ําที่
อพยพโยกยายมาจากหวยปลากั้งบานเดิมเนื่องจากเกิดขึดใหญจนถึงขั้นหาลงเมือง ซึ่งแสดงให
เห็นความเชื่อของชาวลานนาไดเปนอยางดี จากนั้นผูแตงไดนําเขาสูปมปญหาของเรื่องดวยการ
เทียบเคียงกับอดีตวา เหตุการณปจจุบันเปน “ขึดใหญ” เชนเดียวกับในอดีต เนื่องจากมีเสือเขามา
กินคนในหมูบาน ซึ่งชาวบานวิเคราะหวามีสาเหตุมาจากอีหลองหญิงสาวในหมูบานทองไมมีพอ
แลวถูกแขวนคอตายในเวลาตอมา ดังที่ผูแตงบรรยายวา 
 

“ตกมาปนี้หวยขาวก่ําบานเรา...คนมางรีต เสือเขาบาน แกไขไมตก   
ขากลัวหมูบานจะแตกเปนสองเปนสาม” 
“เร่ืองอีหลองทองไมมีพอหรือ อยาเพิ่งกลัวเกินเหตุไปเลยแมไอหลา เร่ืองนี้ใชวา
เฒาหมูบานทั้งหลายจะละเลย แตวาชวงนี้เปนหนาไรหนานา แลวขาวแลวน้ํา
เมื่อใดคงฟนเรื่องนี้ข้ึนมาพูดกันใหม” 

(ไพรอําพราง, ๒๓) 
 
 ปมปญหาของเรื่องเขมขนเมื่อเสือเขาหมูบานแลวมาลากนางไพไปกิน ทําใหชาวบาน
หวาดกลัวมาก นอกจากจะหวาดกลัวภัยรายแรงจากเสือแลวชาวบานบางสวนยังเชื่อวาเสือตัวนี้
เปนเสือเย็นดวย ดังนี้ 
 



 

๑๗๒
เสือลากปาไพไปกินเสียแลว... ไมพบหยอมตีนเสือ แตพบรอยคลาย

ตีนคนลุกเดินจากซาก คําเหมยไมสบายใจนัก ขอใหกูเห็นผิดเถิด อยาเปนจริง
เลย มันนากลัวเกินไป  

(ไพรอําพราง, ๕๙-๖๑) 
 

ในชวงภาวะตึงเครียดของเรื่องเกิดขึ้นเมื่อเสือเย็นก็เขามารังควานหมูบานอีกหลายครั้ง แต
ละครั้งทิ้งรองรอยการทําลายที่รุนแรงเชน เขาหมูบานมาคาบควายนอยไปกินตอหนาตอตาเจาของ 
และเหตุการณที่ส่ันคลอนขวัญของชาวบานมากที่สุด คือ เสือเย็นเขาหมูบานและมาลากครูบาไป
กิน ภาวะตึงเครียดนี้นําไปสูการแกปญหา คือ ชาวบานระดมกําลังออกตามลาเสือเย็นในปาลึก ซึ่ง
ประสบความสําเร็จเพราะเชิงหาญสามารถฆาเสือเย็นไดสําเร็จ 
 

การฆาเสือเย็นไดดูเหมือนจะเปนการคลี่คลายปญหาในเรื่อง แต การณกลับไมเปนไป
เชนนั้น เพราะเสือเย็นยังคงเขามารังควานในหมูบานอีก ทําใหชาวบานเชื่อวามีเสือเย็นถึงสองตัว 
จึงเทากับวาการแกปญหาของเรื่องเปนไปเพียงครึ่งเดียวเพราะยังคงมีเสือเย็นอยูอีกหนึ่งตัวที่ใหญ
กวาตัวแรก นอกจากนั้นชาวบานยังรูสึกวาเสือเย็นตัวหลังนี้นากลัวกวาเสือเย็นตัวแรกเพราะเสือ
เย็นตัวหลังไดลากครูบาไปกิน  ซึ่งครูบาเปนที่พึ่งทางขวัญและกําลังใจแกชาวบาน การที่เสือลาก
ครูบาไปกินจึงเปนเหตุการณที่ส่ันคลอนขวัญและกําลังใจของชาวบานอยางยิ่ง 
 
 เมื่อแกปญหาไดเพียงบางสวนขวัญและกําลังใจของชาวบานจึงหมดลง ชาวบานกลุมหนึ่ง
จึงแกปญหาดวยการยายไปอยูที่อ่ืน เพราะมีความเชื่อวา เสือเย็นเขาหมูบานหลายครั้งหลายครา
เปนเพราะสิริมงคลของหมูบานเสื่อมลงซึ่งเปนเหตุที่ไมสามารถแกไขได  
 
 เมื่อภาวะความตึงเครียดเขม็งเกลียวมากขึ้นจึงนําไปสูจุดสูงสุดของเรื่องเมื่อผูแตงแสดงให
เห็นความทุกขทรมานของผูเปนตนเหตุใหเสือเย็นเขารังควานหมูบาน คือ พอเลี้ยงอุนใจผูลวง       
อีหลองไปเสพจนทองทําใหเกิดขึดและเสือเย็นเขารังควานหมูบาน พอเลี้ยงอุนใจไดรับความทุกข
ทรมานกอนตายเพราะถูกผีอีหลองรังควานตามบีบคอจนตายอยางทุกขทรมาน 
 
 ปมปญหาของเรื่องคลี่คลายลงเมื่อตนเหตุแหงขึด คือ พอเลี้ยงอุนใจตายเพราะฝมือของผี
อีหลอง เมื่อพอเลี้ยงอุนใจผูเปนตนเหตุแหงขึดตาย ผูแตงจึงปดเรื่องอยางสมบูรณ ความตายของ
พอเลี้ยงอุนใจจึงเทากับความชั่วรายทั้งหมดยุติลงดวย และชาวบานก็จะมีความสุขเพราะไมตอง
หวาดระแวงภัยจากเสือเย็นอีกตอไป 



 

๑๗๓
 

นวนิยายทั้งสองเรื่องที่ผูวิจัยไดวิเคราะหเปนตัวอยางในเบื้องตน แสดงใหเห็นถึงศิลปะการ
ดําเนินเรื่องนวนิยายใหชวนติดตาม โดยใชวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือสอดแทรกตลอดเรื่องตั้งแต
การเปดเรื่อง จนกระทั่ง การปดเรื่อง ทําใหเนื้อเร่ืองมีความนาสนใจมากยิ่งขึ้น ซึ่งสรางคุณคา
ประการสําคัญใหแกนวนิยาย กลาวคือ ทําใหเร่ืองราวมีความสอดคลองกลมกลืนและเปนเอกภาพ 
ซึ่งคุณคาดังกลาวนี้เปนผลมาจากการสรางปมปญหาสําคัญของเรื่องเพียงปญหาเดียว การดําเนิน
เร่ืองทั้งหมดจึงเปนไปเพื่อแกปมปญหาสําคัญที่ผูแตงสรางขึ้น โดยอาศัยวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือเปนพื้นฐานสําคัญในการดําเนินเรื่อง 
 

๔.๒.๒ ศิลปะการใชภาษา 
 
  มาลา  คําจันทร เปนนักเขียนที่มีศิลปะในการใชภาษาอยางยิ่ง นวนิยายทุกเรื่องมี
การสรรคําใชอยางมีศิลปะคลายภาษาระดับภาษากวี และใชภาษาถิ่นเหนือแทรกตลอดเรื่อง 
กอใหเกิดความไพเราะทั้งในบทบรรยาย บทพรรณนา และ บทสนทนา ภาษาของมาลา  คําจันทร  
มีความโดดเดนและมีลักษณะเฉพาะตัวที่ผูวิจัยพบคือ การใชภาษาราบรื่น  การใชคําซอน การใช
ภาษาถิ่นภาคเหนือปะปนกับภาษากลาง การใชความเปรียบ และ การใชสัมผัสและจังหวะ         
ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 
การใชภาษาราบรื่น 
 
 นวนิยายทุกเรื่องของมาลา  คําจันทร มีศิลปะการใชภาษาที่ราบร่ืน ละเมียดละไม มีการ
เลือกสรรคําใชใหเหมาะสมกับความหมายที่ตองการสื่อ ทั้งการบรรยายบรรยายเหตุการณและ
ความรูสึก ก็ยังปรากฏการสรรคําใชอยางสม่ําเสมอ ดังเชนการบรรยายถึงเหตุการณที่แสงชายพา
ฝายคําหนีจากเรือนพอพญาเขื่อนคํา ดังนี้ 
 

ซึงมัดติดหลังและยามติดไหลปลดปลงไวแลว  แตดาบคูมือยัง       
คลองไหลไพลหลัง ดาบเลมนี้หาญลือปนใช แมมิใชดาบคมขนาดบั่นคอคน
เด็ดขาดภายในดาบเดียว แตอยางนอยก็ดีกวาดาบพื้นฟาสามัญอื่นๆ เดินดง
หลงปาก็ยังเปนที่อุนใจ 

(สรอยสุคันธา, ๖๙) 
 



 

๑๗๔
ตัวอยางขางตน ผูแตงบรรยายถึงตอนที่แสงชายและฝายคําหยุดพัก โดยใชกลวิธีทาง

ภาษาที่สําคัญหลายประการ เชน การใชคําซอนในลักษณะคูขนาน เชน “ติดหลัง” “ติดไหล” การใช
คําซอนใหเกิดสัมผัสและจังหวะ เชน “คลองไหลไพลหลัง” การใชความความเปรียบเพื่อแสดง
ความคมของดาบวา  “บั่นคอคนเด็ดขาดภายในดาบเดียว” ซึ่งกอใหเกิดความอุนใจยามเดินทาง
กลางปา การสรรคําใชในตัวอยางแสดงใหเห็นความพิถีพิถันในการเลือกคําที่เหมาะสมกับ
ความหมายที่ตองการสื่อ ผูแตงเลือกใชภาษาอยางเรียบงาย แตมีเสียงไพเราะ และ ส่ือความได
ชัดเจน ทําใหผูอานติดตามเรื่องราวไดดวยความราบรื่นตลอดทั้งเรื่อง 
 

การสรรคําอยางพิถีพิถันในการบรรยายอารมณความรูสึกของตัวละคร แสดงใหเห็นวา    
ผูแตงเลือกใชภาษาไดอยางมีศิลปะทําใหส่ืออารมณความรูสึกของตัวละครอยางชัดเจน เชนการ
บรรยายอารมณความรูสึกของเจาจันทเมื่อเดินทางกลางปาลึก และไดยินเสียงขับจอย ดังนี้ 
 

หนาวหนอ หนาวนักแท งอมอกเหงาใจเมื่อยามไกลบาน ปาทึบ  ดงตนั
ยังมืดดําอยูนัก เสียงขับจอยดังอยูแววๆ ผูใดหนอมาขับจอยกลางดึกขับเสียง
ลึกยาวเย็น กลางปาเรนลิบดิบ 

(เจาจันทผมหอมนิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๒๕) 
 
 เนื้อความขางตนบรรยายอารมณความรูสึกเงียบเหงา และ อางวาง ของเจาจันทในตอน
ใกลรุงวันสุดทายของการเดินทางสูพระธาตุอินทรแขวน ผูแตงบรรยายถึงสภาพของอากาศที่หนาว
เย็นอยางลึกซึ้งวา “หนาวหนอ หนาวนักแท” รวมถึงบรรยากาศสภาพปาทึบแนนอยางเห็นภาพวา 
“ปาทึบ ดงตัน” “ปาเรนลิบดิบ” ประกอบกับเวลานั้นเปนเวลาคอนรุง แตแสงอาทิตยยังไมสอง
บริเวณแถบนั้นจึง “มืดดํา” เสียงขับจอยเลาก็เยือกเย็นบาดลึกลงไปในความรูสึกยิ่ง เสียงนั้น     
“ลึกยาวเย็น” การบรรยายสภาพอากาศ สภาพปา เวลาคอนรุง และ น้ําเสียงขับจอย สงผลอยาง
สําคัญยิ่งตออารมณเหงาเยียบลึกในใจของเจาจันท ดังที่มาลา  คําจันทร สรรคําใชวา “งอมอก
เหงาใจ” การบรรยายความตอนนี้ผูแตงใชภาษาเรียบงายประกอบกับการใชภาษาถิ่นทําใหบท
พรรณนากระทบอารมณของผูอานไดอยางดี 
 
การใชคําซอน 
 
 มาลา  คําจันทร ใชการซอนคําเปนกลวิธีทางภาษาประการสําคัญในการสรางสรรค       
นวนิยาย มีการใชอยางสม่ําเสมอสามารถสังเกตเห็นไดอยางเดนชัด จากการศึกษาพบวานวนิยาย



 

๑๗๕
ของมาลา  คําจันทร มีคําซอนเปนจํานวนมากในบทบรรยาย และ บทพรรณนา มีทั้งคําซอนชนิด ๒ 
คํา จนถึง ๑๐ คํา ดังตัวอยางการซอนคําในบทบรรยายฉากตัวอยางซึ่งเปนการบรรยายฉาก      
การเตรียมตัวเพื่อไปทําบุญที่วัดของชาวบานในตอนเชาตรู ดังนี้  
 

ราวตีหาครึ่ง ชาวหวยฟารองตื่นมาเกือบหมดแลว ไมวาชุมแกผมขาว
ชุมเฒาหนังเหี่ยวหรือลูกเล็กเด็กนอย บางบานปงปลาหอมฟุง บางบานเอาเนื้อ
ตากแหงมาแกงใสผักหละชะอม เห็ดลม เมล็ดถั่วและผักไมอ่ืนๆเรียกวาแกงแค
ชิ้นแหง  

(ดาบราชบุตร, ๔๒) 
 
 จากตัวอยางขางตนผูแตงแสดงใหเห็นกิจกรรมสําคัญคือการทําอาหารของชาวบาน โดย
ใชคําซอนหลายที่ เชน “ชุมแกผมขาวชุมเฒาหนังเหี่ยว” และ “ผักหละชะอม” ซึ่งการซอนคําทั้งสอง
มีประเด็นที่ควรพิจารณา ดังนี้ คําซอน “ชุมแกผมขาว ชุมเฒาหนังเหี่ยว” ซึ่งหมายถึง บรรดาผูเฒา
ผูแก มีโครงสรางใหญเปนคําซอนแปดคํา โครงสรางยอยของคําซอนขางตนใชโครงสรางแบบการ
ซ้ําคํา และ การซอนคําแบบคูขนาน กลาวคือ ซ้ําคําวา “ชุม” สวนคําวา แก กับ เฒา เปนการซอน
คํา เชนเดียวกับคําวิเศษณขยายแก วา “ผมขาว” กับคําวิเศษณขยายเฒาวา “หนังเหี่ยว” กเ็ปนการ
ซอนคําเชนเดียวกัน ซึ่งเปนการซอนคําแบบโครงสรางคูขนาน คําซอนขางตนจึงมีทั้งโครงสราง
ประเภทการซ้ําคํา และ การซอนคํา นอกจากนี้การซอนคํา “ชุมแกผมขาว ชุมเฒาหนังเหี่ยว” ยัง
เปนการสรางคําซอนประเภทมีสัมผัสทําใหมีจังหวะที่ร่ืนหู สวนอีกคําซอนอีกคํา คือ “ผักหละ
ชะอม” ก็เปนการสรางคําซอนแบบมีสัมผัสเชนเดียวกันสวนประเด็นที่นาพิจารณาอีกประการหนึ่ง 
คือ การซอนคําภาษากลาง “ชะอม” หลังคําภาษาถิ่นเหนือ “ผักหละ” ทําใหผูอานในภูมิภาคอื่น
เขาใจคําศัพททองถิ่นภาคเหนือได 
 มาลา  คําจันทร พรรณนาฉากปาที่แสงชายพาฝายคําดั้นดนหนีไปอยางละเอียดทําให
ผูอานเห็นภาพไดอยางชัดเจนดวยการใชคําซอน ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ดงหลวงใหญหลวงเยือกเย็นอับช้ืน รองลึกหลืบดําลับล้ีเลือนราง ดอย
ซอนดอย ดอยนอยดอยใหญยื่นเหยียดแตะตองตอกัน เทือกตอเทือกซับซอน
ออนแกแลลับเรนพึงกลัว หุบตอหุบ ภูตอภู หมูไมมากมายเบียดเสียดเยียดยัด
จนแนนตัน ไมมีชองใหคนสอดเลาะ เหมือนไมใชแดนอันคนควรสิงสูอยูกิน  

(สรอยสุคันธา, ๕๖) 
  



 

๑๗๖
การพรรณนาฉากปาในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา แสดงใหเห็นฝมือของผูแตงไดอยาง 

บทพรรณนาดังกลาวใหภาพบรรยากาศที่หนาวเย็นและอับชื้นดวยคําซอน “เยือกเย็นอับชื้น”        
ผูแตงพรรณนาสภาพของปาที่แสงสวางไมอาจสองถึงดวยคําซอน “รองลึกหลืบดํา” แสดงใหเห็น
ปาลึกที่มีเพียงความมืดดําและขยายใหปามีความลึกลับยิ่งขึ้นดวยคําซอน “ลับล้ีเลือนราง” ผูแตง
แสดงใหเห็นวา ทั้งความ เยือกเย็นอับชื้น รองลึกหลืบดํา ลับล้ีเลือนราง เปนเพราะมีตนไมใหญข้ึน
อยางหนาแนนแบบ “เบียดเสียดเยียดยัด”  ปาแหงนี้เปนปาที่กวางใหญตอเนื่องกันไปราวกับไมมีที่
ส้ินสุด การใชคําซอนเหลานี้กอใหเกิดจินตภาพแกผูอานอยางชัดเจนวา ปาแหงนี้มีตนไมข้ึนอยาง
หนาแนนเหลือเกิน และจินตภาพของผูอานชัดเจนยิ่งขึ้นเมื่อผูแตงบรรยายตอไปวา “ไมมีชองใหคน
สอดเลาะ” คือมีตนไมข้ึนอยางหนานแนนจนไมมีทางใหคนเดินไดโดยสะดวก สามารถกลาวไดวา
บทพรรณนาฉากขางตนรอยเรียงไดอยางดีดวยศิลปะการใชภาษาของผูแตงซึ่งทําใหจินตภาพของ
ผูอานชัดเจนมากยิ่งขึ้น 
 
การใชภาษาถิ่นภาคเหนือปะปนกับภาษากลาง 
 
 เร่ืองราวในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร เปนเรื่องราวเกี่ยวกับคนในภาคเหนือ ดังนั้น
เพื่อใหเกิดความสอดคลองในนวนิยายผูแตงจึงเลือกเลาเรื่องดวยภาษาถิ่นภาคเหนือปะปนกับ
ภาษากลาง ดังตัวอยางการเลาเรื่องเหตุการณหลังจากเสือเย็นเขาหมูบาน ดังนี้ 

 
แรม ๓ ค่ํา ชาวบานยังกลัวเสือเย็นหรือเสือสมิงกันอยู ค่ําลงไมทันมืดดี 

แมก็เรียกลูกเรงขึ้นเรือน แลวชักกระไดพาดชาน แลวไมคอยมีใครพาดกระไดลง
ดินอีก เสือสมิงยังอยูแฝงเรนเย็นใจอยูในหมูบานกลางวันเปนคน กลางคืนเปน
เสือแอวลากินคน 

(ไพรอําพราง, ๗๙) 
 

เหตุการณในขางตนเปนสวนหนึ่งในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ผูแตงเลาถึงวิถีชีวิตของ
ชาวบานที่ตกอยูในความหวาดกลัวหลังจากที่เสือเย็นเขามาลากคนในหมูบานไปกิน วิถีชีวิต
ชาวบานดังกลาวเปนวิถีชีวิตของชาวบานภาคเหนือ สังเกตไดจากผูแตงเลือกใชภาษาถิ่นเหนือ
หลายคํา เชน “เสือเย็น” ซึ่งเปนศัพทที่ชาวลานนาเรียกเสือสมิงและขยายความใหผูอานทราบ
เกี่ยวกับรายละเอียดของเสือเย็น  “ชักกระได” หมายถึง นําบันไดขึ้นไวบนชานเรือน สวน “พาด
กระได” หมายถึง ทอดบันไดลงจากชานเรือน คําศัพททั้งสองสะทอนใหเห็นถึงวัฒนธรรมการสราง
บานของชาวลานนาที่สรางบานแบบมีใตถุนสูงและสรางบันไดใหสามารถชักเก็บไดตามความ



 

๑๗๗
ตองการของเจาของเรือน คําวา “แอว” หมายถึง เที่ยว “แอวลาหากิน” จึงหมายถึงการออกหากิน
ของเสือเย็น ตัวอยางนี้แสดงใหเห็นถึงการเลือกใชภาษาถิ่นเหนือเพื่อส่ือสารเรื่องราวของคนใน
ภาคเหนือไดอยางชัดเจน 
 
 ผูแตงเลือกใชภาษาทองถิ่นภาคเหนือในการเลาเรื่องผูนําหมูบานเรียกชาวบานประชุมเพื่อ
แจงขาวสารแกคนในหมูบานในนวนิยายเรื่อง สรอยสุคันธา ดังนี้ 
 

วันรุงขึ้น จาบานตีกะหลกปกปาวลูกบาน เสียงกะหลกหรือเกราะกอง
รัวไดยินทั่วหมูบาน ส้ินเสียงเกราะรัวชุดที่สาม ลูกบานหญิงชายก็ทยอยมาแทบ
ครบทุกครัวเรือน บางบานผูชายมา บางเรือนผูหญิงมา จาบานบอกกลาว
เร่ืองราวแสงชายฝายคํา ชาวบานหลายคนไดเห็นหนาสาวหนุมคูนี้แลว บางคน
พึ่งเห็นขณะนี้ เขาดีใจเขาเวทนาหนาออนงามมิไดบายเบี่ยงเกี่ยงงอน จาบาน
ขอแรงคนชายทั้งหลายชวยกันปลูกกระทอมใกลศาลเจาสรอย เขากลับไปเอา
พราเอาขวานแลวไปพรอมกันที่ศาลเจาสรอย จาบานพาสองสาวหนุมไปไหว
หอเสื้อบานอยูใกลกับวัด วัดเปนโรงเรือนไมไผมีแตพระพุทธรูปไมแกะสลักฝมือ
หยาบๆ ไมมีพระสงฆองคเจาอยูประจํา 

(สรอยสุคนธา, ๑๓๐) 
 
 ตัวอยางขางตน เปนการเลาเหตุการณที่ผูแตงจงใจเลือกใชภาษาทองถิ่นภาคเหนือในการ
เลาเรื่องหลายคํา เชน “จาบาน” ซึ่งหมายถึงผูนําหมูบานของบานหวยซางคําไดตีเกราะหรือ       
“กะหลก” เรียกชาวบานมาประชุมเพื่อแจงใหชาวบานทราบวาแสงชายกับฝายคําหนีรอนมาพึ่งเยน็
จะมาอยูที่หมูบานแหงนี้ จึงขอแรงชาวบานชวยปลูกกระทอมใหทั้งคูและจาบานไดพาแสงชายและ
ฝายคําไปไหว “หอเสื้อบาน” ใหถูกตองตามประเพณี การเลาเหตุการณในตอนนี้สะทอนวัฒนธรรม
ทองถิ่นหลายประการ เชน การสะทอนบทบาทของจาบาน ความรวมแรงรวมใจของคนในหมูบาน 
และ ประเพณีการไหวเสื้อบาน โดยผูแตงอาศัยการสื่อสารผานภาษาถิ่นหลายคํา เชน “จาบาน” 
“กะหลก” “คนชาย” “หอเสื้อบาน” ซึ่งคําศัพททองถิ่นเหลานี้เปนสื่อใหผูอานทราบวากําลังอาน
เร่ืองราวที่เกิดขึ้นในภาคเหนือและเปนเรื่องราวของคนภาคเหนือ 
 
 ขอสังเกตประการหนึ่งในการเลือกใชคําภาษาถิ่นภาคเหนือในการเลาเรื่องในตัวอยางที่
ผูวิจัยคัดเลือกมา คือ คําภาษาถิ่นที่ผูแตงเลือกใชลวนแลวแตส่ือความหมายใหเห็นวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือไดอยางชัดเจน เชน เสือเย็น จาบาน หอเสื้อบาน เปนตน คําเหลานี้มีความหมาย



 

๑๗๘
กวางกวาความหมายตามรูปศัพทในแงของการสื่อแสดงใหผูอานจินตนาการถึงความหมายทาง
วัฒนธรรมที่สอดแทรกอยูในคําเหลานี้ ซึ่งเปนวัฒนธรรมที่สําคัญยิ่งในทองถิ่นภาคเหนือ คําศัพท
เหลานี้จึงมีความสําคัญยิ่งตอการรับรูความหมายที่ลึกซึ้งในนวนิยาย 
 
การใชความเปรียบ 
 

การใชความเปรียบเปนศิลปะการใชภาษาที่กอใหเกิดภาพอยางชัดเจน ในบางครั้งการใช
ความเปรียบเพียงสั้นๆกลับใหภาพไดดียิ่งกวาการบรรยายหรือพรรณนา และ ใหความหมายที่
เดนชัด ผูวิจัยพบวาในนวนิยายของมาลา  คําจันทร มีความเปรียบเปนจํานวนมาก ซึ่งความเปรียบ
ดังกลาวมีความนาสนใจกอใหเกิดความหมายที่เดนชัดในการบรรยายเนื้อความ ดังตัวอยางการ
บรรยายความสุขของฝายคํา ดังนี้ 
 

เทียบกับพี่กูผูนี้ พี่กูพากูถึงสุขถึงสม พี่กูอยูเหนือแสงชายทุกอยาง เมื่อ
ยังไมมีอีเมียนอยมารวมเรือน กูนี้หัวไมถึงฟาขาดขอมือเดียวเทานั้น 

(สรอยสุคันธา, ๓๑๐) 
 
 ความขางตนบรรยายถึงความสุขของฝายคําที่ไดอยูกินกับอุนเมืองหลังจากที่รอคอยมา
นาน ผูแตงเลือกใชวาฝายคํามีความสุขมากถึงขั้น “หัวไมถึงฟาขาดขอมือเดียว” การใชความ
เปรียบดังกลาวแสดงใหเห็นวา ฝายคํามีความสุขมากยิ่งกวาคนทั่วไป มีความสุขจนกระทั่งรูสึกวา
ตัวลอยไดจนกระทั่งหัวเกือบจะถึงฟา ขาดอยูเพียงระยะนิดเดียว โดยเฉพาะเมื่อเปรียบเทียบจาก
ระยะทางจากดินสูทองฟา ซึ่งระยะหางนั้นใกลกันเพียง “ขอมือเดียว” ความเปรียบนี้ เปน         
ความเปรียบที่นาสนใจนอกจากจะสรางจินตภาพที่ชัดเจนขึ้นในใจผูอานแลวยังแสดงใหเห็น
อารมณที่เขมขนของตัวละครไดอยางดียิ่ง 
 
 การใชความเปรียบเพื่อสรางจินตภาพมีความโดดเดนไมนอยกวาการใชความเปรียบเพื่อ
สรางอารมณที่เขมขน มาลา  คําจันทร ใชความเปรียบอยางหลากหลายประกอบกับการพรรณนา
ความงามโดยละเอียดเพื่อแสดงใหเห็นถึงความงดงามของเจาจันท ทําใหผูอานเห็นภาพความ
งดงามที่ชัดเจน ดังนี้ 
 

หนานางแกวอ่ิมงามเหมือนหนานางเทพอัปสร  อรชรออนแอนปาน
นางเทพกินรี สองตาเรียวรีดั่งดาวรุง สองค้ิวโคงดั่งเรียวไผอุมฝน กลีบปากเรียว



 

๑๗๙
มนหากแมนกลีบดอกสมออนอันเผยผอนคลี่อารับแสงตะวัน สองกองแกมเร่ือ
พรรณวรรณะสดใส หาไฝฝาราคีบมีวันพบ...เจานางรางนอยปรากฏแลว ระเหดิ
ระหงองคแกวดั่งนางหงสจับคบพญาไม ยามยกยางยายก็เสมอยูงทองยาง
ฟอนนั้นแลว เจาจันทเสด็จออก หมอกขาวเหมยเขมเหมือนถูกแหวกวะดับหาย 
สัตวเสือหลายเหมือนจะตายตะลึงแลไปหมด งามนัก งามแทแลว เสมอนาง
ชาวฟาลอยลงหลาโลกแทแลว 

(เจาจันทผมหอมนิราศพระธาตุอินทรแขวน, ๔๓-๔๔) 
 
 บทพรรณนาในตัวอยางเปนบทชมโฉมเจาจันทเมื่อนางทรงเครื่องเสร็จสรรพ ความงาม
ของเจาจันทที่ผูแตงพรรณนาไวดวยภาษาที่งดงาม ละเอียดลอออ กอใหผูอานเกิดจินตภาพ
เกี่ยวกับความงามของเจาจันทไดอยางชัดเจน การพรรณนาความงามของเจาจันทกอใหเกิด     
จินตภาพที่ชัดเจนยิ่งขึ้นเมื่อผูแตงใชวิธีการอุปมาเปรียบเทียบความงามของรางกายแตละสวนกับ
ธรรมชาติรอบขาง เชน เปรียบดวงตาวางามอยางดาวรุงซึ่งมีลักษณะสุกสวางสดใส เปรียบคิ้ววา
งามดั่งเรียวไผอุมฝนซึ่งมีลักษณะโคงอยางงดงามและมีชีวิตชีวา ทาทางการเดินสงางามราวกับ
นางหงส เปนตน ผูแตงเปรียบเทียบความงามของเจาจันทโดยภาพรวมกับส่ิงที่สูงสง เชน นาง
อัปสร เทพกินรี นางหงส ยูงทอง ความเปรียบเปนชุดคําเหลานี้ทําใหภาพความงามของเจาจันท
เปนความงามที่เลิศล้ําและสูงสงยากจะหาผูใดเปรียบปาน 
 
การใชสัมผัสและจังหวะ 
 

นวนิยายของมาลา  คําจันทร มีความโดดเดนในแงความไพเราะของภาษาอยางยิ่ง การ
เลือกใชคําอยางพิถีพิถันกอใหเกิดสุนทรียภาพไดอยางดีเยี่ยม เพราะฉะนั้นนอกจากผูอานจะ
สนุกสนานไปกับเนื้อเร่ืองของนวนิยายแลวผูอานยังไดรับสุนทรียภาพทางดานภาษาอีกดวย ซึ่ง
ผูวิจัยจะวิเคราะหใหเห็นสุนทรียภาพทางเสียงอันเกิดจาก สัมผัสสระ  สัมผัสพยัญชนะ และ เลน
เสียงวรรณยุกต รวมทั้งจังหวะของคํา ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 
 การเลือกสรรคําใชเพื่อใหเกิดสัมผัสในนวนิยายของ มาลา  คําจันทร เปนศิลปะการใช
ภาษาที่โดดเดนยิ่ง กลาวไดวา ในการเขียนนวนิยายหนึ่งยอหนา มาลา  คําจันทร ใชทั้ง สัมผัสสระ 
สัมผัสพยัญชนะ และ การเลนเสียงวรรณยุกต ทําใหภาษาในนวนิยายของมาลา  คําจันทร มีความ
งดงาม มีจังหวะสม่ําเสมอคลายบทรอยกรอง เชน  

 



 

๑๘๐
ศาลเจาสรอยเปนเพียงตอเสาเดียวเดี่ยวโดด   ปลายตอมีเรือนหลังเล็ก

เกาคร่ําเก็บงํา   ในความมืดดําเก็บงําเร่ืองราวมากหลาย   วันคืนเคลื่อนคลาย
นิยายยาวเลาขานคลาดเคลื่อน    เรือนนอยปลายเสาหมองเหงามืดงํา   กรํา
คืนกรําวันกรําแดดฝนฝุนลมหมไลนาใจหาย   นิยายเกาแกเลาเรื่องสืบลํามาวา 
คันธมาลาแกวชอยนางนอยผูหนึ่งดับวายลงที่นี่   เจาสรอยแมมิใชผีหลวงมาก
มีปารมีตบะเดชะ ชาวบานหวยแมมิไดยกยอสุดสูงอยางเจาหลวงคําแดงแหง
ถ้ําเชียงดาว   แตชุมชาวบานหวยก็นอบนอมคอมไหวเอาใจผีไวกอน  ใครไป
ใครมาผานพบเขานบนิ้วใสเกลามิกลาลวงเกิน  

(สรอยสุคันธา, ๖๓) 
 
 ตัวอยางขางตนเปนการบรรยายสภาพศาลของเจาสรอยสุคันธา ในนวนิยายเรื่อง     
สรอยสุคันธา แสดงใหเห็นศิลปะการใชภาษาในการสรางสรรคนวนิยายหลายประการ  ไดแก 
การใชคําใหเกิดสัมผัสคลองจองดานสัมผัสสระ เชน งํา – ดํา หลาย-คลาย เคลื่อน-เรือน การใช
สัมผัสพยัญชนะ เชน เดี่ยว-โดด เร่ือง-ราว เคลื่อน-คลาย และการเลนเสียงวรรณยุกต เชน   เดียว-
เดี่ยว เปนตน ศิลปะการใชคําสัมผัสดังกลาวทําใหภาษามีจังหวะคลายบทรอยกรองประเภทราย   
ที่มีการสงสัมผัสจากคําสุดทายของวรรคหนา ไปที่คําในวรรคตอไปอยางคอนขางสม่ําเสมอ        
อันสงผลใหเกิดจังหวะในการอานที่สม่ําเสมอ ซึ่งกอใหเกิดความรื่นหูแกผูอานและสราง
สุนทรียภาพทางอารมณอันเกิดจากภาษาไดอยางดียิ่ง 
 
 ศิลปะการใชภาษาประเภทสัมผัสในการบรรยายฉากและบรรยากาศทางวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือ เปนสวนสําคัญที่สงเสริมใหจินตภาพและอารมณของผูอานชัดเจนขึ้น             
ดังตัวอยางการบรรยายฉากกลางคืนในชนบทภาคเหนือที่ชายหนุมมักจะไปเกี้ยวสาวหมาย ดังนี้ 
 

ค่ําคืนเดือนหงาย เย็นลมพลิ้วๆ ร้ิวรายเปนสายเปนสรอย สายลม
ลองลอยมีเสียงจอยเสียงซอของหนุมอกหนาวถึงคราวมีคู ... บางทีมีเสียงซึง 
ตึ่งตึงติ้งตอง บางทีมีเสียงสะลออ้ีอออ๋ีแอสอดผสาน 

(ดาบราชบุตร, ๑๔-๑๕) 
 
 ตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นฝมือของมาลา  คําจันทร ในการเลือกสรรใชคําสัมผัสอยาง
ประณีตทั้งสัมผัสสระ เชน หงาย-ราย สรอย-ลอย หนาว-คราว การใชสัมผัสพยัญชนะ เชน ร้ิว-ราย 
ลอง-ลอย ตึ่ง-ตึง-ติ้ง-ตอง เปนตน รวมถึงการใชคําเลียนเสียง คือการเลียนเสียงซึงซึ่งเปนดนตรี



 

๑๘๑
พื้นบานดวยคําวา “ตึ่งตึงติ้งตอง” และการเลียนเสียงสะลอวา “อ้ีอออ๋ีแอ” การใชคําสัมผัสและการ
เลนเสียงวรรณยุกตเหลานี้กอใหจังหวะของคําอยางสม่ําเสมอ นําพาผูอานใหไดสัมผัสสุนทรียภาพ
ทางภาษาไดอยางยอดเยี่ยม 
 

จากบทวิเคราะหขางตนแสดงใหเห็นศิลปะการใชภาษาของมาลา  คําจันทร ในการ
สรางสรรคนวนิยายไดเปนอยางดีซึ่งกอใหเกิดคุณคาประการสําคัญตอนวนิยาย คือ กอใหเกิด
สุนทรียภาพ ทําใหผูอานไดซึมซับความงดงามและละเอียดออนแหงลํานําเสียงที่ประณตีบรรจง อัน
เกิดจากการสรรคําอยางมีศิลปะของผูแตง 
 
 มาลา  คําจันทร เลือกสรรใชถอยคําโดยมุงถึงสุนทรียภาพของเสียงอยางชัดเจน ซึ่ง
นอกจากจะทําใหภาษาไพเราะงดงามแลว ยังสรางความหมายที่ชัดเจนอีกดวย เพราะสุนทรียภาพ
ทางความหมายเปนผลโดยตรงอันเกิดจากสุนทรียภาพทางเสียง บทบรรยายบางแหงในนวนิยาย
ของมาลา  คําจันทร มีความโดดเดนทั้งในแงการใชภาษาที่งดงาม และ การสรางภาพและอารมณ
อันเขมขน ดังบทบรรยายความรสึกของแสงชายที่หลงรักฝายคําเมียของพอพญาเขื่อนคําผูเปน
เจานายของตน ดังนี้ 

 
แสงชายหยิบเกล็ดลิ่นเหลาบางๆสําหรับดีดซึงมาดีดไลเสียง มีแตเสียง

แตไมเปนเพลง วังเวงเซ็งแซเสียงแมลงร่ํารอง ลมไลใบไมรวงหลนลอยผล็อย
ผละ หอมมาอีกแลว หอมเกลี้ยงแกวกลั้วกลิ่นมายา สุคันธาหอมหื่นร่ืนเราเยา
ยวนชวนเมาเชาค่ํา  

(สรอยสุคันธา, ๓๗) 
 
 ตัวอยางขางตนเปนการบรรยายกิริยาอาการและอารมณความรูสึกของแสงชายที่สราง
จินตภาพและอารมณคลอยตามไดอยางดี ผูแตงบรรจงสรรคําใชเพื่อบรรยายกิริยาที่ตอเนื่องของ
แสงชายทุกขั้นตอนตั้งแตการ หยิบเกล็ดลิ่น การดีดซึงไลเสียง ตลอดจนการดีดซึงไมเปนเพลง
เพราะจิตใจเหมอลอย การสรรคําใชเพื่อแสดงกิริยาอยางละเอียดนี้ทําใหผูอานสามารถติดตามได
อยางตอเนื่องในลักษณะ “คอยเปนคอยไป” แตใหภาพที่ชัดเจนยิ่ง นอกจากนี้ผูแตงยังใชวิธีการ
พรรณนาความรูสึกของตัวละคร เพื่อแสดงใหเห็นอารมณความรูสึกของแสงชายที่หลงรักฝายคํา 
และแสดงใหเห็นฉากที่สอดคลองสัมพันธกับอารมณความรูสึกของตัวละคร การเลือกใชคําซอน
“วังเวงเซ็งแซ” เพื่อบรรยายเสียงรองของแมลงเปนการสรางคําซอนที่ใชคําที่มีความหมายตรงกัน
ขามกัน เสียง “เซ็งแซ” เปนเสียงรองของแมลงแสดงใหเห็นถึงความมีชีวิตชีวา ในขณะที่ “วังเวง” 



 

๑๘๒
เปนความรูสึกของแสงชายที่รูสึกไมมีใครอยูเคียงขาง เพราะแสงชายเปนคนตัวคนเดียวตั้งแตจํา
ความไดก็เปนทาสในเรือนพอพญา การใชคําซอนที่ขัดแยงแตก็ส่ือทั้งสภาพของฉากและอารมณ
ของตัวละครไดอยางดีสงเสริมใหอารมณความรูสึกของตัวละครเขมขนขึ้น  ผูแตงบรรยายอารมณ
ความรูสึกที่แสงชายหลงรักฝายคําวา ความรูสึกนั้นเปนความรูสึกที่เหมือนไดกล่ินของดอกไมที่มี
กล่ิน “หอมหื่นรื่นเราเยายวน” ก็แสดงใหเห็นความปรารถนาที่พลุงพลานในจิตใจของตัวละครได
อยางลึกซึ้ง  
 
 ศิลปะการใชภาษาอยางประณีตบรรจงทําใหภาษาในนวนิยายของมาลา  คําจันทร         
เหมือนลํานําเสียงที่ไพเราะรื่นหู มีจังหวะคลายบทรอยกรอง และเปนภาษาระดับภาษากวี ศิลปะ
การใชภาษาเหลานี้กอใหเกิดจินตภาพที่โดดเดน รวมทั้งสงเสริมอารมณของตัวละครใหหนักแนน
และเขมขนมากยิ่งขึ้น จึงกลาวไดวาศิลปะการใชภาษาในนวนิยายของมาลา  คําจันทร เปนปจจัย
ประการสําคัญที่เกื้อหนุนใหนวนิยายมีคุณคามากยิ่งขึ้น 
 
 ศิลปะการสรางสรรคนวนิยายของ มาลา  คําจันทร โดยการอาศัยวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือเปนขอมูลสําคัญในการสรางสรรคนวนิยาย ประกอบกับ ศิลปะการใชภาษาที่มีระดับ
เปนภาษากวีดังตัวอยางที่ผูวิจัยวิเคราะหใหเห็นโดยละเอียดแลวนั้น สงผลใหนวนิยายของ มาลา  
คําจันทร ประสบความสําเร็จอยางงดงาม 
 



บทที่ ๕ 
 

สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 
 

มาลา  คําจันทร สรางสรรคนวนิยายที่มีลักษณะแตกตางจากนักเขียนคนอื่น คือ 
สรางสรรคนวนิยายขึ้นจากวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ ทําใหนวนิยายมีลักษณะโดดเดนเฉพาะตัว 
การศึกษานวนิยายของ มาลา  คําจันทร ในวิทยานิพนธนี้จึงมุงศึกษาการใชวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือในการสรางสรรคนวนิยาย โดยคัดเลือกเฉพาะนวนิยายที่มีการนําวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือมาใชในการสรางสรรคเร่ือง รวมทั้งสิ้น ๙ เร่ือง ดังนี้ เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุ
อินทรแขวน   ดงคนดิบ  เมืองลับแล  ใตหลาฟาหลั่ง  ดาบอุปราช สรอยสุคันธา        
ไพรอําพราง  นางถ้ํา  และ  ดาบราชบุตร  

 
ผลการวิจัยพบวา  นวนิยายของ มาลา  คําจันทร ทั้ง ๙ เร่ือง มีการนําวัฒนธรรมทองถิ่น

ภาคเหนือมาเปนขอมูลสําคัญในการสรางสรรคนวนิยายทุกๆสวน ไดแก การสรางเนื้อเร่ือง       
การสรางตัวละคร การนําเสนอแนวคิด การสรางฉากและบรรยากาศ และ การใชภาษา ซึ่งสรุปได 
ดงันี้ 
 
 มาลา  คําจันทร สรางสรรคเนื้อเร่ืองนวนิยายดวยการเลาเรื่องราวของคนในทองถิ่น
ภาคเหนือ   เนื้อเร่ืองนวนิยายจึงมีเกี่ยวของสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางแนบแนน  
ผูแตงสรางสรรคเนื้อเร่ืองนวนิยายขึ้นจากวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือหลายดาน ไดแก การสราง
เนื้อเร่ืองจากความเชื่อ จากวิถีชีวิตทองถิ่น และ จากตํานานและประวัติศาสตร ความเชื่อที่ไดรับ
การนํามาสรางสรรคเปนเนื้อเร่ืองนวนิยายลวนแลวแตเปนความเชื่อที่สําคัญและเปนความเชื่อที่ฝง
รากลึกในสังคมลานนา เชน ความเชื่อเร่ืองผีกะ ในนวนิยายเรื่อง ดงคนดิบ ความเชื่อเร่ืองมาขี่ 
ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร ความเชื่อเรื่องดาบศักดิ์สิทธิ์ ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร  
ความเชื่อเร่ือง เสือเย็น ในนวนิยายเรื่อง ไพรอําพราง ความเชื่อเร่ือง ผีอารักษ และ ผีแมมาย 
ในนวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร  และ ความเชื่อเร่ืองพระธาตุประจําปเกิดในนวนิยายเรื่อง         
เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน  ความเชื่อเหลานี้พัฒนาไปเปนปมขัดแยงสําคัญ
ใน นวนิยายซึ่งตัวละครตองแกปญหาตามแบบของคนทองถิ่นจนกระทั่งเรื่องคลี่คลายและจบลง
อยางสมบูรณ  นอกจากนี้ยังปรากฏวามีการสรางเนื้อเร่ืองจากวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือที่
เกี่ยวของกับวิถีชีวิตทองถิ่น คือวิถีชีวิตชาวนา ในนวนิยายเรื่อง ดาบอุปราช ที่นําเสนอการตอสู
ของชาวนาเพื่อใหไดมีที่ดินทํากินและมีความสุขในวิถีชีวิตชาวนาแมจะลําบากอยางแสนสาหัส     



 

๑๘๔
ก็ตาม วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือประเภทตํานานและประวัติศาสตรก็เปนขอมูลวัฒนธรรมสําคัญ
ที่ไดรับการนํามาสรางสรรคเปนเนื้อเร่ืองนวนิยายดวย ในนวนิยายเรื่อง เจาจันทผมหอม  นิราศ     
พระธาตุอินทรแขวน ที่ใชเหตุการณทางประวัติศาสตรในชวงที่สยามเขาปกครองลานนาสราง
ความขัดแยงในเนื้อเรื่องและสงผลสําคัญยิ่งตอเนื้อเร่ืองไดอยางนาสนใจ 
 

เนื้อหานวนิยายเปนเรื่องของคนในทองถิ่นภาคเหนือ ตัวละครจึงมีการแสดงออกในดาน
ตางๆของชีวิตเหมือนคนภาคเหนือ ผูแตงไดอาศัยวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือในการสรางสรรค  
ตัวละครทําใหตัวละครมีความสมจริง วัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือที่ผูแตงนํามาสรางสรรคตัวละคร
มีหลายประการ เชน การเรียกชื่อตัวละครดวยภาษาทองถิ่นซึ่งสามารถพบไดจริงในภาคเหนือ เชน 
อ่ินคํา ชุมหมึน นอยหลา หนานแกว ตัวละครที่มีชีวิตอยูในหมูบานภาคเหนือเหลานี้มีสถานภาพ
และบทบาทที่หลากหลายสอดคลองสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถิ่น เชน หนาที่  ความเปนอยู 
ความคิดความเชื่อ ขนบประเพณี ที่ไดรับการหลอหลอมจากวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือไดอยาง
เหมาะสมกลมกลืนยิ่ง ในเรื่อง ดาบอุปราช หนานแกวมีภาระหนักในอาชีพชาวนาและใน
ขณะเดียวกันก็ดํารงชีวิตดวยความยึดมั่นในหลักธรรมและประเพณีทางพระพุทธศาสนา  ในเรื่อง  
ดาบราชบุตร  ปาบัวแกวซึ่งเปนมาขี่ในหมูบานมีความยึดมั่นในหนาที่อยางแข็งขันในการ
ติดตอส่ือสารกับวิญญาณผีอารักษเจาราชบุตร เพื่อนําคําชี้แนะของเจาราชบุตรมาแกปญหาเพื่อ
ความอยูรอดของหมูบานทําใหคนทั้งหมูบานนับถือเปนรองลงมาจากจาบาน ในเร่ือง เจาจันท  
ผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน เจาจันทเปนตัวแทนชนชั้นเจานายทางภาคเหนือ เห็นได
โดยผานกิริยาทาทาง การพูดจา เครื่องใชไมสอย ที่แสดงความเปนภาคเหนืออยางชัดเจน           
ในขณะเดียวกันก็แสดงความคิดความเชื่อและโลกทัศนเชนเดียวกับคนในภาคเหนือในเรื่อง        
ไพรอําพราง พฤติกรรมของเชิงหาญ ซึ่งเปนผูนําในการแกปญหาของคนในหมูบานอยางชัดเจน 
โดยการตามลาเสือเย็นซึ่งเขามารังควานหมูบาน เชิงหาญใชปนยิงเสือเย็นในขณะที่ผีอารักษ       
ปูพรานคําเบาเขาสิง การฆาเสือเย็นของเชิงหาญเปนการแกปญหาครั้งสําคัญของหมูบาน 
 
 มาลา  คําจันทร นําเสนอแนวคิดผานเนื้อเร่ืองไดอยางนาสนใจแนวคิดสําคัญในนวนิยาย
หลายเรื่องสะทอนวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนืออยางชัดเจน ทําใหคนในภูมิภาคอื่นเขาใจคน
ลานนาไดดียิ่งขึ้น แนวคิดในนวนิยายที่นําเสนอความเปนทองถิ่นลานนา เชน นวนิยายเรื่อง     
ไพรอําพราง นําเสนอแนวคิดเรื่อง “การฝาฝนจารีตที่ดีงามดั้งเดิมของหมูบานกอใหเกิดขึดใหญซึ่ง
สรางความเดือดรอนรายแรงตอสวนรวมอาจสงผลใหสิริมงคลของหมูบานเสื่อมจนอาจถึงขั้น     
ตองอพยพโยกยายหมูบาน” แนวคิดนี้แสดงใหเห็นถึงความสําคัญของจารีตในฐานะกรอบปฏิบัติที่
เครงครัดอันนําความสงบสุขมาสูสังคมสวนรวม หากเมื่อใดมีคนในสังคมประพฤติผิดจารีตที่ดีงาม 



 

๑๘๕
สังคมลานนาจึงถือเปนเรื่องที่รายแรงมาก เพราะผลรายจากการประพฤติผิดจารีตอาจกอใหเกิด
ความเดือดรอนตอสวนรวมได   นวนิยายเรื่อง ดาบราชบุตร นําเสนอแนวคิดเรื่อง “อารักษและสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์สามารถปกปองหมูบานใหรอดพนจากอันตรายและมีความรมเย็นเปนสุข” แนวคิดนี้
สะทอนใหเห็นความเชื่อในการนับถือผีในสังคมลานนาอยางหนักแนนมั่นคง เพราะชาวลานนาเชื่อ
วาผีอารักษจะปกปองคุมครองใหชาวบานรมเย็นเปนสุข ความเชื่อที่หนักแนนมั่นคงดังกลาวสงผล
ใหชาวลานนามีความเคารพและออนนอมตอผีอารักษซึ่งแสดงออกผานพิธีกรรมทีสํ่าคญั  นวนยิาย
เร่ือง ดาบอุปราช นําเสนอแนวคิดเรื่อง “การยืนหยัดตามวิถีชีวิตที่ดีงามแบบดั้งเดิมกอใหเกิด
ความขัดแยงกับวิถีของสังคมปจจุบันที่เปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็ว เมื่อสูกระแสสังคมสมัยใหม
ไมไดจึงกลายเปนผูพายแพ”  แนวคิดในนวนิยายเรื่องนี้สะทอนภาพสังคมลานนาปจจุบันที่กําลัง
ถูกรุกรานจากวัฒนธรรมภายนอกอยางหนัก จนทําใหวิถีชีวิตดั้งเดิมที่ดีงามบางประการ
เปล่ียนแปลงไปอยางรวดเร็ว ผูที่ไมสามารถปรับตัวใหเขากับสภาพสังคมปจจุบันที่เปลี่ยนแปลงไป
อยางรวดเร็วได ยอมเกิดความขัดแยงกับสภาพสังคมปจจุบันกอใหเกิดความเจ็บปวดจากการยืน
หยัดในวิถีชีวิตดั้งเดิม นอกจากแนวคิดสําคัญเหลานี้แลวยังคงมีแนวคิดยอยที่แสดงใหเห็น
วัฒนธรรมภาคเหนืออีกหลายประการ เชน แนวคิดเกี่ยวกับการปฏิบัติตามหลักธรรมทาง
พระพุทธศาสนาจะทําใหชีวิตสงบสุขและเจริญรุงเรือง เปนตน  
 
 การสรางฉากโดยมีพื้นฐานจากวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ เปนปจจัยหนึ่งที่เสริมความ
สมจริงใหกับเร่ือง โดยผูแตงมักจะระบุชื่ออําเภอ จังหวัด หรือสถานที่สําคัญในภาคเหนือ เชน    
เชียงใหม เชียงราย วัดสวนดอก ดอยเชียงดาว พระธาตุจอมทอง พระธาตุหริภุญชัย  จากนั้นผูแตง
สรางฉากใหมีความสมจริงดวยการบรรยายสภาพหมูบานโดยเชื่อมโยงกับจังหวัดในดานระยะหาง 
ทิศทาง ระยะเวลาในการเดินทางถึงตัวจังหวัดหรือสถานที่สําคัญ ทําใหจินตภาพเกี่ยวกับสถานที่
เกิดเหตุการณในเรื่องชัดเจนมากยิ่งขึ้น  นอกจากนี้ยังสอดประสานวิถีการดําเนินชีวิตอันเปนของ
ทองถิ่นภาคเหนือเขาไปอยางกลมกลืน เชน ประเพณีกินแขก ประเพณีตั้งธรรมหลวง ประเพณีการ
แอวสาว การสรางสรรคฉากของผูแตงสนับสนุนเนื้อเร่ืองและตัวละครใหมีบรรยากาศความเปน
ทองถิ่นภาคเหนือมากยิ่งขึ้น 
 

นวนิยายของ มาลา  คําจันทร เปนนวนิยายที่มีเอกภาพอันเกิดจากการสอดประสาน
ระหวางสวนประกอบตางๆนวนิยายอยางกลมกลืน ตั้งแต การดําเนินเรื่องที่มีการรอยเรียงเรื่องราว
ในโครงเรื่องและเนื้อเร่ืองอยางมีศิลปะ การดําเนินเรื่องทุกๆขั้นตอนผูแตงใชขอมูลวัฒนธรรม
ทองถิ่นภาคเหนือในการสรางสรรคและดําเนินเรื่องโดยตลอด การนําเสนอแนวคิดที่แสดงความ
เปนทองถิ่นภาคเหนือ การสรางสรรคตัวละครทุกสถานภาพที่แสดงออกถึงความเปนทองถิ่น



 

๑๘๖
ภาคเหนือทําใหเห็นลักษณะการอยูรวมกันของคนในภาคเหนือไดชัดเจนขึ้น การสรางฉากที่ระบุวา
เหตุการณของเรื่องเกิดในภาคเหนือของประเทศไทย รวมถึงการเลือกใชภาษาถิ่นลานนาในการเลา
เร่ืองและในบทสนทนาของตัวละครก็เปนการสรางสรรคนวนิยายอีกประการหนึ่งที่เอื้อใหเกิด
เอกภาพไดอยางดี กลาวโดยสรุปการสรางสรรคนวนิยายโดยอิงอาศัยวัฒนธรรมทองถิ่นภาคเหนือ
ในการสรางโครงเรื่องและเนื้อเร่ือง การนําเสนอแนวคิด การสรางตัวละคร และ การสรางฉากและ
บรรยากาศ ตลอดจนการใชภาษาภาคเหนือผสมผสานกับภาษากลาง ชวยสงเสริมกลิ่นอายของ
วัฒนธรรมภาคเหนือยิ่งขึ้น ทําใหสวนประกอบทั้งหมดในนวนิยายสอดรอยประสานกันอยาง
กลมกลืนและสนับสนุนซึ่งกันและกันนําไปสูเอกภาพของนวนิยายไดอยางสมบูรณ 
 
 ศิลปะการใชภาษาในนวนิยายของมาลา  คําจันทร มีลักษณะโดดเดนที่ควรพิจารณา
หลายประการที่สงเสริมใหนวนิยายมีคุณคามากยิ่งขึ้น เชน มาลา  คําจันทร ใชภาษาถิ่นในการ
บรรยาย การพรรณนา และ การสนทนาระหวางตัวละครในเรื่อง ทําใหเกิดความสอดคลอง
กลมกลืนอยางดีกับเนื้อเร่ือง ลักษณะที่นาสนใจอีกประการหนึ่ง คือ นิยมใชคําซอน ทั้งคําซอนที่
เปนภาษาทองถิ่นและภาษากลางทําใหมีบรรยากาศที่เปนวรรณกรรมทองถิ่นภาคเหนือและ
สามารถทําใหผูอานเขาใจความหมายไดอยางชัดเจนอีกดวย  บางครั้งมีการแทรกบทขับทองถิ่น
ประเภท จอย ซอ และการแทรกเนื้อความวรรณกรรมทองถิ่น อยางมีเหตุผลสัมพันธกับเหตุการณ
ในเร่ืองและสอดคลองกับอารมณของตัวละคร การใชภาษาถิ่นลานนาในลักษณะดังกลาว
กอใหเกิดบรรยากาศความเปนภาคเหนืออยางเขมขน 
 

อีกประเด็นหนึ่งที่สําคัญยิ่ง คือ ภาษาที่ใชในการบรรยาย และ พรรณนา เปนภาษาที่มี
ความงดงามระดับภาษากวี ทั้งนี้ มาลา  คําจันทร เลือกสรรถอยคําใชอยางประณีตมารอยเรียงให
เกิดความไพเราะในดานเสียง เชน การใชคําซอนเปนจํานวนมาก บางแหงมีการซ้ําคํา การใชคําที่มี
สัมผัสคลองจองร่ืนหูซึ่งกอใหเกิดใหเกิดจังหวะอยางพอเหมาะพอดี ทําใหผูอานไดเสพสุนทรียภาพ
จากภาษาไดอยางเต็มที่ การสรรคําเพื่อส่ือสารความอยางประณีตสงผลใหผูอานเกิดจินตภาพที่
ชัดเจน และ สรางอารมณคลอยตามไดอยางดี สามารถสื่อสารเนื้อหาของเรื่องไดอยางดีเยี่ยม 
 

นวนิยายของมาลา   คําจันทร มีคุณคาในแงวรรณกรรมอยางครบถวน นวนิยายทุกเรื่อง
ลวนแลวแตมีโครงเรื่องเนื้อเร่ืองที่นาสนใจชวนติดตามอีกทั้งสรางสรรคข้ึนโดยใชวัฒนธรรมทองถิ่น
ภาคเหนือเปนขอมูลสําคัญ ทําใหนวนิยายของมาลา  คําจันทร มีลักษณะเฉพาะตัวคือเปน         
บันเทิงคดีที่มีเนื้อหาสาระนาสนใจมีบรรยากาศทองถิ่นภาคเหนืออยางเขมขน เสมือนการจําลอง
ชีวิตในสังคมทองถิ่นภาคเหนือไวในนวนิยาย นอกจากนี้การที่ผูแตงสรางสรรคนวนิยายขึ้นโดยใช



 

๑๘๗
ศิลปะทางภาษาที่ส่ือสุนทรียภาพทั้งทางดานเสียงและความหมาย ยิ่งเปนปจจัยสนับสนุนใหผูอาน
ไดรับสุนทรียรสจากความงามแหงภาษาและไดรับจินตภาพแหงบรรยากาศทองถิ่นภาคเหนือ
เดนชัดขึ้น  นวนิยายของมาลา  คําจันทร จึงมีคุณคามากยิ่งขึ้นกวาที่จะเปนนวนิยายธรรมดาทั่วไป
ในแงการสรางบรรยากาศทองถิ่นภาคเหนืออยางเขมขน และ การเผยแสดงใหเห็นวัฒนธรรม
ลานนาในรูปแบบบันเทิงคดีดวยศิลปะการใชภาษาอยางประณีตบรรจง ที่ใหทั้งความสนุกสนาน
และเนื้อหาสาระที่นาสนใจ  
 
ขอเสนอแนะ 
 
 จากการศึกษาวิเคราะหนวนิยายของ มาลา  คําจันทร ยังมีประเด็นที่นาสนใจนํามาศึกษา
วิเคราะหทั้งการวิเคราะหนวนิยายของมาลา  คําจันทร และ การวิเคราะหการสรางสรรค
วรรณกรรมโดยอาศัยวัฒนธรรมทองถิ่นเปนสวนประกอบสําคัญ ผูวิจัยใครเสนอแนะประเด็นที่
สามารถศึกษาเพิ่มเติมไดอีกหลายแงมุม  ดังนี้ 
 

๑. ศึกษาลีลาภาษาของ มาลา  คําจันทร ในดานภาษาวรรณศิลป หรือ ภาษาจินตภาพ 
๒. ศึกษานวนิยายของนักเขียนคนอื่นที่สรางสรรคนวนิยายขึ้นจากขอมูลวัฒนธรรมทองถิ่น

เพื่อเปรียบเทียบ เชน คําพูน  คําทวี  กนกพงศ  สงสมพันธุ  วัฒน  วรรลยางกูร เปนตน 
๓. ศึกษาวรรณกรรมประเภทอื่น เชน บทความ สารคดี เร่ืองสั้น กวีนิพนธ ที่มีการสรางสรรค

เนื้อหาขึ้นจากวัฒนธรรมทองถิ่น 
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เรื่องยอนวนิยาย 
 
ก. เจาจันทผมหอม นิราศพระธาตุอินทรแขวน 
 

เจาจันทผูสืบเชื้อสายจากราชวงศเจาเจ็ดตน เคยเจ็บปวยโดยไมทราบสาเหตุไมมีหมอ   
คนใดรักษาหายได จนกระทั่งเจาแมฝนวานางจันทะแกวยื่นฟาเขาฝนมาบอกวา “ผมหอม อินทร
แขวนๆ”ปูครูบอกวาเจาจันทตองเลี้ยงผมหอมแลวตัดบูชาพระธาตุอินทรแขวนซึ่งเปนพระธาตุ
ประจําปเกิด เจาพอรับคํา จากนั้นเจาจันทจึงตั้งใจเลี้ยงผมหอมยาววาเพื่อจะไปตัดบูชาพระธาตุ
และเสี่ยงบุญเสี่ยงกรรมวาจะสมรักกับเจาหลาหรือไม เจาจันทรักอยูกับเจาหลาอินทะ ซึ่งเปนเจา
ปลายแถวและเปลี่ยนสถานภาพไปเปนเสมียนตีตราไมเมื่ออํานาจของราชอาณาจักรสยามเริ่ม
ครอบงําหัวเมืองลานนา เจาพอของเจาจันทโกรธมากที่เจาหลาลดตัวลงไปทํางานเสมียนตีตราไม 
จึงหามเจาจันทคบหา เหตุการณภายในคุมของเจาจันทเร่ิมเปลี่ยนแปลงเจาพอยินดีตอนรับ
พอเล้ียงใหสามารถเขานอกออกในคุมไดเพราะเจาพอตองอาศัยเงินของพอเลี้ยงในการค้ําจุนคุม 
ในที่สุดเจาพอก็ยกเจาจันทใหพอเลี้ยง เจาจันทผัดผอนวาขอไปไหวพระธาตุอินทรแขวนกอนจึงจะ
ตกลงแตงงาน พอเลี้ยงจึงพาเจาจันทเดินทางไปไหวพระธาตุอินทรแขวน ระหวางเดินทางลําบาก
มาก เจาจันทตั้งใจจะเสี่ยงบุญเสี่ยงกรรมดวยการปูผมหอมลอดพระธาตุ เพราะพอเลี้ยงบอกวา
หากเจาจันทสามารถปูผมหอมลอดพระธาตุไดจะยอมใหเจาจันทกลับไปแตงงานกับเจาหลาอินทะ 
ผลการเสี่ยงบุญกรรมปรากฏวาเจาจันทไมสามารถปูผมหอมลอดพระธาตุได เจาจันทจึงตัดสินใจ
ขายปนมาศแพงคาที่พอเลี้ยงมอบให เพื่อหวังนําเงินมาบูรณปฏิสังขรณพระธาตุอินทรแขวน และ
ในทายที่สุดเจาจันทไดตัดสินใจแตงงานกับพอเลี้ยง 
 
ข. ดงคนดิบ 
 

คําหอมเปนหลานของยาเฒาผูถูกกลาวหาวาเปนผีกะ ทําใหนางอิ่นแมของนอยหลา
รังเกียจเธอ ในขณะที่คําวงพอของคําหอมก็หวงลูกสาวมากทําใหความรักของทั้งคูมีอุปสรรค     
นางอิ่นอยากใหนอยหลาแตงงานกับสีดาเจาของรานขายของชําประจําหมูบาน สีดาก็ปรารถนาจะ
แตงงานกับนอยหลา ทั้งคูไดเสียกันกอนแตงงานและนอยหลาใหสัญญาวาจะซื้อทองไปแตงสีดา 
คืนฝนตกหนักคําวงทุบตีคําหอมจนสลบเพราะทราบวานอยหลาลอบข้ึนเรือนมาหาคําหอมตอนที่
คําวงไมอยูบาน ทันใดนั้นคําวงก็หมดสติเพราะถูกตีที่ทายทอย คําหอมฟนขึ้นมาและปกใจเชื่อวา



 
๑๙๔

ตนถูกคําวงผูเปนพอขมขืน คําหอมเขาไปดูอาการยาเฒา ยาเฒาอาการหนักใกลตาย คําวงจึง    
ลงเรือนไปตามญาติพี่นอง ตอนที่ลงเรือนคําวงเห็นรอยเปอนโคลนที่บันได ยาเฒาใหเครื่องราง   
แกคําหอมแลวตายจากไป คําหอมเริ่มตั้งทองเธอคิดจะแกปญหาดวยการฆาตัวตาย แตนอยหลา
มาชวยไวไดและพากันหนีไปอยูที่หวยหินเหลืองในคืนกอนไปหม้ันสีดาหนึ่งคืน สรางความแคน
เคืองใหแกสีดาและนางอิ่นยิ่งนัก ที่หวยหินเหลืองนอยหลาพาคําหอมไปอาศัยเรือนหนานแกว    
ซึ่งเปนนองของหลวงปู นอยหลาพยายามถามคําหอมวาใครเปนพอของลูกในทองของคําหอม แต
คําหอมไมบอกอางวา “กลัวบาปขบหัว” ไมนานนักนางอิ่นสืบทราบวานอยหลาพาคําหอมมาอยูที่        
หวยหินเหลือง นางอิ่นจึงนําตัวนอยหลาและคําหอมกลับไปพรอมกับแมวดําที่ติดตามคําหอมไป
จากหวยหินเหลือง ที่ดงรกฟาชาวบานลือกันวาคําวงขมขืนคําหอมลูกสาวของตนเองจนตั้งทอง  
ทําใหคําวงอับอายมาก คําวงมั่นใจวาคนที่ทําคําหอมทองคือ นอยหลา เมื่อนอยหลาและคําหอม
กลับมาอยูที่เรือนคําวง คําวงกับนอยหลาจึงเปดอกคุยกันเรื่องคําหอมแลวพบวาทั้งคูไมไดเปนคน
ขมขืนคําหอม ทั้งคูเชื่อวาคนที่ขมขืนคําหอมคือคํามานักเลงโตประจําหมูบาน นอยหลาอาสา      
ลงขวงลูกกุยพิสูจนความจริงกับคํามา ในขวงลูกกุยคํามาเปนฝายพายแพนอยหลา คํามาสารภาพ
วาคืนฝนตกหนักตนขึ้นเรือนคําหอมหมายจะขมขืนคําหอมจริงแตพบยาเฒาที่หนาเหมือนผีจึง
ตกใจและหนีออกมา เมื่อเห็นวาการพิสูจนความจริงดวยการลงขวงลูกกุยไมไดผลคําวงจึงตัดสินใจ
ยิงคํามาตายคาเรือนของตน หลังจากนั้นคําหอมสุขภาพไมดีหลวงปูวาเปนเพราะมีผีตายโหง   
สวมทับเรือนตองร้ือเรือนออกแลวสรางใหม ระหวางนี้คําหอมจึงตองไปอยูที่เรือนของนอยหลา    
คําหอมตั้งทองครบสิบสองเดือนจึงคลอดลูกและคําหอมเสียชีวิตจากการคลอดลูก ในวันทําบุญ
ครบรอบวันตายหนึ่งเดือนของคําหอม สีดาลอบพบกับนอยหลาขณะที่ทั้งสองกําลังเกี้ยวพาราสี 
กันอยู แมวดําของคําหอมก็กระโดดลงมาจากตนไมและกัดที่ใบหนาของสีดา 
 
ค. เมืองลับแล 
  
 นางสีเวียงแมของจอมแสงเปนพรายทับ มีผูเดียวเทานั้นที่จะแกอาการนี้ได คือ หลวงปู   
ซึ่งตอนนี้กําลังออกธุดงคในปา จอมแสงกับมิ่งเสี่ยวฮักจึงชวยกันออกติดตาม แลวพลัดหลงเขาไป
ในเมืองลับแล ที่เมืองลับแล มิ่งกับจอมแสงถูกจับไปไวที่เรือนของนางรั้งเมือง นางรั้งเมืองใหมิ่งกิน
เหลาผสมลามในเพื่อใหมิ่งสอนวิชาทําระเบิดใหนาง นางแกวมิ่งเมืองราชินีของเมืองลับแลตื่นฟน
หลังจากหลับใหลนอนยาวมาหลายปเพราะนางไมอยากใชระดูดําแหงนางชุบผีเย็น นางอั้วมิ่งเมือง
อดีตราชินีเมืองลับแลเชื่อวาชายจากแดนอื่นสองคนคือมิ่งและจอมแสงคนใดคนหนึ่งจะไดเปน  
เขยเมือง เพราะทําใหนางแกวมิ่งเมืองตื่นฟน ถึงวันคัดเลือกเขยเมืองจอมแสงกับมิ่งเขาสูพิธีเลือก
เขยเมืองโดยการฟนดาบ ใครชนะจะไดเปนเขยเมือง มิ่งคิดอยากไดนางแกวมิ่งเมืองเพราะเธอสวย
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มากแตมิ่งก็ฟนดาบแพจอมแสง นางอั้วจึงสั่งตัดหัวมิ่งสังเวยแมด้ําแตนางรั้งเมืองขอชีวิตของมิ่งไว 
จอมแสงชวนมิ่งกลับบานแตมิ่งผัดผอนไปกอนดวยมิ่งหมายจะครองเมืองลับแลเพราะเชื่อใน
อานุภาพของปนและระเบิดของตน จอมแสงหนีออกมาจากเมืองลับแลเพียงคนเดียวเพราะหลวงปู
มาเขาฝนบอกวาหลวงปูกลับถึงหมูบานและแกไขแมจอมแสงใหหายจากอาการพรายทับแลว  
จอมแสงหนีจากเมืองลับแลและพลัดหลงเขาไปในเขตของไทซงซึ่งมางรีตออกมาจากเมืองลับแล 
ชาวไทซงเชื่อวาจอมแสงคือขุนลอกลับชาติมาเกิด พวกเขาจึงขอรองใหจอมแสงเปนแมทัพนําใน
การเขาตีเมืองลับแลเพื่อปลดปลอยผีเย็น  ที่เมืองลับแลมิ่งยิงนางอั้วตายและสถาปนาตนเองขึ้น
เปนกษัตริยเมืองลับแลไดนางแกวมิ่งเมืองเปนมเหสี จอมแสงเปนแมทัพพาชาวไทซงยกทัพมาตี
เมืองลับแล มิ่งถูกไอชายขาทาสยิงตาย จอมแสงใชหอกฆาขุนชายตาย เมื่อเมืองลับแลแตกแลว
จอมแสงตั้งใจจะเดินทางกลับหมูบานใหเร็วที่สุด 
 
ฆ. ใตหลาฟาหลั่ง 
 
 ครูราวีครูหนุมจากกรุงเทพมารับราชการที่หมูบานฟาหลั่ง ครูราวีไดเสียกับครูวิภาดา      
ครูสาวในโรงเรียนเดียวกันแตครูราวีปฏิเสธการแตงงานเพราะมีคนรักอยูแลวคือมุกริน ครูวิภาดา
ยายจากไปครูกาญจนายายมาแทน ครูราวีไดเสียกับครูกาญจนาอีก ในระหวางนั้นเกิดเหตุการณ
สําคัญในหมูบานฟาหลั่งคือ งูเหลือมเลื้อยเขามากินลูกควายนอย แตชาวบานฟาหลั่งไมกลาทํา
รายงูเหลือมเพราะเชื่อวางูเหลือมเปนรางของพญาฟาหลั่งที่พวกเขานับถือ ครูราวีขอตามหนานลุน
และหนานแดงเขาปาไปที่เขาฟาหลั่งเพื่อลาเลียงผามาใชหนี้เจกโก ทั้งหมดตามเลียงผาไปถึง   
มอนเสียบฟา ครูราวีมีอาการเปนไขและเห็นขุมทรัพยพญาฟาหลั่งจึงโผเขาไปในถ้ํา แตหนานแดง
และหนานลุนเห็นเปนงูเหลือมจึงยิงงูเหลือมตัวนั้นเสียทําใหน้ําทะลักออกมาออกมาทวมทน ครูราวี
จมหายไปกับสายน้ํานั้น พรานทั้งสองกลับมากลับมาเลาเร่ืองใหคนในหมูบานฟง นางดีเมียของ
หนานลุนเชื่อวาครูราวียังไมตายแตเพราะเคราะหกรรมบังไวทําใหไมมีใครพบ มุกรินแฟนสาวของ
ครูราวีมาที่บานฟาหลั่งเพื่อขอใหชาวบานพาออกไปติดตามหาครูราวีเพราะเธอไมเชื่อวาครูราวีจะ
จมน้ําตายเนื่องจากครูราวีเคยเปนนักกีฬาวายน้ํามากอน แตเมื่อไปถึงถ้ําก็ไมพบรองรอยใดๆของ
ครูราวี มุกรินเปนอีกคนหนึ่งที่เชื่อมั่นวาครูราวียังไมตาย เธอเชื่อวาสักวันเขาจะกลับมา 
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ง. ดาบอุปราช 
 
 ครอบครัวของอินทรและครอบครัวของไอออนเชาที่นาลุงดีเพื่อทํานาและมีวิถีชีวิตที่มี
ความสุขในการทํานา แตทั้งสองครอบครัวตองเลิกทํานาลุงดีเพราะลูกชายลุงดีที่บวชพระอยู      
สึกออกมา เมื่อถูกบอกเลิกเชาที่นา พอของอินทรมีวิถีชีวิตที่ลําบากมาก ตองกลายเปนคนรับจาง
รายวัน พอของอินทรจึงตัดสินใจพาครอบครัวอพยพไปอยูที่หวยดินดําพรอมกับครอบครัวของ     
ไอออน ที่หวยดินดําทุกคนเริ่มมีความหวังเพราะดินอุดมสมบูรณและปลูกขาวไดผลดี มีปญหา
เพียงแคผีมารังควานแตพอก็แกไขไดโดยใชดาบอุปราชซึ่งเปนดาบประจําตระกูลในการปราบผี 
คร้ังหนึ่งแมของอินทรแทงลูกจึงตองนําสงโรงพยาบาล ตุลุงพี่ชายของแมไดมาเยี่ยมอาการ ตุลุงรับ
อินทรไปเรียนหนังสือที่ในเมือง ที่หวยดินดําจึงเหลือเพียง พอ แม จันดีพี่สาว และ ไอหลานองชาย 
เมื่ออินทรไดเปนครูก็ทราบขาวรายวาที่นาของพอกลายเปนเขตปาสงวน ตองยายไปอยูที่นิคม  
หวยทรายขาว พอใหดาบอุปราชแกคุณปลัดไปเพราะคุณปลัดรับปากวาจะชวยเหลือเร่ืองที่นา แต
พอและครอบครัวก็ตองอพยพไปอยูที่นิคมหวยทรายขาว เสียทั้งที่นาและเสียทั้งดาบอุปราชทําให
พอหมดกําลังใจในการดําเนินชีวิต ไอหลาไมไดตามพอกับแมไปอยูที่นิคมหวยทรายขาวเพราะ
แตงงานกับสาวบังอรบานปางหินและยึดอาชีพทํานาตอไป พอมีอาการไมสบาย เบื่อโลก อันมี
สาเหตุมาจากการสูญเสียที่นา สูญเสียดาบอุปราช และ ทราบวาหลวงลุงที่ตนเคารพเสพเมถุนกับ
พระหนุม อาการของพอทรุดลงมาก กอนตายไอหลานําดาบอุปราชมาใหพอและบอกวาหลวงลุง
ไดมาจากรานขายของเกาแหงหนึ่ง พอใหไอหลาฟอนดาบอุปราชแลวมอบดาบอุปราชใหไอหลา 
จากนั้นไมนานพอก็ตาย แมและลูกๆไดรวมกันสรางพระพุทธรูปเพื่ออุทิศสวนกุศลใหพอ 
 
จ. สรอยสุคันธา 
 
 แสงชายขาทาสดีดสีในเรือนพอพญาเขื่อนคําพาฝายคําเมียสาวใหมคนลาสุดของพอพญา
หนีไปในระหวางที่พอพญาไปประชุมที่ อําเภอ ฝายคําตัดสินใจหนีตามแสงชายไปเพราะ            
เจาสรอยสุคันธาลงบอก แสงชายและฝายคําหนีไปถึงหมูบานหวยซางคํา กอนเขาหมูบานหาญลือ
คนของพอพญาตามมาทัน หาญลือสูกับแสงชาย ขณะนั้นอุนเมืองลูกชายจาบานหวยซางคํามา
ชวยไว ทําใหแสงชายและฝายคํารอดพนจากการติดตามจับตัวของหาญลือ แสงชายและฝายคํา 
ลงหลักปกฐานที่หวยซางคํา อุนเมืองหลงรักฝายคําฝายคําก็พึงใจอุนเมืองแตไมมีอะไรเกินเลย   
คืนหนึ่งเจาสรอยสุคันธาลงสิงฝายคําและเลาตํานานที่แสงชาย(โปหนาเกลี้ยง)เปนตนเหตุให
ฝายคํา(เจาสรอยสุคันธา)ตายใหแสงชายฟง แสงชายนอยใจประกอบกับคิดวาฝายคํากับอุนเมือง
มีใจใหแกกัน จึงหนีเขาปาโดยฝากฝายคําไวกับอุนเมือง วันหนึ่งอุนเมืองกับบุญเถิงไปลาสัตวในปา
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พบยามและซึง  ของแสงชายแตไมพบตัวแสงชาย อุนเมืองคิดวาแสงชายตายแลวจึงกลับมาเลาให
ฝายคําฟง ฝายคํายินยอมเปนเมียอุนเมืองนับต้ังแตวันนั้น สวนแสงชายพลัดหลงเขาไปในดินแดน
ล้ีลับชื่อวาเชียงแสน  ชาวเชียงแสนทดสอบแสงชายโดยการใหดีดซึงทํานองเพลงพราวไกวใบ    
แสงชายทําได ชาวบานจึงเชื่อวาแสงชายคือโปหนาเกลี้ยงกลับชาติมาเกิด พวกเขาพาแสงชายไปที่
เรือนของ เอื้อยจันทร ซึ่งเปนเจาสรอยสุคันธากลับชาติมาเกิด แสงชายไดแตงงานกับเอื้อยจันทร
และไดครอบครองทองคําจํานวนมาก แสงชายแบงทองคําสวนหนึ่งไปสรางพระพุทธรปูอีกสวนหนึง่
นําไปแทนคุณชาวหวยซางคําเพื่อใหพวกเขาไดใชทองคําแกปญหาเรื่องเงินคาหลวง แสงชายมชีวีติ
ครอบครัวที่อบอุนจนสิ้นอายุขัยไปตามกาล สวนพอพญาเขื่อนคําถูกหนานชื่นคนสนิทหักหลัง 
ไดรับความทุกขทรมานเหมือนตกนรกทั้งเปน 
 
ฉ. ไพรอําพราง 
 
 ณ หมูบานหวยขาวก่ํา เสือเย็นเขาหมูบานลากนางไพไปกิน ชาวบานเชื่อวาเกิดเพราะ     
อีหลองผิดผี เนื่องจากอีหลองทองไมมีพอและแขวนคอตายที่ตนมะมวงหลังวัดเมื่อเดือนกอน      
ซึ่งทั้งหมดเปนฝมือของพอเลี้ยงอุนใจโดยใชพรหมลือเปนนกตอใหหลอกอีหลองมาใหตนนอนดวย 
ความกลัวเสือเย็นของชาวบานทวีความรุนแรงมากยิ่งขึ้น เมื่อวันหนึ่งเสือเย็นขึ้นไปจับบนคาน
เกวียนของพรหมลือและพอเลี้ยงอุนใจขณะขับเกวียนไปตลาด พอเลี้ยงอุนใจยิงเสือแตไมถูกที่
สําคัญจึงไมตาย เชิงหาญและคําสิงหไปนอนเฝาไร ตื่นขึ้นมาพบรอยเทาคนกับเสือผสมปนเปกัน
รอบๆตัว เมื่อสังเกตรอยเชิงหาญมั่นใจวาเสือเย็นตองเปนยี่เพิงผูเปนตาของเขา เพราะรอยเทาไม
เต็มตีนเชนนี้มีคนเดียวในหมูบาน แตแทที่จริงแลวยี่เพิงไมใชเสือเย็นแตเปนพรายทับที่ออกหากิน
ตอนกลางคืน พอเลี้ยงอุนใจใหพรหมลือเปนนกตอหลอกลอแสงคําพี่สาวเชิงหาญมาใหตนเสพ 
เมื่อแสงคํารูความจริงแลว จึงแขวนคอตาย เสือเย็นเขาหมูบานอีกครั้งและคาบควายนอยไปกิน 
ชาวบานออกไลลาเสือแตไมพบรองรอย  ในคืนที่แสงคําแขวนคอตายเสือเขาหมูบานอีกครั้ง 
ชาวบานออกติดตามหาเสือ เชิงหาญฆาเสือตายโดยใชปนที่พรหมลือใหยืม นางมอนคําแมของ 
เชิงหาญเปนหญิงตาบอดและสามารถติดตอกับผีเชื้อแมด้ําได นางบอกใหชาวบานยายไปอยูที่
หวยดอกอูนเพราะชะตาหมูบานขาดเสียแลว พอเลี้ยงอุนใจโกรธแคนนางมอนคําที่พาชาวบาน 
ยายไปอยูที่หวยดอกอูน เพราะพอเล้ียงเสียผลประโยชนเร่ืองการคาขาย พอเล้ียงใหพรหมลือนํา 
ยาเบื่อไปใสในน้ําใหครอบครัวของนางมอนคํากิน แตพรหมลือไมสามารถทําได เพราะเห็นแก
เพื่อนคือเชิงหาญที่ดีตอตนเหลือเกิน พรหมลือจึงคิดจะกินยาเบื่อนั้นเสียเอง แตเชิงหาญรูจึงหามไว
และทิ้งยาเบื่อนั้นไปเสีย พอเลี้ยงอุนใจถูกผีอีหลองรังควาน จนผูกคอตายในหองพระ พรหมลือ
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บอกทุกคนวาตอไปนี้จะไมมีเสือเย็นแลว พรหมลือ เชิงหาญ และ คําสิงห สัญญาจะเปนเพื่อนเดียว
เสี่ยวฮักชวยเหลือเกื้อกูลกันตลอดไป 
 
ช. นางถ้ํา 
 
 คงคาหนุมนอยชาวกรุงติดเชื้อเอดสจากทันญาแฟนสาว ขณะที่เขากําลังจะฆาตัวตายก็มี
พระธุดงครูปหนึ่งมาโปรดไว คงคาจึงขอตามพระธุดงครูปนั้นไปในปา พระธุดงคมุงหนาจะไปที่
บานน้ําจางเพราะมีกรรมเกาที่ตองสะสางที่นั่น เชนเดียวกับขบวนติดตามหาขุมทรัพยจากบันทึก
ของอดีตทหารสงครามเชียงตุงซึ่งนําโดยพอขาวอุดม ที่น้ําจางปูแกคําฝนไดยินเสียงนางถ้ํา 
ชาวบานเกรงนางถ้ําจะฟนตื่นเพราะหากนางถ้ําฟนตื่นนางจะกินทุกคนที่ขวางหนา ขบวนของ    
พอขาวอุดมพักคางคืนกอนไปถึงน้ําจาง คืนนั้นฝูงผีดิบผีดําเขามาทํารายขบวนตามหาขุมทรัพยแต
คนสําคัญในขบวนไมมีใครไดรับบาดเจ็บ เมื่อขบวนของพอขาวอุดมเดินทางไปถึงน้ําจางโดยการ
นําของทหารพมาก็ไดบังคับใหชาวบานพาไปที่ถ้ําหลงซึ่งเชื่อวาเปนขุมทรัพยตามลายแทง ชาวบาน
เตือนใหระวังนางถ้ําแตพอขาวอุดมไมเชื่อ เมื่อเขาไปในถ้ําทหารพมาพาสาวชาวบานหายไป  
หมายจะขืนใจจึงเกิดการแยงปนกันขึ้นจนปนลั่นทําใหถ้ําถลม ทุกคนหนีตาย พอขาวอุดมตายดวย
ฝมือนางถ้ํา หลวงปูและคงคาพาชาวบานอีกกลุมหนึ่งไปชวยชาวน้ําจางที่เขาไปในถ้ํา คงคาถูก 
นางถ้ําปลุกกําหนัด แตคงคาเอาชนะใจตนเองได ทําใหนางถ้ําสงบลงอีกครั้งหนึ่ง 
 
ซ. ดาบราชบุตร 
 
 ชาวบานหวยฟารองกําลังเดือดรอนเพราะดาบราชบุตรหายไปจากหมูบาน ปนี้ครบ
กําหนดหกสิบปที่ผีแมมายวิมาลาจะลุกมาอาละวาดเสพชายไมเคยกามหากไมมีดาบราชบุตร      
ก็ไมสามารถปองกันผีแมมายได ผีแมมายลวงชายในหมูบานสองคนไปเสพจนตาย  ชาวบาน
ขอรองใหบัวแกวมาขี่เขาทรงติดตอกับเจาราชบุตร เจาราชบุตรสั่งใหคนออกติดตามดาบทั้งสิ้น   
สิบสามคนโดยใชเวลาไมเกินเจ็ดวันเจ็ดคืน  ขวนออกติดตามดาบถูกผีอีคอยเลนงานขณะที่ทุกคน
กําลังหนีผีอีคอยลงไปอยูในน้ําโดยอาศัยลําไมไผชวยพยุงตัวผีแมมายวิมาบาดลใจใหบังอร
กระชากพิมพาสาวหมายของแสงเมืองใหหลุดจากไม ขบวนจึงแตกกระจัดกระจาย พิมพาถูกน้ํา
พัดพาไปขึ้นฝงกับทองอินทร แสงเมืองถูกน้ําพัดไปกับบังอร  บังอรนอนลงใหแสงเมืองเสพแต    
เจาราชบุตรลงมาเตือนสติแสงเมืองจึงเตลิดหนีไป ผีแมมายวิมาลาเขาสิงบังอร ทองอินทรยิงปน
บอกขาวแกทุกคนผีแมมายวิมาลาตามเสียงปนนั้นไปหมายจะฆาทองอินทรและพิมพา ผีแมมาย  
วิมาลาพรอมชายหนุมในขบวนหาดาบอีกสี่คนที่ถูกสะกดรุมทํารายทองอินทร ทองอินทรถูกฟน
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บาดเจ็บปางตาย ผีแมมายวิมาลาในรางบังอรบังคับใหพิมพากินยาพิษ เจาราชลงบอกคําหอม   
ใหรีบตามมาชวยพิมพาและทองอินทร เมื่อทุกคนมาพรอมกันแลว ผีแมมายวิมาลาขอตัวสงเมือง
เพื่อแลกกับชีวิตของทุกคน ปาบัวแกวเตือนสติแสงเมืองไว ผีแมมายวิมาลาโกรธจึงทํารายทุกคน 
ในนาทีวิกฤตนั้นเจาราชบุตรลงบอกคําหอมวาดาบราชบุตรอยูในมือของทองอินทร คําหอมรอง
บอกทองอินทร ทองอินทรรวบรวมกําลังใชดาบราชบุตรในมือของตนฟนผีแมมายวิมาลาในรางของ
บังอรจนตาย ขบวนหาดาบกลับเขาสูหมูบานหวยขาวก่ําแลวจัดพิธีดําหัวเจาราช ทองอินทร       
ขอคําหอมแตงงาน คําหอมขอเฝาเจาราชแลวแตทานจะตรัสแตง คําหอมนอมใจไหวเจาราชถาม
เร่ืองทองอินทร เจาราชอนุญาตใหคําหอมแตงงานไดเพราะชองทางที่จะรับใชเจาราชมีหลาย
ชองทางมิใชการเปนมาข่ีทางเดียว เจาราชอวยพรใหคําหอมอยูเย็นเปนสุข มีลูกขอใหไดลูกดี 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

นายสันติวัฒน   จันทรใด เกิดเมื่อวันที่ ๙ กุมภาพันธ ๒๕๒๕ ที่จังหวัดยโสธร 
สําเร็จการศึกษาครุศาสตรบัณฑิต (เกียรตินิยมอันดับ ๒) ภาควิชามัธยมศึกษา สาขาวิชาการสอน
ภาษาไทย - สังคมศึกษา จากคณะครุศาสตร   จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในปการศึกษา ๒๕๔๖ 
และ เขาศึกษาตอในหลักสูตรอักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวรรณคดีไทย ที่คณะอักษรศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในปการศึกษา ๒๕๔๘ ปจจุบันเปนอาจารยประจํากลุมสาระการเรียนรู
ภาษาไทย โรงเรียนสาธิตจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ฝายมัธยม 
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